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PRIETENE, DE CE-AI PLECAT? 

"celor exilaţi" 

Prietene, de ce-ai plecat? 
Nu te-a iubit acest pământ, 
Nu te-a'nfăşat şi legănat, 
Nu ţi-a cântat 
"Odor, odorul meu nevinovat?" 

De ce-ai plecat? De ce-ai plecat? 
Pe plac, chiar nimeni nu ţi-a fost? 
De ce te-ai despărţit de noi? 
Nu te-ai jucat şi n'ai wnblat 
Cu mintea tain sus şi-n jos 
Şi'n orice chip şi'n orice loc 
Să scoţi din umbre-un orizont? 
De ce nu te-a induioşat 
Mâhnirea noastră a tuturor? 
A c e s t p ă m â n t 
E plin de jertfe şi de flori 
De suferinţe şi eroi! 

Intoarcete'n pământul tău, 
Intoarce-te cât de curând 
Intoarce-te'napoi zburând 
Să-L adorăm pe Dumnezeu 
De-aicea de la noi! 

Mila Sbiera 
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BASARAB A 

In fiecare dimineaţa 
Imi iau f~ciorul de mâna. 
Il duc la poalele apelor 
Şi-i arat; iată feciorul meu, 
Acolo, peste ape, 
Ea doua jumătate 
A Patriei tale. 

Vedeţi aceste oase albe? 
Acestea sunt oasele strabuneilor voştri. 

Vedeţi aceste oase albe? 
Acestea sunt oasele buneilor voştri. 

Vedeţi aceste oase albe? 
Acestea sunt oasele taţilor voştri. 

Toţi au luptat până 11 s'au !nălbit oasele. 
Şi au luptat cu o singura speranţa -
Unirea. 
U n 1 r e a • 

Nicolae Esinencu 

"Cu mortul In spate" 

Chişinău, 1993 
Universitas 
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ELIBERAREA BASARABIEI 

Printr'o intâmplar·e, ani de zile clupă ce autorul lui trecuse intr'o lume mai buna, 
au fost gasite foile acestui "jurnal de campanie", ascunse cu grije. Este uşor de inchiruit 
ce i se putea intâmrla autorului dacă ieşea la iveala in anii qrei ai dictaturii. Afli din 
pa!"Jinile lui viaţa de toate zilele pe front, gândurile intime, sentimentele, numele celor 
aliituri de care lupta să-şi libereze ţara. Am ezitat daca sa-I public sau nu de tP.ama 
interpretărilor la care J::"ate da naştere; dar, deşi legat de preocupările unui singur 
om, este de fapt un document. Ori, dacă lucrări despre războiul din răsărit au apărut, 
nu cunosc nici un jurnal personal rn care r·ăzboiul se amestecă cu preocurările zi de 
zi ille cuiva. Tocmai datorita acestui caracter intim, personal, însemnările i:rrăbite pe 
care le conţine nu ne permit să ne rndoim de sinceritateil, de adevărul lui. 

lntr'un război, rn care tovărăşia morţii este continuă, rn care i\i este qreu să 
nu urăşti pe cel din fata car·e trage în tine - te puteai aştepta să întâlneşti mai peste 
tot accente pătimaşe. N'am întâlnit niciunul; în notele scrise rn fu9ă, adesea cu creionul, 
uneor·i aproape şterse şi qreu de descifrat, nu apare nicăieri neomenia. ln mod normal 
l'\i porecleşti duşmanii, uiţi că şi ei sunt oameni; aici, duşmanii sunt doar "ruşii", cP.I 
mult "ciolovecii". Prezenta neîntrerupta a omeniei strahate ca un fir roşu jurnalul. Când 
lupţi doreşti victoria, nu te 0ândeşti la suferinţa celuilalt, te ']ândeşti cum sa scapi 
lu cu viată. Şi de aceia comentariile jurnalului sunt adesea surprinzătoare prin omenia 
lor; într'un loc spre pildă notează că nemţii au scufundat rn Mediterana un vapor cu 
800 de soldaţi americani, şi adauqă imediat, "cum te poli oare bucura că au mur-it 
800 de oameni?" 

Aş vrea sa pot spune că toţi cei care rarticipau la acest razboi au simii!, 
au gândit la fel, dar m'aş rnşela singur. Si'}ur rnsi\ că n'a fost sin(lurul care nu iubea 
războiul; din liniile jurnalului, din felul cum arar ofiţerii sau soldaţii, nu puţini erau 
aceia care rn timpul luptelor n'au uitat că sunt oameni, şi nici că cei din fală sunt 
oameni. Curajul, cel adP.vărat, far ci vor he umfl;ite şi searhede, arare pretutindeni, 
cu susuri şi cu josuri.Unele portrete de comandanţi, chiar şi din caracterizările r;ipide 
ale jurnalului, au caractere amintind pe cele ale eroilor antici. 

Aurelian Cos lin era un avocat strălucit al haroului bucureştean; avea o cultur·-1 
adevăratei, cunoştea mai multe limbi; cultura lui se ivP.şte adesea rrintr·e note, cu atât 
mai autentică cu cât jurnalul nu era destinat altcuiva. Mobilizat, pleacd pe front; notele 
de campanie merq de la începutul războiului pfina în toamna lui 1941, apoi se opresc. 
Se r·eiau rn toamna lui 1942 cu ocazia luptelor· clin Cuban. Ur·meaza r·etr·aqerca in Crimeia 
şi apoi demobilizarea. Dorul de ţar;\ n arde tot timpul; nu se plânge ca este departe, 
ştie că trebuie să-şi facă datoria, se plânge doar· că nu-i sosesc destule scr-isori. 

·* 
Comuniştii ruşi şi naţional-socialiştii ger·mani rşi rmpart Europa. România pierde 

parte din Transilvania, sudul Dobrogei, Bucovina, Basarabia. Doua impei-ii dictatoriale 
hotărăsc soarta statelor mici. România n'a fost sin<1ura în aceast;\ situilţie; de-a rândul 
h,se:;eril ocupdtc r11 rasărit părţi din Fi;1landa, din Ro:11ânia, tarile balticP., Polonia, 
rn timp ce rn apus se ocupa Austria, Cehoslovacia, Poloni11. Două dictatur·i ecvil dr 
odioase termină prin a se lupta; ambele au avut aliati, aliaţi nu din plircere ori din 
împărtăşirea sentimentelor rasiale sau dictator·iale, ci din nevoia de a-şi apăr·a viata, 
libertatea. Finlilndezii erau tot atât de rasişti pe cât erau americanii de comunişti. 

Finlandezi, români, lituanieni, letoni, estonieni, tatari, popoare caucaziene -
toate doreau nu victoria armatei riermane, ci rnfrânqerea celei sovietice. Au fost acuzaţi 
de colaborarea cu dictatura 11erma.na, pentrucă nat fanal-socialiştii au pierdut răzhoiul. 
Dar alialii comuniştilor? Alianţa lor este explicată ca acceptabilă, dar în fapt şi aceastir 
alianta era inacceptabila~ şi de data aceasta cei care o acceptaseră doreau să-şi 

salveze libertatea. 
TrP.buiau oare trupele române sa treaca Nistru!? avea România nevoie de Odessa? 

Discuţia nu s'a rncheiat în aceasta privinţa. Românii locuind dincolo de Nistru sunt 
numeroşi, sate rnmâneşti vieluiesc până in aproriere de Kiev. De altfel, Stalin a adăuc:,at 
republicii moldoveneşti (în fapt Basarabia) teritorii situate dincolo de Nistru. Generalul 
Vasile Rudeanu rmi spunea cu ani in urmii că, vorbind cu Antonescu la începutul 
războiului, n sfătuia să se opreasc;\ cu trupele pe linia Nistrului şi să trateze atunci 
condiţiile pacii. Dar poate cel mai greu de admis este traqedia evreiască; antisemitismul 
şi deportările apasă şi azi conştiinţa europeană. ln ţară, casa reqal.l, ierar·hia 
bisericească, ansamblul partidelor istor-ice romfineşti, intelectualii cei mai de seamă nu 
doreau nici dictatura, nici antisemitismul. Armata romfina avea în rândul ei excelent i 
ofileri evrei; participarea lor alaluri de români rncepe rncă de l;i razboiul de 
independenţă din 1877-1878. Dar cum să te opui unui guvern rasist, sprijinit din afară? 
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Nicolae Iorga (în cursul lui 
Academia Comercială), ataca 
târziu era omorât. 

6 

prea puţin cunoscut din toamna anului 
pe faţă rasismul şi imperialismul fJerman; 

* 

1940, ţinut la 
doua luni mai 

Am ezitat dacă să public integral paginile jurnalului, întrucât aspectele intime 
lef]ate de viata autorului sunt numeroase. Oar orice intervenţie ar fi pus un semn de 
îndoială pe ansamblul manuscrisului. Las deci jurnalul cum a fost redactat, cu ortoqafia 
lui, numele participanţilor, stângăciile redactărilor fugare, şi în acelaşi timp cu tot 
ceeace este admira hi I în atitudinea autorului sau a celorlalt i. 

P11ul H. Sta hi 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



7 

ELIBERAREA BASARABI El 

Jurnal de campanie 

22 IUNIE 1941: declaram rilzboi Rusiei_. Mobilizare. 

Aurelian Costin 

JOI 3 IULIE: Prima zi de operaţii a Flrigăzii 2a Mixtă Munte. 
Plec cu autoturismul cu explosiv dela Vârful Câmpului spre Pârâul Negru. 

Bombardament viu ' 1 rusesc pe creasta Dealului Mihăilenilor (primul!). Oprim maşina in 
spatele unei case şi stăm vreun ceas. Apoi spre moara Dersca la cruce de drumuri. 

La 17 se declanşează atacul vânătorilor. Cu Ştabu după ei. Trecem de comuna 
nersca. De pe un• dâmb central o perspectivă larqă pe dealurile din jur. Cu harta rn 
mână identificăm. ln faţă dealul Flouru pe care se scur~ samarele rn urma pedeştrilor. 
2 ostaşi fără arme rn vale. Ii chemăm spre a vedea dacă nu sunt ruşi. Sunt doi români 
rânit i, unul rn spate ( ieşit prin piept) celălalt la mâna. Stăm de vorbă cu ei. Trecuse 
o jumătate de oră. Deodată, din vale, un foc viu de mitralierii ·spre noi. Gloanţele cad 
rntr'o băltoacă, la vreo 200 m ihaintea noastră. Urcăm in fugă dealul, noi, răniţii 
şi un sergent dela pichetul de grăniceri. Gloanţele ne urmăresc chiar după ce am trecut 
de coamă şi am ieşit din vedere. (Nu ne-am culcat la pilmânt, c;ici mitraliera rusească 
era in pădure, pe latura opusă, deci cu vedere perfectil. Regret lipsa căştii; fugind, 
aplec eapul ca să feresc ceafa). Primul atac cu mitraliera pedestra! Ne întoarcem pe 
drumul Dersca - Culiceni, mergând cu trupele. Din contră vin rilniţii, unii pe jos, 
sprijinit i de camarazi. Spectacol penibil. Unii sunt cu bandajele fmhihate de sânge .. 
Alţii livizi, gem, plâng. E impresionant. Mă simt prost. Mă trântesc in iarba umedă 
şi ,respir larg, rar. 

Seara dorm fntr'o locuinţă păriisită, intrând pe geam, pe pământ (+ paie) alături 

de Spinei. P~ cuptor Ami Icar Nistor. Ştabu. apartament separat! 

VINERI 4 IULIE: Plec de dimineaţa la moară. Apoi la Vârful Câmpului. Au venit 
4 maşini şi 6 ofiţ-eri. Cu Coco şi Preoteasa după alimente la Zvoriştea. Bi recea. Botoşani. 

SAMBATA 5 IULIE: Cu Ford ".de luxe", 1940, după Ştab, la Molniţa pod. 4 
km sud de Herta, la graniţă, şoseaua aruncată in aer. leşim la mal, Herta devastată. 
La Molniţa se repară podul de lemn distrus de ruşi: se face podeţ pt infanterie şi 

samare. Seara se rupe. Reparăm până la 1 noaptea. Intre timp se întinde şi un pod 
de vase. · 

DUMINICA 6 IULIE: Douil avioane ruseşti fn reunoaştere la pod, la un ceas 
un altul. Pentru prima oară avion inamic in cap. Un proiectil pentru a-1 sili să se 
decomande . . Apoi o salvă. nispare ih nori. 

Reglementam circulaţia pe podul de vase. Pe la 17 plecilm şi noi. Noua Suliţă 
arde (tine i~a dat foc?) Trecem de Dinâuţi. La jumătatea drumului spre Nedăbăuţi 
coloana oprita. Agitaţie. Ruşii bombardează rnainte, deşi credeam că drumul Hotinului 
este liber. ln viteza, se pun rn baterie obuziere grele (150) care bat la 15,8 km. 
Neexistând incâ repe1·e precise, se ba~e la m.:.xi.nu;n. ($e zic.e ca ar fi prins ::ia•.er:ile 
ruseşti din apropierea Hotinului; frumos!). Intre timp se instaleazil baterii in 
Nedăbăuţi şi margine. Sunt la 100 m fnaintea obuzierului qreu. Trage. Un sergent de 
lângă noi este trântit la pamânt, ca de palmă. 

Ştabu cere să mergem rnainte, rntre obuzierele noastre şi cele ruseşti care 
continuă sil tragă, rntre artilerii (Prima. oaril ! ) . Chestia cam gâdilă. Ştabu este 
intr'adevăr un rndrâzneţ sau braveazâ? ln studiu! 

Pornesc făra ezitare, pe jos. Găsim coloană de muniţii vânătorească oprită in 
câmp. Un ofiţer venit ·dimineaţa le cere să ducă muniţiile pe liniile de luptă. Sunt 
intimidaţi, speriaţi, se mişcă greu. Ştabu intervine oportun. 

După 5 kln, ih Nedăbiluţi. Căutăm pe Generalul Dumitrache. Un locotenent 
motociclist ne ia rn ataş şi la spate. Străzi întunecate. Oarecare încordare, nelinişte 

( rn cursul zilei artileria rusă a nimerit intr'un grup de cai. Au fugit rănit ii. cu călăreţi, 
răspândind panică). Atmosferă apilsătoare. Noaptea in Nedăbăuţi, rn maşină. 

LUNI 7 IULIE: Pe la 12, din susul satului iureş; apoi rn goană călăreţi, artilerie 
fnhămatâ, ambulantă sanitară (ah, sanitarii! J. Vin ruşii, ne-au nimicit. Toţi sar la 
maşini, căruţe, să fuga. Panică, panicil veritabilă, fără ieşire, fără soluţie. E groaznic 
(prima oară!). 

Ştabu intervine; e pur şi simplu formidabil. Cu pistolu intr'o mână (pistolaş 
de o palmă), cu cravaşa rntr'alta, ameninţă cu pistolu, trage cu cravaşa, foră cruţare, 
fără alegere, pe toţi din linia ihtâi. Apucă caii vehiculelor de dârlogi şi-i opreşte. Strigă 
spre soldaţii fnqroziţi, răcneşte dominând situaţia. Un moment de ezitare. Incurajaţi, 
ofiţerii intervin alâturi de el. Apare si Generalul care. calm, admonestând pe speriaţi 
("babelor". "câcăcioşilor"), porneşte înainte. de unde venea pericolul. in contra lui. 
Sinqur, fără nici o armă. 
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Soldatii fşi revin, se potolesc, opresc caii. Coloanele refac şi întorc. 
Ce se fntâmplase? 3 tancuri, 3 nu mai mult porniseră spre liniile noastre 

(vânătorii se retrăseseră lăsând artileria descoperita). Un sablon ( ?) de tunari opreşte 
sub amenlntare pe vânători, regulează un tanc si determină pe celelalte sa întoarcă. 

Aşadar 3 tancuri fuseseră cât pe aci sa fugareasca o brigada întreaga 
fnvingatoare şi ofensiva - pâna la Prut şi poate şi dincolo. Soldat i tineri, impresionabili 
şi 1h atac şi r,, retragere. Element bun, necăliti fnsa şi poate ... 

Minunea de a schimba inevitabilul o <aurise un singur om, o singura vointa, 
tare, de nefntors. Spectacolul a fost rntr'adevăr mâret. Ştabu şi-a pierdut vocea, dar 
a scos un rezultat extraordinar. Daca n'ar fi făcut decât asta, cred cil a realizat mai 
mult decât oricare altul. S'a impus singur ca om întreg; merită sa comande caci ii 
depaşeşte pe ceilalti şi ştie sâ se fiica ascultat! 

După masa trupa este dusi\ înainte, în bivuacuri, spre a evita aglomerat ii, 
răspândiri şi deci panica. 

MARTI 8 IULIE: Dimineata la Mişu Ionescu la pădure. Cafeaua pe iarbă verde. 
Mai târziu ma duc sâ-1 anunt să trimită doua plotoane la Hotin sa deratizeze (demineze). 
Plec cu el dela pădure prin lanuri. 3 avioane sovietice la orizont; fac tur de 
recunoaştere. Trec pe deasupra cartierului "Patru cârciumi" şi apoi se îndreaptă spre 
noi. Mişu e calare. Descalecă, goneşte calul, ne culcam la pământ. Trag cu mitraliera 
rn noi. ( Prima oara mitraliera din avion). 

La 14 artileria noastră porneşte o tragere masivă peste Nistru, în regiunea 
Hotinului, pregătind atacul vânătorilor pentru scoaterea ruşilor din oraş. Un auto-camion 
cu gardieni publici şi poli tai pleacă spre Hotin. O maşina vine dinspre oraş, anunţând 
ca ruşii bat intrarea fn oraş şi trag şi din interior. 

La 15, 30 Ştabu ordona să plecăm cu maşina în Hotin. Merge şi Spinei ( se cam· 
codeşte). N'avem nici o ştire asupra situ.itiei din oraş. Totuşi Ştabu vrea să mergem. 
I ntr'adevăr omul asta nu ştie ce e frica! 

Intram primii în oraş, fnaintea v5natorilor, fnaintea pionierilor. Lenin şi-a dat 
lustru cu ar.gint pentru a corespunde solemnităt ii momentului: ne film.im cu el şi fără 
el. Ruckarin în apropiere, pe soclu de piatra, a'iteartă desfăşurarea evenimentelor. 

Oraşul ir:icendiat şi devastat de ruşi. Drogueria fără nimic, deşi cu Stalin şi 

Statul Major 1h cadru intact şi cu geamul nespart. 
Nici un alt ofiter superior nu are curiozitatea de a vizita Hotinul. Este 

lhtr'adevăr un turism cu riscuri. ( Prima- 6arâ înt_r'un oraş proaspăt cucerit). 
Peste un ceas pe o ploaie torentiala din nou la Hotin. Evreii sunt strânşi şi 

duşi la liceu. Mâine trierea. 
Seara (după o masă serioasa - cu glişte şi găini congelate - la popota) la 

Ford-Hotel (a patra noapte). 

MIERCURI 9 IULIE: Dimineata spre ·varticăuti. La vreo 10-15 km de Nedebăuţi, 
şoseaua desfundata. far a piatră. Aşteptam să se usuce noroiul. Spre seară plecăm în 
comuna Levinti, dupâ comp. la . 

. Dupa masa mănânc flămând nişte brânza (nu ştiu cine mi-a pus-o în Ruck-sack) 
şi pâine. Noroiul ma sperie, chestiunea posibilitatilor de aprovizionare devine 
am1::nintatoare, fn consecintâ mam'lnc cu prudenţa ca să-mi ajungă şi pentru a doua 
zi. (Pentru prima oara, deşi am ·dinainte, mănânc mai puţin decât mi-e foame, ca sâ-mi 
ajungă). 

Seara, 1h Levinti, obosit, uit să mai mănânc. Nu e prima oară când mi se 
fntâmpla. 

JOI 10 IULIE: Se repara şoseaua Varticautilor. La prânz mă spal bine (nu pentru 
prima oara, dar de mult nu mi s'a mai fntâmplât una ca asta). 

VINERI 11 IULIE: Se repara şoseaua Varticaut i - Chelmenţ i şi Varticauţi 
Nelipauti. Dupa masa cu maşina fn Chelmenti. Calea ferata distrusa din 10 în 10 m 
(nereparabila). stâlpii explodat i. La colhoz. 300 găini şi alte dulciuri. 

Seara, rn pat! De mult n'am mai gustat aşa voluptate. 

SAMBATA 12 IULIE: Cu Fordul prin "Patru Cârciumi", Nedâbauţi, Dinauti, 
Noua Sulitâ, Mămăliga, Lipcani (ars de ruşi mai crunt decât Hotinul), la Briceni. Lipit 
radiatorul, apoi prin Gramincâuti (Granauti?l, Vâscâuti la Româncâuti. La biserica. 
Seara. fn pat cu Amil car Nistor. Gazda are trei coda ne: Nadia, Liuba, Dunia ! 

DUMINECA 13 IULIE: Dela 6 dim .• cu civilii (premilitari etc). la reparat şoseaua 
spre Şerbiceni. Ştabu, toată ziua şi toata noaptea în recunoaştere. Seara, cocoş fript 
în ulei ( hun de tot!) şi somn în aceia ş companie. 

LUNI 14 IULIE: O veste proastă: ungurii ar flanca - cu nemţii - malul stâng 
al Nistrului. Ne reduc implicit veleitaţile şi îndrituirile cu privire la Ardeal. Aşteptăm 
confirmarea şi vom vedea. 

Seara ordin de deplasare; adio rata şi salata orientala şi altele comandate, 
nemâncate. Cu Fordul: cu Ştabu, col. Georgescu) comandantul artileriei, cpt. Burlacu 
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- adjutantul - spre Grăzdâuti - Clocujna, la Brig. 1 M. Mte, repartizaţi în vederea 
forţării Nistrului. La Brigadâ efervescenta. Lipsă de calm, a<Jitatie generala, se trece 
prima oara Nistru!! 

Seara, în localul şcolii (Bri9âzii) pe o patura, alături de Cpt. Burlacu, în contact 
strâns cu podeaua. 

MARTI 15 IULIE: Dimineaţa spre Secureni: comunâ mare cu electrica, bae, radio. 
Drumurile, basarabene. 

Dela Secureni cu Ştabu, Mişu Ionescu şi Cpt. Arsenescu în recunoaşterea plajelor 
de trecere a Nistrului, la Voloşcova. Cu pistolu automat la spinare, cu casca în mânâ 
(câ luceşte), prin 9râu, porumb, pădurice, aplecaţi, pe vine, spre sat. ln Voloşcova 
nici ţipenie: câte un câine le9at, pâsâri, porci. Peste drum, o linişte totala, atât de 
bine realizata câ e suspecta. Clădiri mari, albe (doua), crenelate, carnufleazâ desi9ur 
guri de foc. Pe platou un obiect (sau un car de lupta) învelit rn paie. Situaţia destul 
de rncordată. Din moment rn moment aşteptam râpaiala mitralierelor sau tunul (padurea 
şi câmpurile parcurse cu pâlnii de proiectile mari). Pătrunşi de solemnitatea şi 9ravitatea 
excepţionala a situaţiei, ne apucam să mâncam nişte minunate vişine (încalziţi la refuz) 
sub nasul ruşilor. 

lndi9naţi cd nu reacţionează, ne întoarcem la maşina în poziţia în picioare. 
(Câ ruşii ne-au vazut, câ cunosc cu precizie intenţia noastră de a trece Nistru!, nici 
o rndoiald: dimineaţa ne-au vizitat în Secureni: un avion,· râs turnat cu trenul de 
aterizat rn sus, se lase\ la 200 metri şi trage în oameni şi în lungul şoselii, stârnind 
praful şi periclitându-ne Fordul. 

Seara surpriza; elev Plot. B.ieşanu dP.scoperâ o casa ospitaliera şi largă: 
proprietar, bri9adierul silvic Levincovski. Aci mâncăm copios; scrob, ceapă şi pâinP. 
de casa şi biscuit I oferit i de 9azdâ. Electrica, radio şi un butoiaş de 25 I de bere rece: 
10-15 ofiţeri + riazdele. 

. Ştabu rămâne s.l doarmâ la Levincovski. Eu în Ford, pe loc de Ştab, Nistor 
la volan, pe _loc de adjutant. 

MIERCURI 16 IULIE: Dimineaţa liber; memoriile, jurnal operativ, dare de seama 
Bri9adc\. Seara la Levincovski, bere, Ol9a grasa - dupâ ureche, cântări apoi concert 
de I noaptea la maşina Ştab şi pP. nedormite, cu Lt.Col. .Craciun şi Ami Icar N., la cota 
277. 

JOI 17 IULIE: Peste câmp, la liziera pâdurii (Gen. Lascâr şi Lt.Col. Ionescu 
Razoare) pâna la cota 277. Aci cu Gen. Gh. Avramescu - cdt Corpului de Munte - şi 
Gen. P. Dumitrescu - cdt Armatei I I la - sub focul viu al bombardamentului rusesc, 
care reacţioneazâ la lncercarea noastrâ de trecere a Nistrului, începută la ora 3,45 
dimjneaţa. De emoţie, adorm! 

Pe la 6 pornim (ln patru) spre Voloşcova, unde se întinde podul de vase . 
. Aplecat i, dupc\ pomi, prin salturi pâna în curtea bisericii. Mitralierele în formă. Cum 
ridic.im capul peste zidul bisericii, râpâiala _porneşte. Plictisiţi de staruinţa ruşilor, 
ne hotărâm sa ieşim (curtea şi biserica răscolite de obuze). Prin salturi în spatele şcolii 

aşezate pe plaje şi protejând descarca rea maşinilor cu vase: Maiorul cu cm. Antache 
Ionescu conduce operaţiunea. 

re la prânz, râzb:t, adorm. Dupâ doua .:ec:suri de;;te~tc:reJ şi pe jos la mJ:;i:1a. 
la dţiva km. lnapoi la Secureni. Mâncat sumar şi la dascăl, cu Nistor. 

VINERI 18 IULIE: Dimineaţa ma scol prost impresionat de tunurile care se aud 
din Secureni. Situaţia pare de neexplicat. Ai noştri înaintasera rn ajun 15 km peste 
Nistru şi acum!? Plecăm la pod. Situaţia_ proasta, podul numai pe -jumâtate întins. 
Netrecându-se artilerie - nici m.\car pe portiţe - vânătorii fuseserâ întorşi· pânâ pe 
crestele Coslovulul. Ştabu mâ trimite sa duc maşina sus de padure, la drum bun: am 
rnteles ... 

Gen. Avramescu rncredinţeazâ Ştabului misiunea abandonata de Antache, de 
a termina podul, Mă trimite cu maşina la Secureni sa-I aduc pe Cocoroveanu cu materialul 
de poduri. Se lucreaza cu trei portiţe intre podul neterminat şi malul rusesc. P..aniti 
rn serie: lipsa artileriei. Staru iese sa rnceapa de pe malul opus podul Cocoroveanu. 
Obtin sâ se treacă materialele pe portiţe. Se lucreaza cu rnfrigurare. Dupâ masa cinci 
proiectile la 200-300 m 1n dreapta podului: nu miroase a bine. Dupa câteva minute, 
alte trei proiectile rn aval de pod, la 50 m: chestiunea devine serioasa, este vorba 
de încadrare de artilerie. lntr'o clipa podul, vasele, plajele evacuate. Orice intervenţie 
este inutila. Pe pod: Ştabu, Razoare şi "binernt eles" subsemnatul. 

La 10 seara podul 9ata: bravo Nicky, bravo Cocoroveanu! 
lncepe să treacă artileria: te unge. 13ravo Nicky! 
Dinspre malul rusesc sute de soldat i, ofit eri, col. An9hel Ionescu (rânit), vor 

sa treacâ, intimidat i, sleit i; Bri9. 4a M . .V.. care trebuia sâ treacâ mai sus, demonstrativ, 
pe vase şi care a rnaintat totuşi fârâ muniţii şi subsistente a fost dată înapoi cu 9rele 
pierderi. Răzoare este intratabil şi măreţ în acelaşi timp: nu se circulă decât într'un 
singur sens, Basarabia-Rusia, farâ nici o excepţie (aceasta pt. a trece unitâtile ofensive 
şi pentru a nu demoraliza pe cei care se duc cu avânt rn spinare). 
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Cu Ştabu şi Răzoare, toată noaptea la pod. N'am mâncat toată 
prov1rn. Seara pui, dimineaţa şniţel dela mine şi vin dela Răzoare. 
bombardament tare, peste crestele Voloşcovei: lumină, detunătură. 
luminoase suspecte la o casă şi in păduri. 

ziua, deşi aveam 
ln timpul nopţii 
Nişte semnalizări 

SAMBA TA 19 IULIE: Oorm puiin. Prin ?? la cazemată (fata în roşu). La 
prânz masa în maşină cu Prodan, Cnkiun, Ştabu. (Cazemate. 'Morţi, răniţi, doua zile). 
După masă somn la Voloşcova. Călărie. Comp. la: masă, somn (Mosciulschi). 

DUMINECA 20 IULIE: Dela Honkovti, după masă la spitalul civil izolat. Cpt. 
Niculescu mort. Cu Nistor şi transmisioniştii rn paturi suspecte. Masa la Wolf. 

LUNI 21 IULIE: Cu Col. Georgescu, Cpt Burlacu, Ştabu într'o maşină, Gral 
Dumitrache în cea dinainte spre Serebria, Vendiceani (scos icoana Maicii Domnului; 
ofit erii se închina, lumea plânge), Sugachi ( pod aer, amenajat din şosea), Tropova 
(jale la pădure). Dormit în maşină. Linii diverse de forţă front. 

MARTI 22 IULIE: Cu maşina după companie. Găsit la Vendiciani, la colhoz. 
Masă la cort. Şoferul Turcu s'a împuşcat. I napoi la Tropova. Luat în primire 100 
prizonieri ruşi de comp. 2a. Prin Beliani-Aerezovca ( pana diverse); Sadcovţ i ( lapte 
acru şi turte dela rusoaica). Calitinca, Sapojanca (cu Ştabu la ... J. 

MIERCURI 23 IULIE: lnapoi după companii la Sadcovţi, Berezovca, Sadcovţi 
(borş la rusoaică, prima cafea făcută de mine), apoi Calitinca, cota 314, 301, Peniscovca 
- Gorâscova ( slujbă impresionantă de Maior preot Aat. 1 O V .M.). Paldina ( ??). Vapnierca 
(biserică devenită teatru). J_uravlevca ( ??) • Masa la Wolf (a treia), cu Ştabu la maşină. 

JOI 21 IULIF.: Companiile la lsablina-Alexandrovca. lnapoi la Moghileff-Podolsk, 
pe drumul Belaia, Tomospol, Penicovca, Rojniatovca, Volodievţi, Poerezovca, Moghileff, 
Jurcoviţi (barei pneumatice). lnapoi la Moghileff (depozit de tutun), înapoi la Berezovca 
( Ştabu se supăra; repar Ford cu un cauciuc), Volodievt i, Rojniatovca, Antoniovca, 
Gorâşcova (amortizor, cauciuc, arc spate, demontat amortizor). Palanca, Vapniarca (luat 
greşit la stânga, Ştabu se supăra), Juravlovca, Samgorodoc (masa cu ofiţer dela Grup), 
la Juravlovca după ordine şi înapoi, dormit la popotă (două fete nostime, dar m'au 
devorat puricii). 

VINERI 25 IULIE: Sculat la 8 dim. Ştabu l-am sculat la 3 1/2. Baie artistică 
în 3 rate. Lapte, turte, dulceaţă smeură. Fordul reparat, şofer nou; Saiman. Masa 
invitat de maiorul Lugna la Amb. 38. Apoi, uscându-ne noroiul la Vostovca, Belouşovka 
Timanovca, Oramodaia. Seata la liziera padurii din fata Capustianilor, unde s'a instalat 
artileria grea. Ştabu se supără că n'am gasit companiile deşi ... : oricine, chiar fără 
grad, acelaş serviciu. Nu mănânc. Dorm cu noduri. 

SAMBATA 26 IULIE: lnapoi la Odaia să găsim companiile. Apoi spre Capustiani, 
în afara de comună, sus rn şosea la P.C. Brigazii, bombardat activ de artilerie la 1-1,2 
km. După amiază masă cu ştabii Brigăzii, pe iarbă verde. Mă duc să recunosc loc de 
birouri şi de popotă. Mă întorc cu motocicleta cu cpt. Enescu. I ncepe ploaia. Maşinile 

ca pe sanie: Fordul, Buş pe stânga, eu pe dreapta. La spital la lgna: numeroşi rănit i, 
Brandurile fac ravagii, Sit. Iordan Ştefan îşi taia pielea care-i tinea mâna stângă. 

Mâncăm într'o cameră alăturată sălii de spital. li conduc apoi pe Ştab la comp. la, să 
doarmă cu ofiţerii. li supără drumul lung şi noroiul şi se întoarce. Ramân cu băieţii, 

alături de Sit. Popescu Liviu. 

DUMINECA 27 IULIE: La P. C. Rrigăzii ( vis-a-vis de cel din ajun J. Cartofi fiert i, 
prăjiţi, etc. Zi agitată. Luptele continuă. La 4 p.m. ruşii contraatacă. Care de luptă. 
Infanteria cere trageri de artilerie. Seara vine grea, fără să aducă vreo lămurire. Comp. 
în stare de alarmă, pregătită la minare anti-tanc şi luptă infanteristică. Masă şi somn 
la maşină. 

LUNI 28 IULIE: Diviziile motorizate ungureşti trec de dimineaţă. Ştabul pleacă 
călare. li urmez pe la prânz cu maşina, tout-terrain-ul şi pe jos, spre ... Râniţii şi 
mort ii, continuă să fie culeşi. Ruşii - mort i şi vii - nu pot fi găsit i. Vişine din gros. 
Apoi spre Cozinţi la şcoală. ln recunoaştere spre Vierhovca. O biserică cu S turle (una 
mare CP.ntrală): magazie de cereale, zugrăvită până la 2 metri (sfinţii până la talie), 
racle şi icoane aruncate. lnapoi la Cozinti. Hartă rusească din secolul 18, cu Basarabia 
aparţinând Moldovei. Seară masa la Wolf, somn cu Amilcar la şcoală, pe paie. 

MARTI 29 IULIE: Cu Ştabu spre Lvodovca ??. La podul aruncat în aer, 
generalul, leu! Mă ia şi pe mine în primire: "Fute-vânt, avocaţi. N'am punte măcar 
pentru infanterie". Opel-Blitz; punt i de asalt. Se lucrează intens. Mai punet i şi nişte 
blăni longitudinale; întâi nu, apoi da!. Trece Art. Mot. grea etc. Ştabu e mulţumit. 
Facem baie în lac. Peşte prăjit şi pui. La Wolf: îngheţată. Somn la Brigadă, pe somieră 
cu paie şi şoricel. Alături Amilcar. Avioane de bombardament şi apoi mai puţine la pod. 
Recunoaştere spre Straliovca şi apoi prin pădure de conifere şi teren nisipos la 
Belanovca; cu ungurii de vorbă. 

MIERCURI 30 IULIE: Primesc: propunere decorare C.R. cu sp. şi p. de V§nători 
de Munte clasa S; 17 pachete ţigări General Antonescu; 2 cărţi poştale, dela babaci 
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şi Mimi Popescu. Plouă! Seara masă cu ofiţerii grupului de Corn. şi somn la separe 
cu Mit. Aolocan, Amilcar, Preoteasa, Stoian, Broască. 

JOI 31 IULIE: Plouă ... Seara somn cu M. Bolocan, Amilcar, Stoian, la separP.. 

VINERI AUGUST: Ştabu pleacă călare. Mănânc pe la 10 dimineaţa taur la 
tigaie, brânză, măsline, galeţi, horinca. 15.000 lei la Aucureşti. Isus Hristos din 
marmoră şi Madona. Plec cu Fordul prin Jabocricina, Piatcovca, Salainet, Berad, Lesnice. 
Masa la Wolf. Baie (a 2a la balta) cu Amilcar, Nedelcu, Vartolomei, Sâmpăleanu, Ionescu 
P.T.T. etc. Radio Bucureşti. Seara Generalii mari la masă la Wolf. 

Mă culc sub cer, cu Ami Icar, Vartolomei şi simpaticul duo bănat ean Vicaş -
Arsenie. "Giusele" race rost de mâncare dela Wolf. lnainte cartofi fierţi cu sare şi cafea 
drămuită de Ami Icar. 

SAMBA TA 2 AUGUST: Ziarul Timpul cu poza lui Hoară la Voloşcova-Colov 
(Nistru). Cu coloana de maşini plecăm ( Generalul rnainte). Greşim drumul de trei ori: 
prin Mihailovca la Gielsino. La prânz, în timp ce Ştabul dă ordine, Fordul este luat 
de un Colonel. Ştabu, foc; şi pe mine! De ce?! Vine Zoiman Plecăm cu r>r'iscu să 
recunoaştem drumuri şi poduri la Baibuzovca şi Concelsa (prin Pesceana, Pujacov). 
Pe jos prin Baibuzovca: Nuşa, frumoasă fată. Apoi la Concelsa, la pod. Lt. rez. 
Tanoviceanu (dr. drept Paris, asist. drept penal la laşi, internat.). I n apă, la 
scânduri. lnapoi: Ştabu pe motociclu, eu 1/2-1/2. Noapte, teren străin. Casă ospitalieră; 
pui, lapte acru, miere, 100 lei. lnapoi (pe drum, Hoară). Ordin de operaţii, agenţi 
călări. Ne culcăm sub cer şi straşină cu pătura de vânt a Ştabului. Ploaie (prima oară), 
bocanci, continuare somn maşină. 

Ce e slab, ce trebuie îndreptat. 
1) ln caz de pătrundere înainte prin terenuri împădurite, cercetare atentă (prin 
rezerve a flancurilor păduroase. Altfel surprize! 
2) Serv. sanitar slab. 
3) Transmisiuni insuficiente ( ca număr de aparate, material, persoane, deci 
informat iuni şi legături insuficiente. Nu numai că nu ştiu situat ia armatelor 
celorlalte, dar nici de unităţile din Brigadă nu avP.m cunoştinţe precise. 
Chestiunea mi se pare esentiala. 
4) Artileria, buna ca material, ofiţeri, servanţi - n'a fost totdeauna în măsură 

sa intervină oportun; vânătorii luptă rn marginea Hotinului nesu st inut i de 
artilerie. Pierderi serioase, demoralizare. Tot aşa cavaleria, la primele contacte. 
Tot aşa vânătorii la 3 Iulie 1941. 
5) Lipsă totală de care lupta şi aviaţie, arme pe care le consider indispensabile, 
cu eficacitate reală şi mai ales ca suport moral. Aşa la Hotin - care se pare 
ca este unicul nucleu de rezistenta pe o mare rntindere a Nistrului - intrarea 
rn oraş este rntârziată - cu posibilitaţi de evacuare pentru ruşi - de lipsa 
tancurilor. Tot astfel, trei tancuri ruseşti pun în panică (vezi jurnalul). 
6) Circulaţia neorganizată. Nu există un ofiţer regulator al drumurilor care 
lhtr'un auto - camion cu ostaşi, sa recunoască drumurile, să lase oameni la 
rncrucişeri, puncte critice, poduri slabe, drumuri rele etc. sau să pună plăci 
indicatoare. Deasemenea lipsesc câţiva călăreţi sau motociclişti care să meargă 
dealungul coloanei pt!ntru a o !tili sa meilrgă pe d,·eapt;,, st,·âr.s, si. nu se 
angajeze pe două coloane etc. deci: după "Patru Cârciumi" (jud. Hotin) coloana 
greşeşte drumul; se merge prost, pe mijloc, stânga, se bareazâ drumul. Coloana 
staţionează la punctul de cea mai mare apropiere de Nistru (la 2 1 /2 km) deci 
în bătaia nu numai a tunului, ci şi a mitralierei ruseşti. După Levinţi, drum 
impracticabil (a plouat zdravăn rn ajun). 
7) Ecarisajul tardiv şi insuficient: oameni, cai mort i. 
8) Strângerea muniţiilor, a pradei de război, neorganizată. 

9) Prizonierii ruşi se plimba liberi prin linii înaintate, ba merg chiar cu 
coloanele. Este periculos, chiar dacă e vorba de români. 

DUMINECA 3 AUGUST: Bietul Burlacu! Călare Brigada, eu cu 3 agent i şi Buick 
după mine spre Percean-Pujacov-Plescajca ?? - Josefovca (jar la stupi, 3 I benzină la 
cască dela P.P. Kapităn). La Bacşa; Nina ştie româneşte şi frumoase de li-70 ani. 
Reparat ii Ford: atelier mare. Masă de două ori la Wolf. Seara la Dumitrescu - Wilson 
Hugh-istui la culcare (cu Ionescu P. T. T.). 

LUNI 4 AUGUST: Ştabu pleacă cu Amilcar cu Buickul; Fordul se repară -arcuri, 
klaxon. Rălanescu: în recunoaştere de poduri la Jasnienevo şi Gvozdovca ( prin Pogielsa). 
Lt. Tabarcea-Moca, Col. Aădescu, Cpt. Surdu, Cpt. Apostolescu, Col. Bădescu. Raport 
Bălănescu, Aădescu la General. Botez (P.P.) Masă Wolf. S'a revenit: plecăm, din nou 
la Jasnenievo. Gen. Avramescu; noroc, succes. Lt.Col. Ilie Georgescu: "în gura leului, 
mort i, rănit i, o grupă prizonieră". Lt. Col. Aădescu: o sa retragem trupele din sat. 
Retrage unităt ile pentru a avea "câmp de tragere". Mergem înainte (Ştabu vorbeşte 
de prudenta, lipsa pistolului automat. E în regula: dimineaţa îmi reproşase ca nu m'am 
rricenut sâ fac recunoaşterea!). Podul în forma (nisip pentru stins). 
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Fotografie trucată: flori, mulţumiri, zâmbete, entuziasmul ucrainienilor pentru 
armata româna! Col. Gribovschi (Cdtul Grupului 58 de cercetare călare al Corp. Munte) 
cu două maşini. '1âine va fi prizonier la ruşi cu gr. comandă, cifru etc. Bat. 8 
înaintea lui 15! Gen. şi Bălănescu în recunoaştere. Bătaie la dos pentru cei cu miere. 
Seara masă la Wolf. Culcare la Hughes. 

MARTI 5 AUGUST: Cu Ştabu la Josefovca la Companii cu hărti; Sevastopol, 
Crime ia, Marea de Azov, Odesa, entuziasm frat i. (O să vă iasă entuziasmul prin piele 
până diseară). Grâu cu zahăr. Masă Wolf. Radio Codreanu. Cu Fordul şi Burlacu prin 
Cajustianca, Bobricul ?? Mare şi Mic la Crivoie Oziero. Ruşii au fugit de dimineata (mese 
netermim1te, benzină nedistrusa etc). Podul (110 ml peste Valea Codinei, se repară 
de nemţi; frumos organizat lucru; stâlpi tele(Jraf. Bombardament la· marginea comunei. 
Motorizate şi blindate nemţeşti. Tancuri de 23 tone. Generalul, Col. Georgescu, Cpt. 
Bălănescu, Comşa, Burlacu, Florea, Sit. Floritan plecat i cu Ford şi Plymouth, întârzie. 
După ei cu motociclu, cu caporal P. P. la Mazurovo (raport. Bat. 9 Lt.Col. Cârlan), 
apoi după Col. Bunescu la Adamovca ( maior lgna). Cricinovo( maior Anastasescu 
din Brig. 6 cav.) lnapoi; Gen. întors, Bălănescu rănit, Costică şoferul mort. Flacări 
pe creste. Masa la Wolf, somn maşină. 

MIERCURI 6 AUGUST: La li dim. agitaţie prin curte. Trag ruşii chiar în sat, 
lângă noi. Evacuăm maşini, căruţe: 1 mort, răniţi. Dorm în continuare rn şcoală până 
la 7 dimineaţa. Linişte. lnmormântare Costică, decorat Virtutea Militară. Fordul 
Generalului, Buickul noua, schimb cauciururi. Mesaj avion. Ordin de plecare comp. 
la Bogacevca prin Lucanovca la ora 12, amânat ora 3, când pleacă.Wolf n'are ordin de 
plecare. Curios, de ce au plecat companiile? Aflăm la li că Lucanovca e rn mâna ruşilor. 
Goană dupJ companii. Gătim podurile şi rn sfârşit companiile. I napoi ! Peste deal. tunul! 
Seara spre Lenino. Lună minunata. Plimbare Ştab, masă cu rngheţată straşnica zahăr 
ars - Vlolf. Dormit cu Vicaş, Arsenie pe paie, în curtea şcolii: cea mai bună noapte. 

JOI 7 AUGUST: Dimineaţa în Lucanovca; Arsenescu, Mişu Ionescu la serie! 
ln Lucanovca nu e pod. De aci la Bareski pe care-l cucerim (în premieră!). Podul, 
unul de 50 m, altul de 25, distruse cu foc, explosiv şi unelte. Infrastructura în parte 
bună. Cu sete la lucru. Punte de asalt. La 1 cu li ruşi la Serea. Apoi fruştuc - roşii 
cu brânză cu Slătineanu. Ploaie groaznică. Ud la piele, la uscat. Pe seară la pod. Ştabu 
mă pedepseşte fin: dela 1 noaptea la 6 dimineaţa gardă la pod. Roşii cu Cocoroveanu 
şi Preoteasa. Dorm puţin şi la pod. Lună buna şi frig. La căruţă; purici ca şi la 
sat. 

VINERI 8 AUGUST: La 6 vine Ştabu; mă trimite acasă. Mă las greu, nu mi-e 
somn. Vin, mă spăl, rad, tund, memorii. Apoi cu Nistor la antricoatele lăudate ale lui 
Văcuţa (vorba vine, m'a uitat). Masil la Wolf. Sbârnâie motoarele; ce naţie? 

La Comp. 2a să-i invit "la pod". Ordin ca va trece artileria greii motorizată. 
Consolidarea podului cu blăni longitudinale. Seara masă cu Ştabu şi ofiţeri din Gr. 
Corn. la gazda mea, apoi somn cu Cocoroveanu, Preoteasa. Spre apus, trei avioane 
ruseşti deasupra satului. Triunghi ilntiaerian, trasoare de identificare. Apoi spre 
antiaeriene. Nu se văd la timp, fiind rn soare. Se trage frumos, dar, se pare, fără 

efect. 

SAMBA TA 9 AUGUST: Dimineaţa cu Ştabu şi Coco la pod pâna trece greaua. 
Apoi cu ambii la gară la Wradiewka. 12 vagoane benzină a 50 tone, ulei, sare, etc. 
Muniţii explodate. Umplem toate butoaiele de benzină. Spre Malaja Wradiewka. Luăm 
un cauciuc nou pentru Buick. Cu Auto-Blitzul şi Ford rusesc la Zeredarowka. Masa 
la Wolf. 

Oupă masa pe la 6 la comp. 1 a pentru a aduce pe Mişu Ionescu la Ştab. Cu 
Mişu spre Brigada. Pe pliltou că preot botează. li avioane grele de bombardament jos, 
cu mare viteză. Traq cu mitraliera şi tunul ( trasoare) şi lansează bombe. Panica intre 
botezaţi şi soldaţi. O bombă în cazan; omoară 2 bucatari; numeroase alte victime. Seara 
cu Mitică B, Preoteasa, Sever Muntean, Dr. Gligor la Magazie, pe paie. La 2 1/2 
dimineaţa, o bombă lansată de avion în apropiere. Credem că e tun. Băieţii se îmbracă 
în pripă sub comanda lui Gli9or, pentru a ieşi afară. Ii sfătuiesc să rămână; sunt la 
adăpost de schije. Gliqor le demonstrează contrariu. Bolocan rămâne. Şi Preoteasa, pe 
care l-a apucat frigul şi tremură vârtos (bombe frigorifere). Continuă somnul, în 
aşteptarea bombelor. 

DUMINECA 10 AUGUST: Dimineaţa din nou două avioane, pe jos, mitraliază. 
Toată lumea la pământ. Explicaţia persistenţei aviaţiei ruse: a) benzina din Wradiewka; 
b) Zarederowka, nod de comunicaţii. Plecăm cu Brigada la sowhozul Alexandrdar 
(General Frunză): bogaţie (porci, miere, grâne) şi mizerie (îmbrăcămintea şi mai ales 
locuinţele). Seara, cu sit. de jandarmi Gheorghe Ion (avocat), Vicaş Arsenie, la 
bucătărie "separată". Noaptea avioane, adăpost betonat: nu le-am auzit. 

LUNI 11 AlJGUST: Vizităm "porcăria"; masacru supra-ignatian: porcii arşi de 
vii. Schelete în cenuşe, far a consistenţă. Arşi pe jumătate. sufocat i. în agonie. Cei 
mici s'au strecurat. Seara la M. Bolocan la paie (vine Vicaş, Arsenie şi Nestor). 

MARTI 12 AUGUST: La Domanowka. Masa la cancelarie cu Ştabu şi P. Stoian. 
lnainte de masa la Bug, la Akmetschet cu mâinile în Ruf]! Podul de vase aproape qata, 
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desfacut şi trimis pe portiţe la Wosnesenko. Găsim moldoveni; se vaită; le dăm bucuros 
soldat ilor, dar să nu ne ia ei. I napoi la Domanowka şi apoi la Frunză. Masa la Wolf. 
Apoi cu Vicaş - Arsenie şi Nistor, Mişu Ionescu la paie. 

MIERCURI 13 AUGUST: Masa la Domanowka, apoi la Frunză. Generalul 
Dumitrache ne vorbeşte la popotă, la prânz; prima faza a războiului, ~ata. La Domanowka 
cu băieţii, cu Fordul rusesc la Bug. 4 pene, ajun9em noaptea"". La fntoarcere alte pene. 
Vin cu trusa (cam grea) pe jos, cam 8 km. La 12 noaptea ma culc, in Domanowka, la 
gazda care ştie româneşte. 

JOI 14 AUGUST: Dimineaţa mă scol qreu. Ştabu plecase in ajun la Frunză şi 
nu se fntorsese. Profit şi fac o haie generală "ă ma maniere" cu asistenţa lui Marina 
( devenit caporal şi decorat). 

Cu Ştabu şi băiet ii sus la pădure: companiile instruite sub arme: mulţ urniri: 
Ştabu le vorbeşte, frumos! 

Masa cu băiet ii, la cămaşe, ţuica, sirop, clătite. După masă somn la pijama. 
Seara masa cu Grupul pe lăzi. Urmează cor şi producţii individuale. Seara somn fn 
bune condiţiuni. 

VINERI 15 AUGUST 1941; Dimineaţa la pădure, la companiile 1 şi 2. Plec cu 
Ştabul la Brigadă. Ma rntorc singur. Masă abundentă la pădure, invitati de Comp. 2a. 
Apoi iar la Brigadă şi cu Ştabul la Novoselki, dupa un avion rusesc care nu apare 
(pentru aparatura de bord). lnapoi la pădure; volley-ball. Masa la Grup pe masă 
pioniereasscă. Somn cu Ştabu la gazdă românească. 

SAMBATA 16 AUGUST: Despre caporalul Şerban Ion in stil romantat, ordonat. 
După amiază sus la pădure. Comp. 1 a se produce; amuzant, simpatic. Urmează 

volley-ball fntre pilaf şi piftie. Joc şi eu până se fntunecă. Seara cu Ştabu, dormire 
fn comun. 

DUMINECA 17 AUGUST: Dimineata scrisori colective către părinţii lui Nistor, 
Serg. Miron Bălăşescu şi ai mei. Apoi cu Fordul la Akmetschet, la Aug. Pla;e excelentă. 
Apoi pe malul celălalt, renclode şi zarzavaturi. Români din Alexandrowka. lnapoi după 
roş11, vinete, castraveţi, ardei graşi şi iuti, ţelină.varză. lnapoi la Domaniowka, la 
pădure. Match volley-ball; la bate pe a 2a. Apoi joc şi eu cu grupul (elev plot. Băeşanu 
Ştefan, elev serg. Pamfil Marcu, elev. cap. Oana, Dăianu). Câştigăm. Seara cu Ştabu. 

LUNI 18 AUGUST: Cu Ştabu la Curtea \1artială pentru frizerul Teompa, Curcă 
şi alt i cinci: au tras rn Secu reni după avion. Prezidează Lt. Col. Sergiu Crăciun. Ştabu 
martor. Apărător din oficiu; cpt. rez. (avocat) Palada. Aine. Intervin şi eu cu privire 
la schimbarea de calificare din crimă de provocare -panică fn călcare consemn. Sunt 
condamnaţi (fn loc de moarte) la o lună pentru risipire de muniţii! 

Cu Ştabu şi Spinei la avionul rusesc căzut. Ciuruit de mitralieră şi antiaeriană, 
n'a picat decât atins la elicea cu spirale. Cunosc avocatul (soldat) Duca, din bateria 
avocatului ( Lt.) Polizu. Mă rntorc la masă. 2 necazuri plicticoase: burta şi muştele. 
Cu toate astea mănânc serios; Dumnezeu cu mila. Somn chinuit cu muşte şi baie la 
ştiu eu unde. Renclode Taniei şi Marusiei. Cu ce eficacitate, randament? 

Mă duc să-l văd pe Nenea Simion, întâlnit la popota Stâncii. Vorba vine, mă 
doare burt<'. Su!\ la păd•.irP.: ,na,;ă pentru Maior Reiseneger şi Sit. Schmidt; ficat, creier, 
pui, ţuică, licheur, vin la ghiaţă dela Plot. Stroie (Stânca), renclode, porumb, cafea. 
Mănânc. Cadru minunat: 3 lămpi de vânt + ţigan lăutar. Cu Ştabu, culcare. 

MARTI 19 AUGUST: Cu Ştabu la Brigadă, plecăm peste Bug. Băietii fierti. 
Mă fncântă, mai ales că nu este mea St. R. ! lnapoi la Domeniewka. Cerere fnchisoarc 
la corp pentru cei 7. Nu mănânc nimic; ceai şi vin. Pleacă Dr. Gligor şi Jula la 
Bucureşti. La Corp din nou pentru cei 7. li caut pe nenea Simion; foarte fncântat de 
mine. Seara la 6 plecăm. Ziua bună dela Tania; tot nimic. lntovărăşim şi aşteptăm 
unităţile. Dormim fn maşină. 

Ml ERCURI 20 AUGUST: Dimineata la Staraja Kantakusenka. Aaie excelentă la 
Bug; plaje lungă, scoici (cu Bolocan şi Stoian). lnapoi cu barca. Masa cu toţi. Apoi 
la Brig. la Moldanka. lnapoi la St. Kantakusenka. Vine Generalul la Grupul 5 Bălan. 
Extemporal comandanţi de companii: starea morală şi materială a trupei; suntem 
condamnaţi să luptăm; şanse 1 /10; chiar dacă vom muri până la unul nu trebuie să 
cedăm ... 

Masa cu vinete foarte bune (pentru prima oară! cu untură). La 9 plecăm spre 
Rakovo. Noaptea fn Wossnesenskul distrus, la răspântie (am trecut pe podul românesc, 
nu pe cel clh ?? Dormim fn maşină in Rakovo aşteptând Gr. Corn. şi maşinile. 

JOI 21 AUGUST: Găsesc casă pentru Ştab; Nadia (cu 10 clase) şi Vera (cu 
7) - drăguţe. Satul fntreg modovenesc (ca şi Novo Gri~oriesk in care nu mergem). 
Case frumoase cu ţiqlă sau tablă. Dimineaţa lapte şi, contra pâine, zacuscă, apoi somn 
sub pom, blindat contra muştelor. La 10 scularea. ln recunoaşterea trecerilor pe Valea 
Selenaja; prin Razeff, Serbansky (moldovenesc), Şerbany ( moldovenesc) . Recunoaştere 
spre Dmitrowka şi Malinowka. Masa la o rusoaica (zacuscă, conserve fasole, cafea dela 
noi, pâine şi prune dela ea şi cartofi fierti). Am trimis după harbuji (nu sunt coptil 
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şi zemoşi (galbeni). Jurnal operaţii, memorii. Dup;i masă spre Dianowka Trdja unde 
n'ajungem. ln drum la o rascruce un blindat nemţesc şi un tanc rusesc, sfadimate de 
mine anticar ( Rusul sare in aer, neamţ ul cred că din tun ,i fuge spre el, urmându-l 
rn noroi şi apoi spre cer). 

Seara zemoşi (pentru prima oara in anul rn curs), brânza stârnitoare, apoi 
cu ordine dupa companii. Somn sub cer, cu Mitica, Preoteasa, Stoian. Henia draguţa, 
dar cu pete suspecte pe corp. 

VINERI 22 AUGUST: Cu Ştabu spre Dimowka, apoi la Malinowka la Brigad~ şi 
rnapoi rn recunoaştere prin Dimowka 3, Hf. Jassny, Hf. Reno 1 (câmp de mine). 
Moldavka, Reno 2, Lenino, Maximova şi eu prin vad la Mihailovca. lnapoi, marcând 
noi plus Cocoroveanu drumul. ln Dimowka 3 la spatele lui Grum, pentru a planta doua 
placarde. Iar ma ia burta. Seara masa la şcoala. Somn cu Bolocan la o vaduva. ln 
recunoaştere m'am facut negru de praf, dinţii şi ochii albi; Ştabu ma filmeaza! 

SAMBATA 23 AUGUST: Cu Ştabu şi Cocoroveanu la recunoaştere lngul. Prin 
Lenino Privoljnoje pe pod de beton spre Gorosano, înapoi pe malul drept la 
Konstantinowka. Prin Swoboda - Novo Troiskoje şi Selena Dibrowka, la Moldavka - Reno 
2. Numeroase câmpuri de mine. Pierd harta, o gasesc. Negru de praf. Masa in 3. Scriu 
babacilor. Seara masa cu Grupul. Somn in pat de lehuza ( la Maternitate) cu doi olteni 
(Mitica şi Preoteasa). 

DUMINECA 24 AUGUST: Dimineaţa cu Ştabul la Moldawka, la Brigada (nu ma 
ia decât dupa ce rad o prea frumoasă barba, veche dela închiderea lui Teompa). 
Brigada se deplaseaza - nemult urnita la Karlowka. Ii urmam. Partaj cu loterie a vitelor 
dela kolhoz. Recunosc drumul spre Reno 2. I napoi la Reno 2, mâncăm cu Grupul la 
noua popota. Dupa masa pocker cu Mitica, Preoteasa, Stoian: minus 600 lei. Vine Nistor 
care pleacă la Bucureşti. Ii dau scrisoarea pentru babaci. Masa cu Grupul. Ştabu pleacă 
cu Coco ( şi bat.) calare. Eu somn bun la Maternitate. 

LUNI 25 AUGUST: La 6,29 dau pornirea maşinilor: prin Lenino - Privolnoje 
la Sokolowka. lncepe sa bureze. Ajung la 7,29. Raiul pepenilor verzi (vezi burta!) 
Pocker cu Mitica, Stoian, Dr. Piti caru, Baeşanu; minus 600 lei. Masa cu Grupul. Dupa 
masa cu Ştabu, Coco şi Slatineanu Costache rn recunoaştere spre Baştemka, Novo 
Grigoriewka. pe ploaie tapa na şi cu ghid ciolovec la Novo Vasilievka. Nu mai putem 
pleca. Transmitem prin radio ca ne-am rmpotmolit şi stam pe loc. La baba Tatiana 
(moldoveanca) se aranjeaza 2 pui cu unt fierţi inâbuşit, oua, lapte. Gatim cu toţii, 
cu Vera - dulce şi frumoşi dinţi, afurisită. Băgam paie pe foc. 

Seara la casa cu tabla şi scânduri pe jos, goala, cu Coco (sfor.), Slatineanu 
şi Zeiman. Ştabu la maşină. Peste noapte purici, pisici rn pod, branduri insistente 
(adica uşi şi obloane) şi rus cu spaima mutuala. 

MART! 26 AUGUST: lmi toarna Zeiman. Cafea cu lapte in 4. Vânt, frig. Vin 
companiile. Masa la comp. la. Apoi căutam Brig. la Novo lvanovka, unde trebuia sa 
fie, la Staro Soldatskoje. lnapoi la Novo Vasilievka. Masa la noi cu ofiţerii dela companii 
(ciorba gâsca, gâsca pe varza, in concurenta intre Gr. Corn. şi Comp. la). Seara, 
deşi frig, somn afara, sub cort răzimat pe paie. Noua pături, iar pe picioare scurtă 

şi paie suplimentare (cu Mitica). 

MIERCURI 27 AUGUST: Memorii, jurnal de operaţii. Cafeaua cu ofiţerii şi 

subofit erii Bat., conferinţa şi cazemate. Masa la prânz la compania 2a. După masă cu 
Ştabu şi Coco dupa Brigada; prin Novo lwanowka. Ştabu pleaca cu Col. Balan în 
recunoaştere, eu pe jos la Nowo Wasiliewka. Ma opresc la Comp. la (ceaiuri cu pâine 
cu miere) unde ma interesez cine a comis indiscret ia cu neaprobarea decorat iilor seria 
li-a. La Comp. 2a la chibiţ it la pocker. ~asa la Grup, apoi somn la cort. Vine Busch, 
mă scoala, eu pe Ştab? facem ordinele de marş. 

JOI 28 AUGUST: Dimineaţa Ştabu pleacă călare. Eu la 5 1/2 cu maşinile (in 
Buick cu Mitică). Zei man zice "ştiu eu drumul cel bun" şi ne trezim la Crasnopoli. Apoi 
la Bereznegovatje - Kalnjskoie ( unde ma ia rn plin Gen. Manoliu: "dac'ai fost. .. 
rămâi. .... " I ns fârşit, cu concursul cap. Calmu schi. plecam. Iau şi pe Dr. Piticaru cu 
noi. Ajungem la Seljoni Klin. Recunoaştem: mizeria crunta; şase case, pomi făra frunze 
din exces de apd la rădăcina, mocirla, impracticabil. Ne instalam la Wessiolj. Plec cu 
Buickul dupa Ştab la Feodorowka, peste apa de Wellicnja Romanowka. Aştept dela 1-5, 
citesc reviste nemţeşti, mănânc roşii, castravet i, ceapă, aduse de oamenii din plot. 
lvanica. Vine Ştabu călare. Nervos ca nu l-am aşteptat peste apa. Ma trimite la Brigada 
la Wladimirowka. Mă duc pe Vormarschstrasse (înapoi). Gen. rn recunoaştere pe lngulet, 
zona Nord Est. Vine ordin dela Corpul de Munte sa se sisteze mişcarea deoarece au 
intervenit modificari. Ma rntorc la Wessiolj lasând lui lvănica (care este cu plotonul 
afectat Grupului 5 V .M., la Peremoga) indicat ii pentru a ne comunica ordinele de mar~ 
ce se vor transmite de Brig. prin G (radio). Găsesc pe bdiet i la masa. Fac raport 
Ştabului. E mulţumit, i-a trecut în parte necazul. Ma culc cu Mitica la o hazaică. 
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VINERI 29 AUGUST: Mă scol pe la 6. Ştabu mă grăbeşte. Plecăm la Wladimirowka 
la Brigadă. Luăm ordinul de operaţii şi plecam cu Sit. Schmidt şi cu Sit. Florita la 
Div. nemţeasca de Munte. ln drum oprim la Bat. şi dăm ordin de marş. Apoi spre Nowo 
Pawlowka (spre Sud-Est căci s'a schimbat direcţia generală de marş). Aci sunt instalaţi 
nemţii (Lazaret, dentistică, artilerie, prizonieri). Mai departe spre Bolşaia Alexandrowka, 
Dawidow Brad (podul peste lngulet la Bolşaia Al. cu stăvilar şi turbină electrică distrus 
de ruşi, reparat de nemţi; cel dela D.B. distrus de ruşi. La rntoarcere recunoaştem 
o trecere prin vad peste lngulet, la Nord de D.B. lnapoi la B. Al. unde mergem la 
Divizia nemţeasca. Generalul tot nu s'a întors dela baie. Cu un capitan, Jocot., ne 
init iem: ce fac nemt ii când se deplasează, situat ia generală pe rntreg.il front. Instalat i 
comod, cu birouri pliante, în autobuz. Ofiţerul de serviciu in chiloţi de baie şi pantofi 
gimnastică. Ne poftesc la casino să luăm masa. Politicoşi, atenţi, subţiri. Cu privire 
la şansele de trecere a Niprului pe care o vor rncerca mâine, se exprimă cu rezerva 
şi modestie, cum şade bine omului tare. La Dniepropetrovsk cap de pod (podul intact). 
reacţie rusă puternică, rezistentă germana dârza, doboara 10 avioane ruse. La Zaporoje, 
jumătate pod distrus. 

lnapoi spre Brigada. lntâlnim pe G_ener~I şi raportam. Ducem pe Schmid şi 
Florita la Wladimirowka, luam 2 pâini şi inapo1 la Wessily unde mâncam zakuscă, 
castravet i, smântâna, cafea Zaiman. Pe pa tura rezolvăm corespondenta. Apoi spre Nowo 
Pawlowka şi spre vad ( la 1, 5 km de H f. Flredikino) . Slatineanu cu echipa de prima 
intervenţie şi cu bile din regiune face (complecteaza) pod. La Hf. Bredichino luam masa, 
flămânzi. Somn la pod cu Mitica, Stoian, Piticaru, Scarlete. 

SAMBATA 30 AUGUST: Dimineaţa baie rn lngulet. calda, liniştita; sport şi 

cură tenie (spalat cap), pedicure. Apoi plaje. Un şarpe de 1 m î,moata şi fluieră: Brrr! 
Cu maşinile la pod. Ştabu îmi arată referatul Florin Radulescu la raportul lui. Face 
baie, apoi plecam la Brigada, Dawidow Brad. Ştabu ia masa la Wolf (dupa ordin General) 
cu prune şi cafea Zaiman. După masă, fluierul popii. Seara plecăm spre St. Falik Fein, 
unde se află Grupul (Corn. la Grupuri). Pe drum Ştabu se supara ca n'am luat P.C. 
Grupurilor V .M. Ne întoarcem la Brigada şi nimerim la icre ne9re trimise de Mareşalul 
Antonescu. 1 /5 pahar de vin, roşii, brânză, ceapa (n'am mâncat), varza cu carne şi 

compot; totul splendid asortat cu icrele negre. 
Seara cu Vicuş şi Arsene, băieţii veseli (bietul Vicuş ... ) pe podea la Biroul 

q. 

DUMINECA 31 AUGUST: Dimineaţa spălat şi şters cu sculele lui Popescu Ioachim. 
Cafea cu lapte Wolf şi rn aşteptare. Memorii, jurnalul de operaţii. Masa la Wolf. Dupa 
amiază cu maşinile Brigăzii, ca oculari prin sate-colonii nemţeşti, la Novo Rajsk ( Hf. 
Rogulin). Apoi rnapoi la Gresna-Selno unde se află Gr. Comandă. Masa la Grup apoi 
în acelaşi loc somn. Pe la 2 noaptea circulat ie ca pe strada; intâi un rus care vine 
sa-şi arunce un scaun, apoi ostaşi din Brig. la care vin să se instaleze. 

LUNI 1 SEPTEMBRIE: Ne sculăm la 3 1 /2 şi plecăm. Pe la 8 la Hf. Rogulin. 
Pe la 9 plecam la Comp. cu Stoian (2a la Grupul 5, lângă movila şi fân - la la Grupul 
7 unde rămân solitar cu floarea soarelui). Masa la prânz la popota Grupului (a intrat 
in funcţiune Rusu, bucătar bun, fost la Mihăileni, det. la Eug. Dumitriu, apoi ajutor 
şofer la auto sanitara). Seara masa tot la Grup cu Maior Nicolaiescu, care este chemat, 
fiind :-ar.it i l2 Grl!pul 7 • I n'Jinte de a intra in cort ( c:u Miticcl), spectacol de mare artă: 
un sector de orizont - direct ia B. Alexa ndrowka - luminat puternic şi succesiv de 
rachete - paraşute. Se aude bombardament intens; dormim rn formă. 

MARTI 2 SEPTEM13RIE: Oimineata la Grupul 5, de acolo pe jos la bat. 9, fixam 
locul celor 2 barei cari vor lega (prin canalul de descarcare, refulare al Niprului) 
companiile Bat. 9 V .M., ne rntoarcem pe marginea canalului, luam maşina şi la Grupul 
7. Cristoloveanu ne spune de o racheta paraşută. Plecăm spre Beri slav (eu insist). 
Pe drum bombardament de a viat ie şi antiaeriană ( schije inofensive lângă noi, lacuste, 
greieri). Ştabu vrea sa se intoarca, nimic, înainte. lnainte de Berislav (1-2 km) doua 
maşini nemţeşti 1h aer, aruncate de mine anticar pe un drum parcurs constant de 8 
zile: paraşutişti sau terorişti sovietici. Ştabu nimic - rnainte! (Pe drum informaţii de 
la un Jocot. şi apoi un plot. neamţ: intrarea în oraş oprita). 

ln oraş, Ştabul nu vrea cu maşina; o luam pe jos; oraşul bombardat de artilerie 
şi a viat ie - un Horch cu un Jocot. dela Flammenwerfer + 2 mort i de bombă aviaţie -
cafenele, bufet, decoruri, uşi etc. ca paravan pentru străzile care duc la Nipru, răniţi 
ruşi numeroşi, convoi de prizonieri cu râniţi purtaţi rn chip roman, mergem la Nipru 
- nu la pod - spectacol plin; maluri abrupte, insule, verdeaţă, lărgime, valuri, podul 
început; pe malul advers, digul rnainteaza vreo 100 m în fluviu şi merge apoi plin 
mlaştină pânâ la drum bun. Ştabu filmează. Messerschmidtul patrulează. Nemţii au trecut 
15 km; ruşii rezista, contraatacă. lnapoi, suntem opriţi la locul minat şi rndrumati pe 
altă direct ie ( dau lămuriri la nemt easca; Ştabu, "cel puţin cât tine" J. Masa la Grup. 
Seara idem. Somn cu Mitica, Dăianu şi Preoteasa, plus Scarlete ş.a. la cancelarie, fostă 
fabrică de brânza. (Marina îmi face surpriza cu un pui de perna! J. 

MIERCURI 3 SEPTEMBRIE: Zi alba; masa la Wolf, apoi somn, apoi la Vicoş pentru 
a-mi face dispozitivul Grupurilor, apoi masa la Grup şi somn la fabrica de brânza; 
curent. 
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JOI 4 SEPTEMBRIE: Dimineata cu Ştabu la B. Alexandrowka, la Armata 3a. 
Mergem pe un drum aproximativ, ne întoarcem, marcând, prin M. Alex., Davidov Brod, 
Hf. Rogulin. Masă la Gr.Com. După masă 11 avioane ruseşti lanseaza bombe. Memorii. 
La Brig.: Wilson, adj. Câmpeanu, elev serg. Nichita şi altii nu mai dorm de diteva 
zile, din cauza alarmei aeriene. Repar geamurile lipsă (semn că ne vom muta). Seara 
somn la parfum ( lipsit de curent) de brânzii. ( De remarcat~ ca cele 11 sau 12 avioane 
au lansat bombele - cu grele pierderi - rn sectorul Brigăzii 4a M.M. I. 

VINERI 5 SEPTEMBRIE: Dimineata la Gr. 7: Hoară, Lt.Col. FI. Rădulescu, 
apoi - şi cu maşina Plymouth a Col. F. R. - la Bat. 16 ( Col. Vătămanu. sot ul dentistei I. 
Cu toti pe malul Niprului la observ. înaintate (Cpt. Eraclide, Apostoleanu). Cu noi 
şi lt. Voicu şi Maior Handoca. I napoi la Bat. 16, apoi la 15 la Lt. Col. Bildescu. Masa 
la Wolf. Apoi la Gr. 5: Col. Bălan, bombă cu paraşută, neexplodată. I napoi la Hf. 
Rogulin. Masă şi somn în noul local, la etaj, lânga Arigada. Lida, tânără, brunetă, 

eburifatil, deschisă. 

SAMBATA 6 SF.:PTEMBRIE: Dimineata cu Şt11bu (care se supară cil n'am luat 
paraşuta Cpt. Apostolescu) la Grupul 7. Cu Lt.Col. FI.Rad. şi Hoară la Aat. 15. li 
iau pe Lt. Col. Bildescu în recunoaştere. Rămân cu Cpt. Ba laban, Maurer, Surdu. 
Cercetăm companiile, adaposturile. Dorm în adăpost. Vine Ştabu; a văzut contraatac 
rus cu comisari călări fn urmă. apoi după bombardament artilerie românească, fugă cu 
comisarii fnainte. Ofiterii din avant-posturile Bat. 15 au văzut ieri - spectatori. ca 
la teatru - un desăvârşit atac german: purtat i pe plotoane sau grupe, după tancul 
al cărui tun actionează, la necesitate, scurtă revenire fnapoi pe 100 m, uşoară repliere, 
care nu face panică. nu sperie. Apoi reluarea puternică a atacului: magistral. 

Spre seară, Wilson Dumitrescu - submaistru militar Hughist ne tratează cu tuică 
pentru nunta lui prin corespondentă (cu Cpt. Burlacu şi Spinei). 

DUMINECA 7 SEPTEMBRIE: Dimineata tratat ie Oltei cu licheur şi bomboane laşi 

(aduse de Vartolomei). Apoi cu Ştabu şi Arsenescu la Monastirsk pe malul Niprului. 
Lăsăm maşina, pe jos, tupilati pe lângă capelă, în curtea mânăstirii de maici: steaua 
lui Lenin în locul crucii. Cu Lt. din 35 B .M. D. şi Sit. artilerie la observatoare pe zid 
şi rn pod. lnapoi, spre Nord, la Rat. 9 al Lt.Col. Cârlan. Cu el în insula Niprului: 
peste o vale vazutil de ruşi, peste douâ podete, făcute de plotonul Sit. Ordeanu în 
ostrov; e minunat, vegetat ie bogată, canale numeroase, păsări în voie. Mergem până 
la limita de vedere. lnapoi la Brigadă. luam masa cu toti ofiterii Bat. Spinei, Drişcu. 

Dupa masa spălare 1/2, primenire, veston cu decoratii şi la nunta lui Wilson: Col. 
Georgescu cu Cpt. Burlacu (şi el proaspăt însurat prin corespondenta). Ştabu, Cpt. 
Spinei, Lt. Bolocan, Sit. oficiant Ionescu Teodor, Sit. Preoteasa, elev Plot. Bâeşanu. 
Ţuică, oua rilscoapte, zakusca, ficat la gratar. Seara, asistent la masa şi somn la etaj 
cu frat ii. 

LUNI B SEPTEMBRIE: Spălat restul 1/2 şi primenire; conferinta la Brigada. 
Generalul: mersul comand., serviciilor, popota Wolf. La prânz masa la noi. după masă 
studiu de limba rusă după tratatul Ştabului. Conferinta ofiteri. Masa. Vizita avioane: 
bombe. Somn. 

MARTI 9 SEPTEMBRIE: Ştabu peaca cu Coco la Monastirsk pe Nipru (unde 
fusesem şi eu) şi prinde peşte şi aruncă pe Karl Marx în aer. Aduce crap mare cu 
icre, ştiucă. La prânz la masă vine şi Col. Georgescu şi maior Nicolaiescu. Se serveşte; 
ciorbă de pui, şalău rasol cu untdelemn Sas so (al doctorului şi şalăul şi untdelemnul)), 
clătite. Vicaş aduce o sticluta O tonei: lumea bună bea. prostimea miroase. tot i sunt 
multumiti. După masă mă pun la veston rafistolat de Marina. Afara bombardament, 
anti aeriană, alarmă. Steiner mă cheamă; un avion rusesc lovit de unul german se 
prăbuşeşte. Pilotul sare. Avionul cade: o flacără şi apoi fum gros. Pilotul vine încet 
la pământ. Se trage în el cu antiaeriana. Ştabul s'a dus cu Buickul; se întoarce cu 
Gen. Dumitrache, cu paraşuta şi casca ( presse-montagne în blană şi microfoane). Pilotul 
a fost rânit în fesă. Seara, aşteptăm represalii (antiaeriana a tras pentru prima oară 
şi şi-a demascat pozit ia l. Nu se produce. Somn. 

MIERCURI 10 SEPTEMBRIE: Dau o scrisoare lui Slatineanu care pleacă cu Sit. 
Mihăilescu la Bucureşti. Plec cu Ştabu şi Coco (eu în maşina Maior Panaitescu) la 
Beri slav. Mergem la pod. Se circula sens invers. Ruşii repară drumurile. Portit e trase 
de baieti cu motor. Ruşii bombardează în fiecare noapte dar nu nimeresc podul. Nemtii 
au înaintat 30 km sud, 15 dreapta, B stânga. Plotonierul neamt îmi spune că este cea 
mai dura lupta de pe frontul de Est. Ne întoarcem înapoi. Pe drum oprim la avionul 
căzut ieri: s'a în9ropat 2 metri sfilrămându-!le numai aripile. La prânz icre de crap 
(amare, căci au ulei prost), ciorbă de crap, saramură, ştiucă. După masă se întorc 
Slatineanu şi Mihailescu fntorşi dela B. Alexandrovca. Seara somn cu bombardament 
râpâitor. 

JOI 11 SEPTEMBRIE: Cu Ştabu şi Coco la Nipru, la insulă. Cu bărcile pe canalul 
Kamenka dea lungul insulei şi apoi în Nipru. Trece Coco cu un căpitan (după ce 
renuntase Puşcaşu) şi apoi alt ii. E pasionant. Bravo Coco! lnapoi: musaca de vinete. 
După masă inject ia 2a. Nu mai există avioane nici bombardament nocturn. 
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VINERI 12 SEPTEMBRIE: F. vorba sa vie Mareşalul Antonescu şi Generalul 
Schobert. La 8 plecam la insula cu Coco, Spinei, apoi Lt.Col. Cârlan, Col. Bălan, Cpt. 
Bonatiu. Se fac treceri peste Nirru în insula 2. Eu rămân cu Spinei şi aruncăm jumătăţi 
de Kgr de trotil fn canal, dupi\ peşte: prindem 3 ştiuci, 4 şalăiaşi, 6 scrumbii şi diverşi, 

cam 3 kgr. Ne întoarcem, eu cu Spinei. Dupa masă la li, lect ia de rusa; goange şi 

bancuri de şcoală elementara, amuzant. Seara: ciorba ~e peşte acrita cu roşii 
(excelenta); rasol de şalău, purcel la tava cu varza călita, struguri. Marina mi-a bazonat 
chilot ii, mi-a fâcut 2 feţe de perna şi 3 şerveţele (unu Ştabului). 

SAMBATA 13 SEPTEMBRIE: Dimineaţa la 10 pepeni cu Coco şi Drişcu. Studiez 
regulam. Informaţii şi contra-informaţii date de Cpt. Florea. După masa lecţie de 
rusa. Seara la masă furnizata de Boris. Seminte, seminţe, seminţe ... Noaptea 
bombardament aviaţie. 

DUMINECA 111 SEPTEMBRIE: Dimineaţa ras, tuns, baie şi spălat la cap la 
casierie. Pedicure şi automanecure. Vine Spinei cu o colect ie impresionanta de crapi, 
şalăi, somni, ştiuci prinşi în mijlocul Nlprului cu trotil. Seara masă mare cu Maior lgna, 
Sit. Mircea Niculescu Duvăz, Maior Nicolescu, Maior Ursache, Cpt. Drişcu. Orgie de 
peşte fn crap minor; saramura, ciorba, rasol, prăjit, la grătar. Struguri Spinei. La 
cortul lui Duvâz, de unde ne întoarcem cu un pepene. 

LUNI 15 SEPTEMBRIE: Dimineaţa cu Ştabu la Berislav pentru recunoaşterea 

şi programarea trecerii Brigăzii. La pod, portiţa 1 şi 2 de 2 tone 16 und 211 To Fal. Bar­
cile cu motor.miraculoase (ca Snagov, Herăstrău?) Cu maiorul de St.Major Stephanus. 
Teodosie la portiţa 2a. Dupa masa cu Lida: sărutări pe gât, contra muşcături gură, 
amor (cât p'aci) pe cartofi. Ştabu rupr. idila, ma ia din nou la Berislav. ln Chevrolet 
cu un maior şi cu Cpt. Scridon. Seara la masă sunt chemat de flu ş pentru ordine la 
Rri9ad;i. Lipsesc 1 O minute; dispare cut itaşul-briceag din serviciul "di Terino". Muzică 
de camera bucătar Rusu, Curcă. O abandonez (ah! I pe Lida în braţele lui Mitica Rolocan 
şi plec cu Zaiman la 11 noaptea spre Aerislav. Ştabu îainte cu trupa, calare. Za man 
aprinde farul; Ştabu n gratulează. Trec eu la volan: vreo 1 O km prin bezna, fără ric 
de lună, din când în când fază scurta. La capul străzii rietruite din Berislav opresc, 
dorm în frigare, aştept. 

MARTI 16 SF.PTEMBRIE: Oimineaţa la 6 vine Ştabu. Supărat ca nu l-am aşteptat 
unde ordonase: matematic! Cu Frâncu la plaja nr. 1, apoi la pod. Generalul Dumitrache 
mă trimite după Wolf. Cu Ursache n caut şi-l găsesc la 2 km, orientat spre Rogulin. 
Vine şi generalul la popota. Apoi cu Bolocan şi cu mine pleacă la plaja 2. Scoborâm 
la rlaje: Lt. Col. Cârlan (care îmi spune ca s'a împăcat cu Ştabu căruia tot el ii reproşase 
că le încurca pe toate), Sit. Mazilescu Constantin Iv. Aiud). ln susul Nlrrului, spre 
pod, cu Generalul; familiar, prietenos. Lt. Col. Florin Rădulescu şi Badescu la plaja 
1, Col. Bălan şi Mateescu, Lt.Col. Vătămanu la pod, Lt.Col. Cârlan la portitya nr. 
2, trec în cursul zilei. O vaca în apă, de pe pod; se chinuie vreo jumătate oră. Nemţii 
se înduioşează şi-i salvează via ta I ca s'o taie)." K riegsbeute: wir haben's qefischt". 
Podul 1116 m românesc: Cpt. Cazaciuc. Pontonierii - ca tot i care lucrează cu ei -
încântaţi de nemţi. Masa la prânz cu Mitica: zakusca, struguri. Seara cu serg. Puşcaşu 
după Grupe. I ntr'o camera fără geamuri, somn în fri<J. Pentru prima oară ruşii nu 
bombardeaz;\ Beri slavul. 

MIERCURI 17 SEPTEMBRIE: Dimineaţa la pod. Vine Generalul Avramescu: "Cu 
ce te ocupi? Cu avocatura?" Pe la 12 trecem. ln mijlocul podului, un cal cu echilibru 
spre apa. Trecem pe malul stâng; emoţionant. Prin Kahowka la Liubimowka. Masa la 
Brigada. Pepene în loc de minciuni. Dupa mas;\ la Grup Comanda. Seara la masa se 
aude bombardament aviaţie spre Nipru. Ma duc la Brigada dupa ordin de operaţii. Ma 
întorc: plecarea spre Ceac rec dimineaţa după Reg. li Art. Mă culc cu Mitica, Drişcu 
şi Cristoloveanu. Carte poştala tata. 

JOI 18 SEPTEMBRIE: Dimineaţa Stanculescu ma anunţa ca s'a schimbat ordinul; 
plecam după Gr. S. Ma îmbrac şi plec. Ştabu mă cearta pentru întârziere. Ştabu cu 
Ral., înainte, calare. Eu la 8 cu maşinile. La orizont explodează o mina anti-car. Fac 
naveta înainte - Ştab. Ajungem la Constantinovka. La statuie întrunire Col. Bălan, 
Georgescu, Badescu, Ursache etc. Vine şi Gen. Dumitrache. Plecarea spre 
Rlagowescenko. Eu cu maşinile înainte, Ştabu + trupa după. Intrarea în comuna minată. 
Fântâni adânci, multe. Pepeni în serie. Cu maşina şi Grum înapoi la câmpul minat. Pui 
motocicleta de-a latul. Apoi înainte pentru a împiedica coloana pionierilor sa o ia pe 
drumul de abatere al Reg. li artilerie. Ştabu, Cocoroveanu, apar calare. Ştabu mulţumit 
ca l-am aşteptat (mi-a trecut supărarea - zice). Pascu rămâne cu 2 căruţe de-a latul 
şi 2 oameni pentru supraveghere şi îndrumare. Cu Ştabu la Brigadă (Cpt. Florea), 
apoi la Gr.Com. masa; conserve "hache" ,brânza, roşii, pepene. Somn în S la podea. 

VINERI 19 SEPTEMBRIE: Dimineaţa la Elrigadă şi la câmpul de mine. Apoi jurnal 
de operaţii şi memorii. Seara, pe Busch la Grupul S. 

SAMBATA 20 SEPTEMBRIE: La S plecarea cu maşinile la Grupul S. A căzut 

Kievul. Cu schiţa-ordin a Grupului la Ştab. Apoi spre Rubanowka. Lisam maşinile şi 
plecam cu Ruickul (Col. Bălan şi Dr. Piticaru) în recunoaşterea drumului spre 
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Novo-Alexandrovca. lntâi pe drumul Lt.Col. D. Cârlan (prea spre Sud). Apoi rnapoi 
la Robanowka, la Brigadă ( s'a făcut un detaşament motorizat - comp. cercetare, 2 Esc. 
V .M., artilerie, -pentru a rezolva un pretins incident - rupere de front 35 km Vest 
Melitopol - în realitate o coloană blindata germană confundata). Pe drumul Lt.Col. Florin 
Rădulescu. 11 ajungem: P. cu Lt. Col. Vatamanu şi cu Maiorul Gică Ionescu (colegul meu 
de clasa 3a şi a Ila dela Şincai). Ne tratează cu tartine cu .unt şi plecam cu Florin spre 
Pokrowka, apoi la Novo Alexandrowka. Sate mari, ospitaliere, apa, lac, pepeni, "moloko 
iaita". lnapoi în şoseaua mare, vedem maşinile, klaxonâm, le oprim, ordine scurte de 
cartiruire, camuflare: Florin e încântat, mai ales când aude ca sunt rezervist. Marcam 
drumul, lasam pe Bălan apoi pe Florin şi înapoi după Ştah. Gasim Rat. 10 V.M., 35 
B.M.D., dar nu se vede 9 V .M. şi F.lat. 1 P.'v1te. La 5 km Reg. li Art. lntreham; nu 
se ştie nimic de Pionieri. Căutâm şi i'ntrehâm de Ştab şi Pionieri, înapoi la Blagovescenko 
la gazda (plinuţa, drâgută, ochi albaştri, aluzionistâ şi direct îmbietoare - fonfi am 
fost! -; ne tratează din plin cu cârnaţi, buni de tot, roşii, lapte, pepene verde, galben, 
pâine de casa), pe drumul Lt. Col. O. C~rlan, Arigada, Rat. 10 V.M. Nimic, nimic, 
nimic! Plini de praf şi nervi înapoi la Novo Alexandrowka. Căpitanul Scridon [Grupul 
5) ne spune că Ba lan e dupâ Bat. 9. Aşteptam muzică răsunătoare direct ia Ştab. Pe 
la 6 seara - cu 11-5 ore mai devreme decât gândeam - apare. Sunt încântat; raportez 
ciulit cele rntâmplate. Ştabul nu se supără, dimpotrivă; "ai spirit de corp". Bravo, 
a ieşit bine, rmpotriva aşteptărilor. 

Cartiruire trupă rn case, caci e frig serios. Ververi mi-arată un suspect: un 
sit. de artilerie care vorbeşte ruseşte. E sit. Codreanu din q Art. din Stoicani-Soroca. 
Cunoaşte pe Vintila Candiani. E în trenchul lui. La Brigada cu bicicleta, cu Busch, 
dupa ordine. li las, ma întorc. Masa; testiculele orbitate ale lui Balaşescu ne aduc 
la discut ia ghet ii şi a lui zero grade. (Eu: la -li grade înghiaţă apa, şi la O se topeşte; 
toţi, la O ambele; pariu 1.000 lei cu Stanculescu). Somn tot în 5, tot la podea. Am 
mai găsit unul cu păduchi. Puricii rn formă. 

DUMINECA 21 SEPTEMBRIE: Cu Ştabu la Brigada in vederea recunoaşterii cu 
Bâlan şi Vasile Cârlan. Mă lasă, mă întorc la Rat. Masa la 11, 30, Ververi dupa benzină. 
li cafele cu lapte, pepene galben. Memorii, jurnal operaţii. După masă plec calare (pentru 
prima oară) cu Ştabu şi Coco, rnsot it i de Pădureanu. Iapă roibă, blândă, bleagă, 
rngaduitoare. Prin Novo Alexandrowka, unde se bombardeaza, spre Pokrowka, apoi 
spre Togmanowka, cam 15 km, merge bine calare, mai e chestia cu timpul! Masa la 
şcoală. ( Ştabu supărat că Mitică a plecat cu Buickul în comuna vecină. Seara plec cu 
Zaiman şi 2 biciclişti înainte ( Busch şi Stanciu) la Pokrowka la Brinadă, cu lumina 
lui Rusch. Vorbesc cu Florea, las hicicliştii şi înapoi. Mă dezbrac la baterie şi mă culc 
cu multi. 

LUNI 22 SEPTEMRRIE; Buickul nu merge. Cu Fordul nou al aprovizionării 

(Fleancu) la Corniewka la Col. Bălan. S'a întors din recunoaştere, confecţioneaza ordinul 
şi schiţa de marş. Vine F.luickul. Plecăm cu Bălan prin Calinowka la Ukrainko unde 
vom cantona. Alarme aeriene. Pepene cu ouă. La Rascoşeno unde va veni Brigada. Ne 
rntoarcem la Corniewka, dăm drumul la maşini, luam masa la companii, ne mitraliazâ 
un avion şi plecam, dupâ lungă aşteptare a scurgerii lui li Art. la 3 1 /2. Asistăm la 
trecerea rntregului Ratalion şi apoi cu Buickul după ei. lntâlnim cai sparţi de bombe 
şi cartuşe explosive. Oăm de Coco cu bicicliştii şi caii. La orizont 15 avioane. Mă urc 
pe cal, singur. ln vizită la Katuşia cu decolteul ultrabronzat (şi insensibil;\ la sârutâri 
şi cercetari) şi la Dunia, amorul lui Miticâ. Katiuşa, refugiata Odesa, orfană Nipru, 
bucătăreasa 9 V .M., pazită la capitolul virginitate de frizer care vorbeşte ruseşte ... 
Ne cântâ la patefon. După masâ, culcare la 8 la şcoalâ în cinci + Scarlete. La chambre 
separee, Coco. 

MART! 23 SEPTEMBRIE: La 5 dimineaţa cu Ştabu cu Buickul, dar Buickul 
nu vrea. Ştabu pleaca înainte cu aprovizionarea cu Bâlan, eu după el cu maşina lui 
Vasile Cârlan. Plecam cu toţi comandanţii de Grupuri şi Batalioane (eu cu Ştbau, Spinei 
şi Oltei rn maşina Spinei) la Bolşaia Belozerka pentru a discuta cu comandamentul german 
schimbarea sectorului. La intrarea în comuna, bombardament rn sat. Nemţii bine instalaţi, 
serviabili, curaţi. E şi Brig. Ila: Gral Manoliu, Lt.Col.Catană. Plecâm (după cercetarea 
harţ ilor de ansamblu şi a primitelor explicat iuni) cu Packardul Generalului - cu un 
Lt. activ dela 2 Ob. M. - la Ma laia Belozerka. Aviat ia activa. Steiner comand. inf. 
şi Lt.Col. Lang comand. unităţii de care. Se discută predarea calm, cu răbdare şi 
atenţie, ca şi când n'ar plesni bombele alaturi. Un impresionant exemplu de război 
acceptat "total". Dela nemţi, la Pescoşeno pe drum direct. 
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.,. 
LE VILLAGE DENIGRE ( 11 SATUL HULIT 11

} 

Le rituel de purification 

Ana Graur 

L'urbanisation excessive des dernieres annees a fait disparaitre de noml:lreux 
elements caracterisant Ies villages traditionnels. Pendant des siecles Ies villaC1es etaient 
caracterises entre autres par la mentalite des habitants; celle-ci garde l'em.preinte de 
l'histoire et des traditions du peuple auquel Ies habitants appartiennent. Au cqurs de 
l'histoire, ces aspects se sont exprime ă travers des dictons, des toponymes, 
des anecdotes, des recits. Des differences en apparence insignifiantes (concernant Ies 
vetements, la coiffe, la maniere de prononcer Ies mots et meme le vocabulaire) sont 
en fait clairement perc;:ues par Ies voisins proches; entre Ies communautes voisines Ies 
echanf!eS sont d'ailleurs courants. lJne expression bien connue est celle qui affirme 
"autant de coutumes que de villaqes" ( "câte sate şi bordeie, atâtea obiceie" - Zane, 
I V, p. 300). Chaque communaute essaye de conserver ses propres traditions, mais cela 
n'apparall pas comme evident pour un etran!Jer: "He, Tzigane, le villa9e brule! -
Laisse-le bruler, moi je vais ailleurs" ("Măi ţi<]ane, arde satul! - Lasă-l să ardă, eu 
mă duc în altul" - Zane, X, p. 352). 

Une description exemplaire de la vie d'un villa<Je est celle siqnee par Ion 
Creanqă dans ses souvenirs d'enfance; ii presente son villaqe originaire, Humuleştii; 

"villa9e 9ai", qui "n'est pas un villa9e ecarte, assoupi et prive de vue sur le monde, 
comme tant d'autres"; (Creangă; 1963, p. 352) .Si dans un ouvraf!e litteraire l'auteur 
peut idi-aliser la ri~alite, la description de Creannă est veridi~ue. Les habitants dP. 
Humuieşti etaient des paysans non-asservis (Istor ia literaturii române, 111, p. 293). 
Les villages libres etaient diriges par Ies assemblees ou siegent Ies peres de familie, 
fiers de leur origine sociale jusqu'ă aujourd'hui, plus d'un siecle apres la parution 
du te~te de Creangă, et apres plus d'une moitie de siP.cle depuis la confiscation de 
leurs biens par le regime communiste. 

Les villages ont surmonte chacun de maniere differente Ies epreuves du temps; 
ainsi, peu nombreux sont ceux ayant reussi ă emrecher Ies autorites sovietiques de 
fermer leur eglise, comme cela a ete le cas des villaqes de Visoca - Donduşeni, de 
Costeşti - laloveni, de Câşliţa-Prut, de Vulcăneşti, en suscitant l'admiration des villages 
voisins. 

Si le bien-etre materiei preoccupe Ies paysans, cette preoccupation s'accompagne 
des vertus de l'hospitalite, de la justice, de la bienseance. Si on affir·me par exemple 
que Ies paysans de Holoşniţa - Soroca "ont un chariot ă deux timons" (au carul cu 
două proţapuri" - Zane, V, p. 516). ce qui veut dire qu'ils trouvent des solutions 
pour se tirer de n'importe quelle situation, etant habiles et intelligents. On trouve 
par contre des references opposees sur Ies villaqecis habitant Ocniţa - Ocniţa. On 
affirme que c'est ici que "le chariot des sots s'est arrete". affirmation repetee par Ies 
habitants du nord de la Bessarabie. Les villaaes racontent l'historiette du "chariot 
de sots" ( "carul cu proşti") comme suit: "Dieu ordon ne ă Saint Pierre de rassembler 
Ies sots dans un chariot et de Ies emporter ailleurs. Mais voila que le chariot est 
endomma9e lors de son arrivee ă Ocniţa et que Ies sots commencent ă se sauver. 
Sair.t-Piei"re crie alors: - Bon Dieu, Ies sots se sauvent, que fai.·e? - Donr.e J cha::un 
une louche de saqesse. Saint Pierre prend la louche et distribue la sa(Jesse deposee 
dans un recipient. Mais la sagesse est en train de se terminer et Saint Pierre crie ă 
nouveau: - La saoesse se termine, aue faire? - Donne-leur avec une cuiller. Et Saint 
Pierre continue ai;,si jusqu'ă la fin de toute la sa()esse; ii appelle ii nouveau le Bon 
Dieu: - 11 n'y a plus du tout, que faire? - Donne aux autres une serviette et un bonnet 
en fourrure et laisse-les errer ă travers le monde." 

La mauvaise reputation du vilar,e de Ocniţa pourrait avoir pour oriqine un fait 
du passe; ('habitat est cite en 1431 comme appartenant ă un certain "Durnea Ceatariu", 
appele aussi "Durniţă" (Nicu, p. 90). Par association avec le mat rus se de "dornor' 
- bete, idiot, on apprecie Ies qualites des habitants du villaqe. Le toponyme est souvent 
a ('origine de la mauvaise reputation d'un village (Paşca, VIII, pp; 119-212; Iordan, 
1963, pp. 313-334; Coatu, 1990, p. 21; Eremia, 1981,p. !11). 

Certains noms depreciatifs des villages d'autrefois ont tendance a disparallre; 
Ies villaqes sont rebaptises. Ainsi Nucăreni-Teleneşti vient remplacer celui de 
"indârătnici" - entetes, village connu en 1671; celui de Purceleni - pourceaux connu 
en 1620 est remplace par Oneşti-Edineţ; celui de Scroafa - la truie, connu en 1767, 
rec;:oit le nom de Troiţa-Nouă - Anenii-Noi; et ainsi de suite (Nicu, I et 11). Des noms 
aujourd'hui consideres comme inacceptables, scabreux meme, etaient normalement inscrits 
dans Ies documents du pas se; noms de villa')es ou noms de personnes. Peut-etre aussi 
que Ies gens du passe n'appreciaient pas de la meme maniere que aujourd'hui Ies 
sobriquets qui sont ă ('origine de nombreux pareils noms (Stahl, 1993, p. 135). 

Une legende liee au villa(]e de Macreşti (Macăreşti) faisant partie de la commune 
de Cârpeşti-Cantemir (Nicu, voi. I, p. 206; R.S.S. Moldovenească, p. 156), explique 
le manque de perspectives du village par le fait que "son seigneur n'a pas voulu que 
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le village 5 1a<Jg. ,andisse". Pour ce faire, ii a donne il une sorc1ere six hectares (li' falei 
de pilmânt'J "et c'est elle qui a foit <;a". La vieille sorciere a pris "le bras d'un mort, 
du cimetiere en faisant avec lui le tour du village". Le village est alors reste tel qu'il 
etait a l'epoque; aujourd'hui meme la sorciere ne permet pas de construire de nouvelles 
maisons (Arhiva de folclor, 19711, ms. 267, 2118). 

Les villageois essaient alors de redresser la situiltion; accepter un tel malh,~ur 
signifie perdre sa bonne reputation. Les moyens employes sont pris a la tradition 
et constituent un rituel de purification: "Lorsque le village est deni9re, qu'il est blâme 
par tous, alors 9 femmes filent durant 9 jours. Ensuite en une seule journee elles tissent 
et cousent une chemi se. Ce meme jour, une fois la nuit tombee, elles font le tour du 
villa9e. Elles posent la chemise comme si elle P.tait gonflee d'air, l'une ilpres l'autre, 
chacune a son tour et elles font 9 fois de suite le tour du village." On le fait par 
exemple lorsqu'un village ne vaut rien; ainsi, personne ne passe a travers le village de 

Lipnic-Tomoleuca, ni de jour, ni de nuit. (Voir en annexe le texte roumain). 
Lors du tissage de la chemi se Ies femmes disent: "Que le village travaille dur 

et qu'il se debrouille de la meme maniere qu'il a travaille. Qu'on t'appelle, qu'on te 
tienne en grande estime, comme lorsqu'un homme habille un nouveau vetement. Que 
le village soit tenu en grande estime et qu'il soit fameux". Lorsqu'elles font le tour 
du village Ies femmes ne disent rien ( informations que j'ai recueillies en 1990 au village 
de Sauca-Ocniţa, au nord de la Ressarabie; informateur Olga Ciornâi, 70 ans, 
connaissant un grand nombre d'incantations). 

Cette pratique rappelle celle par laquelle on protege un village contre Ies 
maladies, telle la peste, le cholera. Elle est connue parmi Ies autres Roumains sous 
le nom de "chemise de la peste" (Pamfile, pp. 331-332): Chelcea, pp. 103-110; Candrea, 
pp. 137-139; Bârlea, p. 97; Ispas, pp. 119-130). Le rituel destine a proteger le village 
ou a lui rendre l'honneur semble etre archaique; celui qui defend contre la maladie, 
sacralisant un habitat peut etre repete a certains moments, de meme que tout changement 
de l'emplacement d'un village suppose la reprise de la pratique du rituel de fondation 
(Ghinoiu, p. 201). 

La fonction d'un tel rite est d'accrortre le prestige d'un village et en meme 
temps de nouer de bonnes relations avec Ies voisins. Les riteq qui relevent des interets 
vitaux d'une communaute sont pratiques d'habitude aux con fi ns du village ( Eliade, 
p. 22; Stahl, 1973; Creţu, 1988). Ainsi est portee "la chemise de la victoire", ainsi 
se deroulent Ies rituels contre la secheresse et c'est ainsi que l'ordre viole est reinstaure 
dans Ies limites de l'ensemble d'une locali te. Ces actions, qui protegent un village sont 
connues depuis longtemps. Perennes, elles caracterisent la vie des anciennes 
communautes rurales. 
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A N E X E 

Chişinău, 29 Ianuarie 1995 
Stimate domnule Paul H. Stahl, 

Informatoarea de la care am rnregistrat materialul despre "satul hulit" 
posedă un bogat repertoriu de descântece: materialul înregistrat de la ea cuprinde 
aproape 100 pagini dactilografiate. Vă scriu aceasta pentru a vă asi9ura de veridicitatea 
informat iei. Este cea mai bună descântatoare pe care am întâlnit-o rn şapte ani de teren. 

Colecţia mea cuprinde rn special descântece, dar n'am publicat încă nici un 
text. Practica magică referitoare la satul hulit va fi prima, fapt pentru care vă 

mulţumesc şi rmi exprim speranţa de a continua colaborarea cu Dv. 

Chişinău, 27 Mai 1995 
.......... Am avut ocazia sa-mi continui investiciaţiile de teren; informatoarea 

care mi-a povestit despre "satul hulit" mi-a mai povestit ·câte ceva şi vă solicit părerea 
dacă aşi putea sa anexez aceste materiale la sfârşitul articolului. 

S'ar putea ca informatoarea sa fi "adaptat" descântecele de dragoste, de 
curăţenie pentru oameni şi la descântarea satului. Sau, mai bine zis, le-a luat din acel 
fond comun rn care nu exista distinct iile şi rmpărţ irile noastre. Textul cu "rasai soare" 
este aproape în toate culegerile ca descântec de dragoste. 

Informatoarea afirma ca la ea au venit femei din mai multe localităţi ca să-şi 

descânte satul: "Eli graiesc mai multi, da vini o fimei şi discântr. O vinit di dincolo 
di Lipnic, din Gârbova /localităţi din raionul Ocniţa/. Esti sat câ di ghini, esti sat 
că-l di!".cânţ şr di rău: cL• ţarnr di la 9 mormânturi, cu scăldatori di la mort, cu 
chedid di la mort". Informatoarea zice că sunt 9 descântece pentru sat dar mi-a spus 
numai unul. Ca să descânte mi-a zis să aduc iarbă din 4 parţi de sat: răsărit, 

asfinţit... din localitatea pe care intenţionez să o descânt. Altfel nu era dispusa sa 
descânte, să spună. Am venit rn alt.\ zi şi a descântat ceva rn şoaptă (indescifrabil 
la magnetofon), apoi mi-a spus textele pe care le anexez. Păstrez înregistrările de 
la această informatoare ( şi cele din 1990 şi cele de acum). 

La l'ntrebarea mea dacă au venit din satul Ocniţa să descânte localitatea (cea 
despre care se spune că acolo s'a ras turnat carul cu proşti), informatoarea confirmă 

ca ar fi venit şi de acolo, dar a refuzat să descânte. N'am avut posibilitatea să mai 
ajung o dată rn acest sat pentru a concretiza unele aspecte. ln satul Ocniţa am făcut 

teren în 1989, dar pe atunci nu ştiam nimic despre faima lui. ln unele sate, Ocniţa 

este privită ca o localitate de tipul gabrovenilor, ei singuri povestesc despre ei diverse 
anecdote. ln satul Ţaua - Donduşeni (localitate apropiată) am înregistrat câteva; davă 

vă interesează pot să vi le trimit. 
ln mare parte aceste "anecdote" sunt adaptate după cele despre "ciukcea" 

(numire populară a ţinutului din regiunea Ciukotca - rn apropiere de Vladivostok) 
Despre ea se povesteau rn fosta Uniune diverse anecdote. E adevărat că ruşii adaptau 
asemenea istorii şi la alte popoare Despre moldoveni spre exemplu am auzit 
asemenea anecdote şi la Chişinău şi la Moscova . 

. . . . . Mi-a povestit cineva din etnologii din Bucureşti despre Caracal şi carul 
cu proşti dar n'am rndrăznit sa folosesc informat ia. Am căutat printre snoavele populare 
acest subiect dar n'am găsit nimic. Iar snoava modernizată şi celelalte istorioare 
actualizate după anecdotele despre "ciukcea" m'au făcut să cred că povestea despre 
carul cu proşti ar putea fi preluată de la scriitorul P. Cărare. Acesta a tradus cartea 
"Corabia nebunilor" de Sebastian Arant (1457-1521), scriitor clasic german, lucru pe 
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care n declară in precuvântare la poemul "Carul cu proşti". lată şi versurile din prolog: 

lntr'o zi a vrut Păcală 
Pe toţi proştii grămăjoară 
Din republica să-i scoată 
Şi sa-i duca'n alta ţară. 
[)ar pornind la vale carul, 
Ce-a făcut - l-a răsturnat; 
Carul stă şi azi pe-o coastă, 
Proştii s'au împrăştiat" 

Săgeţi. Carul cu proşti şi alte snoave 
Chişinău, 1990, p. 151. 

Zilele acestea am vorbit cu domnul P. Cărare care a afirmat ca a luat expresia 
din folclor şi că a auzit-o nu o dată. Tatăl scriitorului (băştinaş din satul Zaim -
Căuşeni) zicea adesea soţiei: "la voi in sat s'a răsturnat carul cu proşti" (era băştinaşă 
din satul Hagimus - Căuşeni) . 

. . • . . Aş mai avea unele precizări; informatoarea pomeneşte de o localitate 
Tomoleuca: "niş nu'nsara nimi'ntrânsu, niş nu'nzâua". Am cautat acest sat in toate 
îndreptarele dar nu l-am găsit. Acum însă informatoarea a numit acest sat Somoleuca. 
Localitatea Samoleuca a existat, dar nu aproape de Lipnic, ci de Rudi - Donduşeni, 
transcris fn formă rusificată - Samoilovca (după R.S.S.M. Orânduirea administrativ 
teritorială, p. 158), acum contopita cu satul Rudi. S'ar putea să fie acest sat, dar 
deoarece informatoarea afirmă ca era aproape de Lipnic, ar trebui să aflu dacă aproape 
de Lipnic a mai existat vreo localitate (sau mahala) numită Somoleuca. E cert fnsă ca 
a fost o localitate fără perspectivă. 

La fel, n'am putut preciza vârsta informatoarei; la 1990 zicea că are 70 de ani; 
fn 1995 spunea 80. N'a găsit la moment ( sau poate n'a binevoit sa mai caute) vreun 
act al ei socotind acest lucru neesenţial. 

• • • 

"Pintru sat: eş afari şf ti uiţi când răsari soarili: 

Rasai soari 
Şi luminez ş'adivirez 
Cu razi curatf; 
Si rasari satu nostru 
Şal mai vestit, 
Şal mai curat, 
Şal mai văzut, 

Şal mai întrebat, 
Şal mai luninat. 
Cum sâ ridicf soarili 
Pişti crânguri, 
Pişti dealuri, 
Pişti vai, 
Pişti livez, 
Aşa s-şi ridişi satu nostru, 
Luninos şf frumos; 
Soarili 'nainti 
Şi el din urmf. 

Undi-o stat soarili s-şi hodineasci 
şr satu o stat, s'o continit 
şr s'o hodinit, 
Casi şi clădiri pi dânsu s'o pornit, 
Luninos şf frumos, 
Adivarat şi luninat 
Şi di tătr lumea 'ntrebat, 
Di tătf lumea 1h samf luat 
Şi di Dumnezau di sus 
Aiş l-o 'nsemnat, 
Aiş 1-o pus, 
Aişea s-si hodineasci 
Toatr lumea 
Şar sâ creasci, 
Şar s-sr casatoreasci, 
Şi narodu a s-srnmulţeasci 
Cum srnmulţaşti năsipu'n mari. 

Eu trebu si cat 9 vârfuri di odolean şi disari li-oi discânta şi când ii pute, li van1 
şi li-i lua-li şf ti-i folosi-ti cu dânsâli. Odoleanu n strânz, n pui: pui pâni şi sari, 
prescurâ. Când ll trebu ti duş şi ei şi ti speli: n scuturi di apâ ghini,or ş'al pui 
fnapoi la loc. I ţ trehu pi sat: a duş apâ din 3 fântâni, şi-l speli acolo şf ti duş şi dai 
fn 3 locuri in sat. Ci eu am sf-1 discânt şf el a si şii discântat, numa li-i spalali-n 
apr ... 

/A repetat textul, iarăşi foarte diferit/: 

- Răsai soari, Cum si râdici soarili 
. . . . . . . . . . . . . . . . Aşa s-şi ridişi satu nostru, 
Niş pi biseriş zugrăziti, Sinu poati nimi gura casca, 
Niş pi curţ şândiliti, Limba râdica, 
Niş fn casi pi masf, Cuvinti di rău asupra satului nostru 
Niş pi nevesti cirasi, da. 
Niş pi feti frumoasi, Satu nostru-i văzut, 
Rasai pi satu nostru, Satu nostru-i rtnrebat, 
Rasai 1h 3 part di sat, Satu nostrui luninat, 
Pi 9 cuvinti s'o'nanţat, Di toati lumea'n sami luat 
Cu 9 razi di soari s'o luninat. Şi Dumnezeu cu ghini ni 1-o'nsamnat. 

Discânţ cu iarba ori c'o crenguţ i verdi. Discânţ macar 3 zili. Da sân<Jur şi 
ai nevoi di tot satu, aio nevoi di sânguri. 
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Duminica dimneaţa al mai /bine sa descânţi/; "Zr curatr, zr vestitr, zi băzutr, 
zr sarbatoritr' /Descânţi duminica, luni, marţi/. 

Iarba /descântata. s'o pui rntr'o marzinr di sat, ş'apu'n alta; da di la rasa rit 
rntâi sr 'nşechi; pui rn rasarito soarilui ş'apusi treş rn asfinţrt... ş'apu spri 
miazi noapti. Faş cruşi, o pui; "cu !]hini ş'cu sanatati, cu ..... ş'cu ferişiri pintru 
sat. 

Cari-o fost dincolo di. .... / sa descânte satul/ apu s'o mânţanit, o zâs ci li-o 
ajutat. O vinil pi urmr la mini şf ni-o spus. 

Eli's multi /descântece/, da, vrasâzicr,aiasta cari cu soarili şi li'nşechi 
cu -acestea. Sânt mai multi, da n'am când eu li corecta. Ai nivoi di sat? ai nivoi di 
sângurr. Da fiindcă eşti pi lucru ista, trebu si li dai răspuns. 

Ei 9 mişeli di mar dulşi. Ş' când da soarili si răsari ti duş şi ti uiţ la soari: 

Rasai, soari-fr,_ ioar~ 
Niş pi biseriş zugraziti, 
Niş pi curţ şândiliti 

(cu-aşelea'n mâni) 
Niş pi bevesti grasr, 
Niş pi feti frumoasr, 
Rasai pi satu nostru 
Di la rasarit, 
Rasai di la asfinţit, 

Rasai di la ameazi, 
Rasai di la niezu nopţii, 
sr şii satu nostru vestit, 

Sinstit, 
Di toti lumea catat, 
Di tati lumea luat, 
Di tăti lumea cuvinti buni şi li-o dat, 
Cum si scuturi frunza di pi pom, 
Aşa rău di pi satu nostru, 
Cum o rămas pomu luninat 
Şi curat şrnverzaşti, 
Aşa satu nostru 
5-si vesteascr, 
5-si linineazr 
Ş-s-si curaţasci. 

Un oun si ştii din şi zf-iouat; anumi din şi zr-i ouat. S'aduş apr ninşeputr şr-i 
dai drumu'n apr: 

Cum ii uşor ou, 
Aşa uşor sr şii satu nostru, 
Vestit, luminat, curat. 
Cum nu poati tatr lumea torr apr 
Şi dimneaţi când s'o sculat la apr aleargi, 
Aşa dupa satu nostru, 
sr şii curat, luninat. 
Cum izvorăşti izvoru limpedi şi curat 
Si si curăţaşti, 
Aşa satu nostru 
Si sf limpezasd, 
sr sr curăţasci, 
sr si marturisascr, 
Sî sr foloseasci, 
Locuitorii dintr'ânsu si şii sanatos, 
Vestit, luninat, 
Di toatr lumea'n sami luaţ. 

Cu, ai spalot, ş: a: ;,şa o "corop:;ici" 'cutie/ s-al pui rn coropşid ş'al pui pi-un 
pom·,- u_ndeva sus şi şadi; şi când il trebi n iei... ş'apu iar n pui /tot acolo/. Di 9 
ori, de-amu dac'ai discântat a noua oarr apu Ia-i pus undeva pi iarbi curati şr el 
sr usuci la soari. 

Pi verdeaţ r, numa când li discânta si şii asupra rasă ritu soarilui: "Cum sr măreşti 
zâua, aşa s-sr vestească satu". Da noaptea di rau sr faşi. 

Aşa I cari ştii a discânta sr discânti apu i s'aratr rn somn aşeia persoanr, ci-i 
om, ci-i fi mei. Apu de-amu si ştii cum o făcut rău. 

Daci-i satu huliit, pascudit /din rusă "poskodnom"-pop.- josnic, murdar, 
scârbos; se foloseşte foarte rar, rn română n rntâlnesc pentru prima dată/; s'o dus 
iaca, si zişim aşă intr'un oraş, s'o dus cu rasăriti, undi s'o dus. Sânt oameni din satu 
şala, di pistatlocu, apu numa i'nghiontesc, ii râd, ii stuchesc. Iaca cum. 

- O fost cineva din satu Ocniţa sa-I descânte? 
- O fost, da eu n'am vrut. 
- De ce? 
- Aşă. N'am discântat. 

Discânţ pintru sat şr trimeţ pi drumu roghilor. 

- Şi di dragoste tot poţi să tirmiţi pi drumu roghilor? 
- Tot pi drumu roghilor, da. Şi spui acolo. Acestea di dragosti rs cuvinti 

mai multi, trebu si ai streamţi anumi di la persoana pi cari o discânţ. Da pintru sat 
- iarbr." 
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VECHILE COVOARE ROMANEŞTI BASARABENE 

Numirile culorilor 

Gheorghe Mardare 

Coloritul vechilor covoare româneşti din Basarabia a trezit interesul specialiştllor 
preocupaţi de acest domeniu (1). Majoritatea studiilor remarca armonia şi caracterul 
particular al acestui colorit, dominat de o gama caldă şi de nuanţe potolite, care rşi 
au analogie 1h culorlle naturii basarabene ( 2). Majoritatea cercetatorllor motiveaza aceste 
caractere prin faptul ca ţârancile basarabene extrageau coloranţii aţelor de ţesut din 
ierburi, teza ce se regaseşte de la un studiu la altul; ea ar putea fi convingatoare 
daca la mijloc n'ar apare câteva contradict ii. 

Dupa cum se ştie, pâna la sfârşitul secolului trecut, colorentii vegetali erau 
folosiţi şi 1h covoarele orientale, lhdeosebi de Cozah, anatoliene, armeneşti şi altele. 
Dar culorile lor sunt totuşi diferite de ale celor basarabene. De reţinut şi ca, oricare 
ar fi culoarea atei, coloritul oricarei piese de artizanat şi al covoarelor lhdeosebi, 
depinde şi de alăturarea culorilor, de ansamblul lor. Interesat de aceastâ problemâ, 
am lhcercat nu atât sâ verific adevilrul celor scrise de alţi cercetatori, ci să caut o 
motivare a originii fenomenului. 

ln acest scop a fost aplicată o metoda lingvistica bazată pe confruntarea 
comparata a fondului lingvistic dialectal, metodă aplicată şi mai devreme rn special 
1h determinarea cont inutului semantic al multora din motivele ornamentale ale vechilor 
covoare românesti din Basarabia ( 3). Este rmbucurător faptul câ, deşi multe din 
concepţiile tradiţionale ale ţesutului covoarelor vechi au dispărut, unii termeni populari 
au supravieţuit ( 4). 

Corespondenţilor li s'a propus urmiitoare metodă de adunare a materialului: 
li s'au prezentat o serie de aţe colorate cu coloranţi vegetali, şi 1h paralel aţe colorate 
cu coloranţi chimici contemporani. Ele erau lhtovăraşite de o singură lhtrebare; "numit i 
vâ rog culorile aţelor cu denumirile lor vechi populare". Ca exemplu, se propuneau 
uneori denumiri cunoscute deja, spre pildă "curechie", "stocagle", "vişinie". 

I ncă de la primele rezultate ale sondajului raspunsurile au fost surprinzătoare 
prin faptul că pe culorile aţelor din covoarele vechi, sunt folosiţi alţi termeni deât 
pe aţele colorate cu anllinâ. Spre pilda, dacă pe prima categorie de aţe cei mai frecvenţi 
termeni sunt de tlpul "bostaniu", "nucariu", "nâhutiu", etc. la atele colorate cu 
coloranţi moderni predominau numirile de altă natură semantica - "roşu", "roşior", 
"verzişor", "albăstrel", "roşu-para", "roşu focagiu". 

ln general 1h rezultatul sondajului efectuat (5) au fost depistaţi peste 70 de 
termeni ficşi dlalectali, dintre care circa 50 (cu excepţia derlvatelor şi sinonlmelor) 
prezinta un vădit interes ştiint lfic sub diverse aspecte: lingvistic ( dlalectal). semantic, 
etimologic ( 6), dar mai ales ca echivalent i corespunzători unor anumite valorat ii cromatice 
existente 1h natură şi 1h artizanatul tradiţional tăranesc. Ori, tocmai ultimul dintre 
aspectele menţionate a şi constituit reperul scopului urmărit de sondaj; găsirea prin 
intermediul lingvistic - dialectal a originii fenomenului coloristic al covoarelor· vechi 
româneşti basarabene. 

Colectarea, sistematizarea şi clasificarea termenilor depistaţi conform unor 
anumite criterii au reliefat mai rntâi stratificarea lor rn diferite perioade de timp precum 
şi diversitatea originii lor semantice. Astfel au fost găsite trei grupe de termeni: a) 
arhaici, de conţinut metaforic - asociativ; b) contemporani, de origine livresca; c) 
contemporani, metaforic - asociativi. 

Din prima categorie fac parte termenii de tipul "nahutiu", "pâtlăgeniu", 
"cânepiu" ("cunichiu"J şi alţii de acest gen. Deşi termenii grupului "c" sunt de origine 
contemporană, el continua de fapt tradiţ la grupu lui "a"; aceasta o dovedeşte natura 
lor rretaforlcă ce formeazâ denumiri pitoreşti ca spre pildă "roşu para", "focagiu", 
"pielea cucoanei", "vişina coaptă", "verdeţ", şi aşa mai departe. 

Cercetărlle efectuate au arătat că termenii grupului "b" sunt de cea mal recentă 
provenienţa şi că la baza lor se a fla cei mai obişnuiţi termeni livreşti, dotaţi cu o 
pronunţată tenta dezmierdătoare după modelul "roşu-roşior", "verzişor", "gâlbior", 
"albăstrel". Ca purtători ai unor anumite semnificat ii cromatice termenii grupului "a" 
(care au constituit principalul obiect al sondajului) pot fi lmpărţiţi 1h cinci grupe mari 
a câte 5-8 (uneori şi mai multe) denumiri. Acestea redau adeseori cele mai subtile 
gradaţii de trecere a unei culori spectrale rn alta. Luate 1h ansamblu şi repartizate 
conform acestor criterii, denumirile pot fi grupate 1h următoarea ordine: 

GRUPUL NUANŢELOR DE LA ROSU SPRE ROZ, VIOLET SI PORTOCALIU 

1) Gheorghevaniu ( roşu aprins cu nuanţă liliachie; etimologia, o anumitâ speţă 
de liliac "gheorghevan"); 

2) Vişiniu (purpuriu; etim. culoarea vişinelor coapte cu nuanţă purpurie). 
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3) Liliachiu (roz violet reţinut; etim. o anumita nuanţa a florilor de liliac). 
IJ) Turungiu ( roşu de nuanţa portocalie; etim. neprecizata; 1h turceşte "turun<;"-

portocalâ amara). 
5) Cărămiziu (brun roşcat deschis, etim. clara). 
6) Stocagiu (roşu aprins; etim. neprecizata, se presupune de la colorant). 
7) Sfecliu (roz violet; asociativ culorii sfeclei roşii). 

GRUPUL NUANŢELOR DE PORTOCALIU INTRE ROSU SI OCRU-GALBIU 

1) Goş-meraş (oranj aprins; etim. neprecizata). 
2) Portocaliu (oranj aprins; etim. asociativ culorii de portocala). 
3) Bostaniu (oranj moderat cu nuanţa de galben; asociativ cu miezul de bostan). 
IJ) Morcoviu (oranj cu nuanţa de galben; asociativ culorii morcovului). 
5) Nâranjiu, naramzat, nărânzat (qalben portocaliu; etim. neprecizata, legata 

probabil de "nerenzi", 1h greceşte portocala sălbatica). 

NUANTELE DE GALBEN-VERDE SI GALl~EN-OCRIU 

1) Bobociu, verde bobocel (verde galben destul de aprins, cu nuanţa de gri, 
de la boboc-mugure). 

2) Brotaciu (verde galben mai lhchis; de la brotăcel). 
3) Ziliniu (verde consistent cald, ca irba de zllinâ). 
IJ) FAstlchiu (verde galben cu alb; etim. nuanţa faschiulul de ceapa). 
5) Cachiu (ocru verzui; etim. neprecizata, probabil neologism, francezul "kaki", 

englezul "khaki", după cuvântul den Hindustan "khăki", culoarea prafului, gălbui spre 
brun). 

6) Cunichiu (verde deschis cu nuanţa de gri; etim. culoarea cânepei). 
7) Năhut iu ( galben deschis cu o uşoară nuanţa de verde gri; etim. de la culorea 

pâstârilor de năhut). 
8) Po stârniciu (alb gălbui, cu o uşoara nuanţa de verde; etim. de la culaorea 

rădăcinii de postârnac). 
9) Nucariu (verde ocru deschis; etim. de la culoarea frunzei tomnatice de 

nuc). 
10) Pâtlâglniu (verde albastru consistent cu uşoara nuanţa de gri; etim. de 

la culoarea frunzelor de pătlagina). 
11) Hachiu (verde brun de consistenţa moderata; etim. neprecizata). 

NUANŢELE DE ALBASTRU-VERZUI SI ALBASTRU-LILIACHIU 

1) Albâstreţ (azuriu consistent; etim. neclarificata). 
2) Chiclaraziu, chilaraziu (verde albastru deschis; etim. neclarificata). 
3) Jandarovcâ (albastru deschis; etim. neclarificata). 
IJ) Curechiu, curichiu (verde alabstru moderat; etim. de la culoarea frunzelor 

de curechi). 
5) Mir, miriu (albastru lhtunecat cu nuanţa de gri; de la pomuşoarele de mure). 
61 StAnjeniu (11lb:istru violet moderat; de la culoarea florilor de stânjenel). 
7) Fiuliu (violet deschis cu nuanţa de gri; etim. neclarificata). 

NUANŢELE OE BRUNURI SPRE LILIACIU, OCRU, GALREN SI ALB 

1) Bâlângiu 
2) Vizdogiu 

de vlzdoave). 

(brun deschis cu nuanţa de ocru; etim. neclarificata). 
(ocru deschis cu nuanţa de roz portocaliu; etlm. de la florile 

3) Alb, bălan (diferite 
neclarlflcat.\). 

nuanţe de alb spre galben, cu tenta de gri; etlm. 

IJ) Şarg (galben deschis acriu cu nuanţa de gri; de la numele dat calului de a­
ceiaşi culoare).-

5) Sainiu (alb gri, cu uşoara tentă albăstrie; etim. de la oile cu lâna de aceiaşi 
culoare). 

Acesta este un repertor al denumirilor culorilor populare aşa cum au putut 
fi identificate din răspunsurile primite. Trebuie lhsa adăugate unele observat ii. Astfel, 
pe parcursul contactului pe viu, majoritatea corespondent ilor au relatat următoarele: 
gospodinele basarabene, conform unor obiceiuri şi tradiţii, efectuau colorarea aţelor 
pentru ţesutul covoarelor toamna târziu, rncepând cu a doua jumătate a lunii octombrie, 
şi până 1h noiembrie. Este curios faptul ca printre denumirile arhaice ale culorilor, 
aproape ca nu figurează numirile legate de plantele de la care provin colorant ii 
respectivi. Aşa spre exemplu, câteva nuanţe de roşu (care 1h majoritatea cazurilor se 
extrăgeau din şovârf) nu poarta numele de "şovârfie" ci acela de "vişinie", ori 
"stocagie". Acelaşi lucru poate fi spus şi despre majoritatea celorlalte denumiri arhaice 
ale culorilor ca "năhut ie", "bostanie", "postarnicie", etc. care nu corespund plantelor 
sau scoarţelor de copac din care erau extrase (coaja de salcie, de mar, sau coaja de 
ceapa). Culoarea "nucărie" spre exemplu, conform reia tarilor multor corespondent i, se 
numeşte astfel nu de la coaja de nucă ( din care se extrag o lhtreagâ gama de tonalităt i 
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de la bej deschis până la negru rnchis), ci de la nuanţa frunzelor "coapte" de nuc, 
pe care acestea o capata toamna dind rncep a se rngalbeni. Acest principiu .i metaforlz:ârii 
a termenilor populari cu referinţa la denumirile nuanţelor coloristice se referă aproape 
ca la toate arhaismele de tipul "patlilginiu", "brotilciu", "fâstichiu", "bostaniu". Este 
adevărat ca tot din acest grup de termeni fac parte şi numiri ca "chiclaraziu" şi 
"portocaliu". Primul, conform relatărilor unor corespondenţi provine de la "chiclaz", 
care ar rnsemna "albastru-verziu deschis, ca marginea de sticlă", iar altul, fireşte, 
se asociază cu nuanţa cojii de portocala. 

ln ori ce caz, cu unele mici excepţii, rezultatele obţinute dovedesc cu prisosinţa 
ca rn imaginaţia româncelor basarabene a existat un sistem colorimetric Ideal care 
rşi avea drept repere cel mai adesea modelele concrete inspirate din natura (7). Prin 
aceasta se explica doua fenomene interesante legate de arta covoarelor basarabene; 
pe de o parte, un repertoriu deosebit de frumos, inedit, al denumirilor culorilor; pe 
de alta parte, o armonie evidenta a gamei coloristice cu culorile plaiurilor basarabene. 

Trebuie remarcat faptul ca od.ita cu rilspândirea colorant ilor moderni, rn specia I 
cei de anilină, au dispărut nu numai nuanţele coloristice tradiţionale ci şi multe din 
denumirile acestora. Cu toate acestea, confruntarea materialelor din anchetă a scos rn 
vileag pragmatismul simplu şi optim al taranului basarabean, care, cu ajutorul unor 
termeni sugerat i de modelele naturii a redat o mult ime de nuanţe concrete. Acest sistem 
permite sa se identifice nuanţele uneia şi aceleiaşi culori cu termeni mult mai precişi 
decât prin intermediul termenilor livreşti. 

1) A se vedea: D. Goberman - Covr1 Moldavii. Chişinău, 1960. Zelenciuc V. 
şi Postolachi E. - Moldavskii covior; Chişinău, 1990. Gore P. - Comentariu la albumul 
lui Gh. Remmer 'Albiom uzorov moldavskih covrov'. Crijanofskil B. - Ornament ucralnskih 
i rumanskih kilimov. Materiali po etnogr.ifii. T. 111, ed.I, Leningrad, 1925. 

Numeroase sunt şi studii le publicate de către autori din România, din care cităm: 
Bănăţeanu Tancred, Gh. Focşa, Emilia Ionescu - Arta populară rn R.P.R. Port, 
cusături, ţesături. Bucureşti, 1857. Nicolae Iorga - L'art popula I re en Roumanie; Paris, 
1923. George Olszewski - Covoare vechi româneşti; Bucureşti, 1926. George Oprescu 
- Arta ta rânească la Români; Bucureşti, 1922. Paul Petrescu şi Paul H. Sta hi - Scoarţe 
româneşti; Bucureşti, 1966. Al. Tzigara Samurcaş - L'art du peuple roumain; Gen~ve, 
1925. 

2) ln acest context, rn afara de studiile marcate, o deosebită atenţie merita 
eseul consacrat artei şi rndeosebi coloritului covoarelor din Moldova şi Basarabia semnat 
de către A. Marian, tradus şi publicat rn ruseşte de A. lacimlrskll, rn "Osnovnfe motlvf 
rumanskogo prostonarodnogo iskusstva". Ref. "lskusstvo i t-.udojestvennala 
promi~lennostl"; n° 10 M-Z, 1901, pp. 63-68. A se vedea şi Aennet I. - Tapis du 
monde anden. Aordas, Paris, 1982. 

3) Gh. Mardare - "Ce rnseamna sanaUu" Chişinău, Orizontul, n°11, 
pp. 511-55. Acelaşi - Hudojestvenno-morfologhiceskaia osnova moldavskogo covra. 
issledovania tradicii i vozmojnostei ih sovremennogo ispolizovanla". Autoreferatul 
de doctorat, Moscova, 1990. 

1986, 
Optt 
tezei 

11) Sondajul care stă la baza acestui material a fost efectuat rntre anii 1985-1989. 

5) Sondajul ca şi selectarea mostrelor s'a fâcut pe rntreg teritoriul Basarabiei, 
rncepând cu satele româneşti din regiunea Cernauţ i şi terminând cu cele de pe litoralul 
Marii Negre dintre fluviile Nistru şi Dunilre. Pentru a putea ajunge rn cele mai diverse 
localităţi, au fost angajaţi studenţii de la facultatea de arte de la Universitatea Ion 
Creanga; studenţii de la Institutul de arte; elevii de la liceul de arte Ion Vieru din 
Chişinău. Majoritatea materialelor selectate pe acestă cale au fost mai apoi verificate 
pe parcursul expediţiilor personale ale autorului. 

6) Dat fiind faptul cil obiec!ul cercetării este arta covoarelor vechi basarabene, 
multe din aspectele sondajului (etno;iraflce, lingvistice, sociologice) au râmas rn afara 
acestui articol. Aspectul etimologic al termenilor depistat i pe teren este reflectat doar 
rr, măsura informat iei culese şi su:cint introduse rn paranteze după fiecare termen 
indicat. 

7) Fireşte, acest sistem era ideal, deoarece nu toate frunzele de nuc, pătlagina 
ori păstarile de năhut au aceiasi culoare. ln schimb, valoarea cromatica a aţelor colorate 
conform "idealului" marcat prin denurrirea respectiva, era destul de concretă şi stabilă. 
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SUPARAREA BOIERULUI VRABIE 

Dumitru Năstase 

Luptător fruntaş pentru cauza rom3neascâ rn Basarabia anexatâ împărăt iei 

tarilor, Dimitrie A. Vrabie s'a nâscut pe la 1860. Tatăl său se numea Andrei. Vrăbieştii 

se trăgeau dintr'un neam de razeşi ridicat i la ranguri de boiernaşi, neam înregistrat 

şi rie paharnicul Sion rn "Arhondologia Moldovei" (1) şi din care, dupa tradiţia familiei, 

o ramura trecuse din Fâlclu rn stân9a Prutului. Acestei ramuri li a part inea şi Dumitru 

Vrabie - sau Vraqhle, după rostirea moldoveneasca. Mârunta boierie a înaintaşilor 

i-a lhgâduit desi!Jur să devină ofiţer 1h corpul de elita tarist al ulanilor. A pârâsit 

rnsa repede cariera armelor, cu gradul de locotenent. A arendat apoi moşii, iar mai 

târziu, prin 1907-9 s'a stabilit la f\âlţi, unde, spre sfârşitul vietii a devenit notar 

public. 

A fost casâtorit cu Elena, nascuU Andrianov, din ramura basarabeanâ de 

moşieri a unui neam la ori!')ine de Greci, colonizaţi la· Nejin, rn Ucraina pe vremea 

Ecaterinei a li-a, şi rnnobilaţi de aceasta. Crescuta la tara, rn mediu moldovenesc, 

Elena vorbea o frumoasâ limba românească, pe care a transmis-o şi copiilor ei, şi când 

se prilejuia cânta soţului şi prietenilor săi cântece populare moldoveneşti. ln casa se 

vorbea româneşte şi copiii mai mari, crescuţi şi ei la ţarâ, n'au ştiut ruseşte rnainte 

de a merge la şcoala. 

Dimitrie Vrabie a fost unul dintre promotorii mişcârii naţionale româneşti în 

Basarabia de dinaintea primului râzboi mondial. Colabora "la revistele româneşti de 

dincoace de Prut" (2) şi· rn casa lui se întruneau conducâtorii de mai târziu ai luptei 

pentru unirea cu România, Erhan, Dr. Cazacu, Pelivan (3), viitoarea doctorilâ 

Bujoreanu, Cately, ş.a. ln 1917-1918 şi-a pus toate puterile in slujba unirii devenind, 

rn 1918, primul primar român al oraşului Băit i. A murit de cancer la sfârşitul anului 

1920, lhtr'o clinică din Viena. 

Dintre copiii sai, Petre Vrahie, luptător pentru unire alături de tatâl sâu, 

a fost şi el, mai târziu, primar iii Bălţilor. Un alt fiu, mai mic, Victor Vrabie, a fost 

inrilner la C.F.R. 

O fiica, Olga Vrabie ( 1902-1928), poeta, a fost eleva lui r.. I brăileanu şi a 

colaborat cu versuri la Viaţii RomJm,ascâ şi la Adeva:·11I li~erar 1' mur:t tânăr.i., fad 

să-şi fi putut da mâsura talentului. A izbutit totuşi, rn scurta ei viaţă sâ realizeze 

şi o culegere de "Cântece populare din Basarabia", rămasa rn manuscris ( 4). Ol9a 

Vrabie a fost casătorita cu Gheorghe I. Năstase, dintr'un neam de razeşi soroceni, 

deputat rn 1918 in Sfatul Tarii din Chişinau şi membru al delegaţiei basarabene care 

a lhsoţit pe reprezentanţii României la Congresul de la Versailles. Ulterior a fost 

profesor de geografie la Universitatea din laşi. Semnatarul acestor rânduri este fiul 

lor. 

Asimilat, ca boernaş, condiţiei nobiliare ruseşti şi ofiţer "în retragere", Dimitrie 

Vrabie era, sub ţari, membru de drept al Clubului nobilimii din Chişinău, unde a 

putut astfel provoca episodul relatat mai jos. lntâmplarea ii fost consemnată în memoriile 

sale de Ion Pelivan, martor ocular şi bun prieten al familiei Vrabie. Unul din capii 

mişcării româneşti din Basarabia, apoi cunoscut om politic in România întregită, Ion 

Pelivan şi-a sfârşit zilele rn gulagul sovietic. Manuscrisul memoriilor sale se pastrează 

la Academia Româna. Pasajul citat mai jos a fost reprodus după acest milnuscris de 

prof. Nitreanu, în lucrarea amintit:\ (S), dupa care se reproduce şi ilici. 

* 
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N o t e : 

1) Paharnicul Costandin Sion Arhondolo~ia Moldovei. Amintiri şi note 
contemporane. Roierii Moldovei. Edit ie de Rodica Rotaru şi Ştefan S. CorovP.i; prefaţă 
de Mircea An9helescu, Bucureşti, 1973, p. q6. 

2) Ion Nistor - Istoria Basarahiei. Bucureşti, 1991, p. 273. 
3) Cf. mai jos. 
q) Recent, profesorul basarabean Vasile Nitreanu a reunit într'un amplu volum 

dactilofJrafiat şi fotocopiat opera edita şi inedită a Olc:,ăi Vrabie, rnsotind-o de un bogat 
material documentar şi de o biografie a scriitoarei, semnată de el, precum şi de un 
studiu asupra poeziilor ei. 

5) Op. cit. 

"ln decembrie 1911, la finele anului, la Adunarea anuală a Clubului nobilimii 
de la Bălti, Dimitrie Vrabie, ofiţer rn retragere, ofiţer de ulani (ofiţer de cavalerie 
uşoara), care cu ocazia serviciului său militar cutreierase multe locuri şi localităţi din 
diverse Gubernii din vastul imperiu ţarist rus, a văzut şi cunoscut bine viata, 
obiceiurile şi metehnele societăţii ruse, atâta a celei de sus cât şi a celei de jos, şi 
rşi dădea bine seama despre viata poporului. 

La Adunarea anuală a Clubului, rn urma unei provocări (cu ocazia propunerii 
de candidat I pentru Comitetul Clubului) de către boierii nobili moldoveni, pe marginea 
propunerii candidaturii boierului Fotescu (din judeţul Soroca) - câţiva dintre vechii 
membri ai Clubului nobilimii, ruşi şi rusificat i, funct ionari superiori, avocat i, zemchii 
nacealnici, ofiţeri, medici, profesori, moşieri, etc. - se împotriveau propunerii de 
a fi ales boierul Fotescu ca membru al Comitetului Clubului, pe motivul tăinuit ca 
nu cumva moldovenii şi 'moldavofilii' sii capete majoritatea. ln cele din urmă hoierul 
Fotescu tot a fost ales ca membru, dar numai cu o majoritate de 5-6 voturi faţă de 
opozit ie, ceeace boierul Fotescu a socotit-o ca o ofensă şi a refuzat ale9erea. 

Boierul Dimitrie Vrabie, nemulţumit de ura ruşilor faţă de moldoveni, aştepta 
un moment potrivit ca sa se răzbune şi ilcel moment i-a venit cu ocazia Adunării 
generale anuale a Clubului nobilimii din decembrie 1911. 

Dup;\ ce au vorbit unii membri ai Clubului, pe marginea gestiunii şi a dării 
de seamă anuale, a lut cuvântul şi Dimitrie A. Vrabie care, dupa ce critici: darea de 
seamă şi administrarea ~estiunii clubului, cuvântul lui alunecă pe nesimti te pe pilnta 
politică şi atacă de-a dreptul opera mârşavă de deznaţionalizare a moldovenilor 
basarabeni de către puterea ţilristă ocupantă a Basarabiei. Ainern1eles, el a vorbit 
fn limba rusă pentru ca să fie înţeles de toţi participanţii la adunare. ln cuvântarea 
sa, printre altele, el a declarat rn mod public şi cu curaj cele de mai jos: 

" •.. pământul nostru este bo!"Jat şi mănos. Soarele nostru e dulce şi binefăcător. 
Poporul nostru e muncitor, blând şi primitor. Voi v'ati năpustit nepoftili asupra 
Basarabiei, bineci.;vântată de Dumnezeu, ca un potop de lăcuste flămânde, venind 
zdrenţăroşi şi rupţi de foame din rer,iunile veşnic înfometate ale Kamei şi Volei.li, 
unde făceaţi serviciul de kuiuciniki /hamali/ în porturile laroslavl, Nijnii, Kazan, 
Samara, Saratov. V'am primit cu bucurie în casa noastră şi, după obiceiul vechi al 
pământului v'am poftit la masa noastră. 

Dar voi, după ce v'aţi săturat, rn loc de bo9daproste, aţi început să ne ocărâii 
bucatele şi băutura (mămăliga, brânza i kislo vino ... ) - sa ne batjocori li obiceiurile 
străbune şi scumpa noastră limbă strămoşească, poreclindu-ne 'baran' /berbec/, cap 
de bou, 'trinadtataia vera' /a treisprezecea credintă/ ... etc. Mereu voi ne tot faceti 
observaţie că noi am fi necivlllzaţi, că voi sânteţi 'kulturtrar:,er' şi aveţi misiunea sfântă 
de a ne scoate din rntuneric, la lumină; din barbarie, ·1a civilizaţie. Ei bine, iată 
răspunsul ce vi-l datorăm: 

Mai bine rămâneaţi rn c,uherniile voastre, Saratov, Tuia, Tambov, ca sa scăpaţi 
pe compatrioţii voştri velicoruşi de 'hlâstovşcinâ' /secti\ reli9ioasă care-şi face liturr,hia 
prin păcătuirea sexuali\/, de 'skopacestva' /sectă religioasa cilre-şi scopeşte-castreaza 
bărbaţii/. de 'snohacestva' /relaţii sexuale ale socrului cu nora, în lipsa fiului cât 
este încă nevârstnic/, şi alte asemenea manifestat ii nat ionale ale înaltei voastre culturi 
şi civilizat ii, manifestat ii pe care nu le vet i observa nici la cele mai înapoiate seminţii, 
cum sânt samoiezii, zânmii, veatcii, chirghijii, sartii, şi altii. Voi credeţi că noi nu 
vă cunoaştem poporul şi starea de cultură şi civilizatie în care se află? Ei bine, sa 
ştiţi că, pe când ţăranul velicorus trăieşte rn bordeie fără sobe şi hogeacuri, la noi 
in Basarabia nu e:dstă casută ţărănească fără sobă şi ho9eac şi care să nu fie cel 
puţin de doua ori pe ani văruită atât rnlăuntru cât şi pe dinafara. 

La voi văruitul nu se pomeneşte, caci perei ii bordeielor sânt din bârne de 
brad, din care ploşniţele nu dispar decât atunci când incendiul distruc:,e bordeiul. 
Toată mobila şi decorul bordeiului velicorus se reduc la rogojini, care slujesc şi ca 
aşternut şi ca pernă, şi ca păretar, şi ca scoarţe, pe care ţăranul moldovean le 
foloseşte pe toate din saltele şi plapome de lână, având divan şi pe divan în camera 
ce se numeşte 'casa mare', fn clinuri /teancuri/ de lăicere, toate, păretare şi covoare, 
iar scrinul fiind plin de felurite prosoape, fete de masă. pânzeturi, albituri. 

,V.ai departe: ţăranul velicorus încă nu a ieşit din epoca opincii de tei, pe 
dind la noi numai porcarii şi văcilrii mai poartă opinci, dar şi acelea sânt din piele, 
iar gospodarii nu se încalţă decât num;ii in ciubote /cizme/. 
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Deqeaba vă tot laudati cu feredeele voastre săteşti. Când eram ofiter intr'o 
garnizoan~ velicorusa, am avut ocazia sa vad cum t;irnnul şi muncitorul velicorus, 
dupil feredeu, fmbraca aceoaşi cămaşă murdara şi plina de păduchi pe care nu o schimba 
decât atunci când se destrăma cu desăvârşire. 

Apoi, voi credeti ca noi am uitat ca taranii ruşi au scapat de robie ne abia 
1h 1861, şi ca pâna atunci erau socotiti şi trataţi ca vitele, fiind vânduti la iarmaroace, 
deseori femeile şi copiii separati de bărbaţi şi de părinţii lor. Ei bine, noi ne mândrim 
ca taranul nostru moldovean n'a ştiut niciodată instituţia barbara a sclaviei. La noi 
numai tiganil au fost sclavi. 

Acum comparaţi şi voi starile de la noi cu cele de la voi şi mărturisiţi cinstit: 
unde este mai multa civilizatie? Daca totuşi moldovenii nu pot progresa as;;,a cum ar 
fi dorit şi cum ar putea, aceasta se datoreşte tocmai 'kulturtrăger' -ilor voştri, care 
ne-au lhcatuşat limba natala in şcoala, biserica, justiţie şi rn administrat ie. Vret i 
să ne deznationalizaţi? Zadarnica lhcercare. Nu ati reuşit in câteva sute de ani sa 
asimilati pe tatarl, pe başchiri, pe buriaţi şi alte seminţii asiatice. Cu atât mai mult 
nu veţi reuşi şi aveti mai puţine s;;,se să rusificati pe moldoveni, care se mândresc 
Cii rşi traq obârşia ciin nobilul şi renumitul popor al râmlenilor /romanilor/ ... Ceeace 
voi sântet i rn stare sa faceţi e numai sa oprit i propăşirea noastră. Dar pentru aceasta, 
noi nu va zicem 'spasibo' /multumesc/ - şi pe aceasta noi nu v'o iertam, nici noi şi 
nu wl vor ierta nici copiii noştri". 

"I n timpul acestul discurs, ruşii şi reneqat ii moldoveni rusi ficat i, membri ai 
adunării clubului, surprinşi de violenţa limbajului lui Vrabie, piiraseau unul câte unul 
sala adunării retrag/indu-se in alte saloane ale clubului şi cu revolta in suflet se 
rntrebau: 'Ce? Vrabie a rnnebunit? Ce musca l-o fi rntepat?' nar, după cum povesteşte 
Ion Pelivan, martor ocular invitat, fiind judec:Hor la Ralti, 2tunci, dintre membrii 
adunării clubului s'au aasit şi persoane care, la atacurile violente ale lui 11imitrie A. 
Vrabie aplaudau fnmetic. Printre aceştia erau fraţii Victor şi Mihail Ciugureanu cu 
rudele şi prietenii lor, cunoscut i ca moldavo fiii incorigibili, precum şi alt ii, asemenea 
buni patrioti basarabeni. 

Când Dimitrie A. Vrabie şi-a terminat discursul, preşedintele adunării clubului, 
boierul A. C. Pisarjevski i-a obiectat personal, mai rn intimitate: 'Nu faci bine ca 
rncordezi raporturile'. La aceste- vorbe Vrabie ii ripostă: 

'Dar cine a început ofensiva? Noi? sau domniile lor? Adica noi nu trebuie sa 
ne a param domnule preşedinte? Sa ne lasam 'barani' şi 'cap de bou'? cum ne poreclesc 
domniile lor?' 

Şi rndata intervenise vocea puternica a voinicului Victor Ciugureanu, de care 
se temeau rusnacii ca de dracul, pentruca le era rnca de notorietate publica palma 
ce dânsul o aplicase la clubul nobilimii din Chişinău unui ofiter husar, pentru ca işi 

permisese la un joc de cart I sa pronunţe cuvântul 'barbar' la adresa moldovenilor. 
Ion Pelivan care era prezent la aceasta adunare şi a ascultat rntre!"]ul discurs 

al lui Vrahie, era inf!rijorat pentru Vrabie. 'Mă temeam (m;lrturiseşte Pelivan) ca nu 
cumva vreun ofiţer de ulani sa-I provoace la duel. l-am atras atenţia lui Vrabie, la 
care Victor Ciu~ureanu mi-a spus: 'N'ai grijii Ivan E':'lorovici, nu fac ei asta, cil sânt 
nişte laşi.' 'Sa poftească' a adăugat Vrabie. 

Şi rntr'adevar, niciun rusnac n'a reacţionat pe faţa, numai in saloanele duhului 
se vorbea tare: 'Aceştia sunt buni de e::pulzat din Rasarahia! ', adica basarabenii să 
fie deportat i. 

lntâmplarea aceasta a avut loc rn ajunul serbărilor ce se preqateau pentru 
aniversarea centenarului anexarii Basarabiei de către Rusia ( 16 /28 .V.ai 1812) şi cei 
de la Petersburg nu voiau sâ lhtunece atmosfera şi sil micşoreze însemnătatea acestei 
sarbatori nationale ruseşti". 
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RUSI FI CAREA PRIN I NVAT P.MANT 

Maia Robu 

I n urma evoluţiei politice din ultimi le secole, teritoriul istoric al Moldovei a 
fost epizodic fărămiţat; componente ale ei au făcut astfel parte din România, din Rusia 
ţaristă, din Republica Socialista Sovietica Ucrainiană, sau a constituit o organizaţie 
statala rn componenţa Uniunii Sovietice ( 1) • 

Toate aceste perturbări de ordin politic şi teritorial au influenţat considerabil 
fondul etnica-cultural al românilor din Moldova de Est (Basarabia). Guvernul ţarist 
bunăoara, rn scopul unei dominat ii lingvistice a acestei regiuni a imperiului, a deschis 
şcoli lancasteriene care, cu mult ihainte de apa riţ ia lor pe teren "erau considerate drept 
un mecanism de rusificare a ţinutului, de rnvaţare a locuitorilor acestui teritoriu 
proaspat anexat a limbii comune a imperiului" (2). Astfel, autenticitatea etnică a 
baştinaşilor din Basarabia este direct dependentă de evenimentele politice din zonă, 

punctul cel mai vulnerabil al culturii naţionale - limba - fiind atacat cu insistenţa. 
O cercetare conjuncturistă din 1950, care vizează perioada de reunire a 

Basarabiei cu România ( 1918) spune ca: "Oamenii eminent i din Basarabia, tineretul 
progresist, cu ajutorul şi sub conducerea organizaţiilor clandestine de partid din România 
şi Organizaţiei comuniste de tineret luptau pentru cultura rusă, pentru limba rusa -
limba revoluţiei socialiste din octombrie, limba lui Lenin şi Stalin, limba celui mai 
puternic stat socialist" (3). 

Această descriere tendenţioasă reflectă de fapt reperele pe care se bazau 
metodele ideologice bine aplicate in faptă dupa cel de al doilea razboi mondial de catre 
organele centrale de putere, asupra popoarelor care faceau parte din Uniunea Sovietică. 
Modalitatea cea mai eficace de "internaţionalizare" (adică rusificare) era până nu de 
mult elaborarea programelor de rnv!lţamânt unionale şi aplicarea obligatorie ih sistemele 
educaţionale din orice republica. 

ln acest fel au fost ignorate intenţionat particularitaţile specifice fii~carei etnii, 
culturi, limbi. Ultima, fiind la români de alta origine decât cea slavă şi având deci alte 
princ1p11 fonetice, se studia după programele "care se alcatuiau rn corespundere cu 
obiectivele programelor la limba rusă ... " (4). ln acest fel postulatul de "apropiere şi 

unificare a naţiunilor" promovat intens rn perioada sovietică, crează o baza fertila pentru 
cosmopolitism sau chiar nihilism nat ional. Din sistemul euucat ional decade acel potent ial 
cultural, care constituie baza fundamentala a modului de viata şi a spiritualităt ii 
poporului. 

Recensământul unional din 1970 arată că din 7..303.916 de "moldoveni" (români) 
locuind ih Moldova ( Rasa rabia), 52 .422 nu cunosc limba "moldovenească" (română) (5). 
Acelaşi document indica o situat ie mult mai tra(Jica, dis,Jariţ ia (adică asimilarea totala) 
a câtorva popoare mici din uriaşa Uniune Sovietica - iangobi, vartani, va hani, ruşani 

(6). 
Procesul de "mancurtisare" atinge pe de o parte mediul lingvistic, pe de alta 

pune ih mişcare mecanismele cens urii ideologice. Astfel, marea majoritate a obiceiurilor 
şi tradiţiilor populare sunt interzise sub orice forma de manifestare. Este acuzat ath 
cununatul la biserica cât şi botezul. Sunt persecutat i copiii observat i cu colindul sau 
uratul ih noaptea de Crăciun şi Anul Nou. Profesorii s Jnt impuşi sa urmareasca elevii 
care vin pentru ritualul creştin la biserică rn noaptea de Paşti. Miliţienii supraveghea za 
culpabilii ce aprind ruguri rn aceiaşi noapte de Paşti. Parinţii bătrâni ai membrilor de 
partid ( sau ai organizat ii lor comsomoliste) nu se rnmormânteaza dupa ritualul creştin. 
Alte tradiţii populare care n'au fost suprimate se profaneaza: claca se transforma ih 
subotnik comunist, tinerii casatoriti vizitează rn ziua nunţii ca loc sfânt monumentele 
conducatorilor de partid, etc. 

Acestea sunt rn general con dit iile moştenite de actuala generat ie a Republicii 
Moldova, ih care se ihcearca a se schimba ceva pentru redobândirea clara a identitaţ ii 
culturale şi etnice. Evident, timpul a facut mult pentru a avea consecinţele actuale 
- o românofobie ih unele straturi sociale, alimentata de criza economică a perioadei 
post-socialiste. 

Concomitent ihsa avântul conştiinţei nat ionale ia amploare. Se revine la alfabetul 
latin; limba oficiala de stat este proclamata cea a baştinaşilor, deşi parlamentarii nu 
ihdraznesc rnca sa o numeasca "româna" şi Constitut ia foloseşte numirea de 
"moldovenească". Aceste schimbări frustreaza persoanele cu conştiinţa "imperială", 
care ramân indignate de "îndrăzneala" timiuului moldovean, şi viaţa paşnică este deseori 
agresată de reminiscenţe totalitariste. 

Astfel, este maltratată unica şcoală de limba româna deschisă acum câţiva ani 
ih Tiraspol ( localitate aflată in centrul conflictului armat din Moldova, nesoluţionat pâ na 
ih prezent şi complicat prin prezenţa masivă a trupelor ruse). De altfel, Universitatea 
Pedagogica din acest oraş a fost silită să se evacueze la Chişinău. Şi, ca devotament 
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al aceloraşi idealuri din 1917, conducerea transnistreana impune şcolilor româneşti din 
satele de est ale Nistrului păstrarea alfabetului rusesc. 

Aceste deformări au evident urmări nefaste fn procesul educational. Trebuie 
totuşi remarcat ca fn pofida tuturor restricţiilor şi asemenea atracţiei "fructului 
interzis", satele basarabene au păstrat multe din cele mai vechi obiceiuri. Aşa după 

cum ocupaţia imperială rusa n'a putut distruge limba care dimpotrivă se pastreaza fn 
forme arhaice, tot aşa imperiul sovietic n'a putut lichida - ci a stimulat existenta 
clandestina a credint elor şi tradit iilor. 

Manifestările obiceiurilor ram3n boqate; obiceiurile creştine şi cele familiale sau 
ale calendarului o dovedesc. Bat râne le care cunosc descântecele trăiesc fnca; ele ştiu 
tainele bucătar iei ( pâini şi copturi) legate de ritualuri. Terenul pentru studii 
etnografice, sociologice, rămâne extrem de fertil. Şcoala, care lhdruma activitatea sa 
spre educarea tinerei 9eneraţ ii fn păstrarea tradit ii lor proprii, este acum la fnceput 
de cale. 

1) Istor-ia R.S.S. Moldoveneşti. Chişinău, Cartea Moldovenească, 1967. 

2) Crăciun, T. A. - Ocerki po istorii razvitia skoli i pedagogiceskoi misii v 
Moldavii. Chişinău, 1969, Ed. Lumina. 

3) Crăciun, T. A. - Ocerki po istorii narodnogo obrazovanija Moldavskoi S.S.R. 
Chişinău, Şcoala Soveitică, 1950. 

4) Cotelea, V. I. - Razvitie reci uceascihsea v 1-2 klassah moldavskih skol. 
Leningrad, 1977. 

5) I toghi vsesoiuznoi perepisi naselenia 1970 goda. Moskva, Statistika, 1973, 
tomul 4. 

6) Idem. 
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MAGIA I N GORJ 

Ioana Andreescu era cunoscuta prin literatura ei, dar interesul pentru viata 

tradit ionala a satelor româneşti se întrevedea fnca de atunci . Cu vremea, acest interes 

devine pentru ea o adevărată pasiune de cunoaştere a obiceiurilor şi, stabilit;;) la Paris, 

îşi ia diploma în etnoloCJie la universitatea Rene Descartes (Sorbona). Apoi, urmând 

cursurile de la Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales, pre~ateşte în cadrul 

seminarului de etnoloCJie a Europei de sud- est o teza de doctorat. 

R.1dacinile ei, ale părinţilor şi strămoşilor ei, o atra!l spre Oltenia. Si, cu 

toate greutaţ ile unei cercetări de teren fn anii dictaturii când fiecare se ascundea, 

când răspunsurile se obţineau greu, a ştiut cu talent şi pricepere sa adune în regiunea 

Gorjului (şi mai insistent în Stoina, satul de baştina) materialele bo9ate necesare 

obţinerii titlului de doctor în etnolof.1ie. 

Magia nu numai ca nu pierise din sate în anii 70, dealtfel ca şi alte obiceiuri 

neagreate de putere, ci dimpotriva părea a fi acoperit noi domenii din viaţa sociala 

(cum sa influenţezi preşedintele colectivei, cum sa te aperi de miliţian, cum să-ti faci 

binevoitor secretarul de partid). Lucrarile despre magie sunt relativ puţine, daca ţinem 

seama de abundenţa informaţiilor ce s'ar putea culege pe terenul românesc . Datele 

adunate de Ioana Andreescu, ca şi interpretările pe care le propune sunt de un deosebit 

interes şi trebuiesc cunoscute; de data aceasta prezintă aci primul capitol, cel privitor 

la obiceiurile legate de naştere. 

Paul H. Sta hi 

I . 

- .. -
' ;; i: ... \. . 
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LA MAGIE DANS LA REGION DE GORJ (OL TENIA) 

L a n a ssance 

Ioana Andreescu 

Les rites relatifs a la naissance prennent une importance particuliere sur le 
plan magique puisque cet evenement represente "un intervalle critique, de passage, 
un etat par excellence de communication entre deux ou plusieurs plans" ( 1). Cet 
intervalle critique doit etre ponctue par un certain nombre d'etapes assurant le bon 
fonctionnement de l'arrivee du nouveau membre de la communaute ( 2). 11 s'agit tout 
d'abord de separer ces differents plans pour individualiser celui qui vient de 
nartre (rupture du cordon ombilical); ensuite d'assurer la purification necessaire 
de l'enfant et de la mere pour confirmer cette separation et donner un statut autonome 
â l'enfant; enfin etablir l'integration du nouvel etre dans son environnement familial, 
communautaire et cosmique. C'est pourquoi le caractere magique des rites est toujours 
present et n'entre en contradiction ni avec le plan religieux, ni avec celui de la coutume 
profane. li renforce et depasse le premier et integre le second dans une reconnaissance 
collective mutuelle des membres de la communaute par le biais de l'enfant (3). 

Une distribution operante s'etablitr entre l'espace religieux et l'espace magique, 
mais â aucun moment on ne voit se creer ~e frontiere definitive entre ces deux espaces. 
L'espace religieux est en fait celui de 11exterieur, celui ou ii faut se rendre. L'espace 
magique est celui de l'interieur, celui de la ma ison, ou Ies pratiques seront centrees 
autour de la notion d'accueil de l'enfant, des Destinees, de la nouvelle identite par 
la pratique magique du premier bain, etc.). Mais ces deux espaces se repondent dans 
une complementarite qui renforce leurs attributions. Ainsi, au bapteme religieux repondra 
sur le plan magique le premier bain de l'enfant charge d'une signification particuliere. 
lnversement, le regime de purete que doivent respecter la mere et l'enfant et qui est 
soumis a une valeur magique, sera integre dans la pratique religieuse par une 
lnterpretation autonome qui reconnart la natu re non religieuse de la pratique. L'echange 
entre Ies deux ordres, religieux et magique, est permanent. La frontiere entre Ies deux 
est difficile â etablir. 

Les rites proprement dite recouvrent une periode qui s'etend au-delă et en 
de<;:â de la naissance meme. lls interessent la grossesse, acceptee ou refusee, attendue 
ou redoutee, l'accouchement, Ies differentes etapes de purification et d'integration du 
nouveau-ne dans la communaute des hommes, et se prolon9ent tout au long de la petite 
enfance avec Ies preoccupations inherentes a la fragilite et aux problemes de l'enfant. 

Les conditions materielles particulieres â cette region ne presentent pas l'arrivee 
d'un nou vei enfant comme un evenement tres heureux, surtout si la familie est deja 
nombreuse. La region est assez pauvre, sans terres cultivables pour laisser un heritage 
aux descendants. li n'y a non plus de possibilites d'elevage et le betail est depuis 
toujours neglige par manque de savoir technique. Dans ces conditions, Ies familles deja 
surchargees d'enfants considerent comme une malchance toute nouvelle naissance. La 
majorite des femmes du village supportaient une succession de grossesses rapprochees 
et ii y avait encore des bebes au berceau quand Ies arnes etaient en âge de se marier. 

Aussi, l'on sent dans la discussion que Ies femmes parleraient plus volontiers 
de ce qu'elles auraient du faire pour ne plus avoir d'enfants. Mais la eo1cc.re ii est 
difficile d'obtenir des informations, car Ies interventions pour l'interruption des 
grossesses sont considerees comme un peche capital; selon Ies croyances populaires, 
c'est l'une des causes qui vont entrarner la fin du monde. 

11 faut noter aussi que Ies avortements provoques sont interdits par la loi et 
l'on craint la punition juridique si l'on di ffuse ces pratiques. On me laisse entendre 
qu'il y a des plantes, des pratiques manuelles pour tuer l'enfant dans le ventre de 
la mere, et des pratiques pour faire cesser le flux des naissances. Mais on pretend 
que ceux qui Ies connaissaient sont morts ou qu'ils ont ele punis d'une fa<;:on ou d'une 
autre. 

Les soucis commencent des l'arrivee au monde d'un enfant. Puisqu'on ne possede 
pas de moyen!: materiels pour assurer son avenir, ii faut lui assurer une chance dans 
la vie d'une aut re maniere; ceci explique la permanence de la tradition liee aux deesses 
du destin, ainsi que la coutume du premier bain apres le bapteme. On pense que le 
destin de chacun est entre Ies mains des "Ursitoare~• (deesses du destin), 

LES RITES DE FECONDITE ET DE "CONTRACEPTION" 

Etant donnees ces conditions economiques, ii est normal de trouver peu de 
pratiques magiques liees au desir de maternite. Ce desir se manifeste lorsque une femme 
est sterile, sujette â de fre~entes fausses couches, ou bien encore lorsqu'elle est mariee 
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un certain temps et qu'aucun enfant n'est venu combler l'attente et sanctifier le mariage 
(5). 

La femme qui veut avoir des enfants doit proceder, ainsi: Elle prend neuf 
bourgeons d'arbres fruitiers greffes avec la plante nommee le fruit de la terre ("rodul 
pământului" - Arum maculatum), neuf grains de ble et de l'eau benite. Elle Ies petrit 
ensemble, une peu chaque jour, pendant une semaine, en commem;ant un mardi, en 
y ajoutant le residu calcaire du seau d'eau et des restes de pâte a pain. li faut ajouter 
chaque jour un peu de calcaire et de pâte. A la fin de la semaine elle fait une galette 
qu'elle mange. Pendant toute la semaine elle doit l!tre pure, ne pas avoir Ies regles, 
ni l!tre "touchee" par un homme. 

Le parallele s'etablit symboliquement entre Ies fruits de la terre et Ies fruits 
de la femme. Cette plante suggere l'abondance de toutes Ies plantes qui murissent en 
ete; la germination est assuree dans Ies neuf grains de ble et Ies neuf bourgeons qui 
sont eux, arrives a un sta de de developpement ulterieur. Cette association de deux 
elements, ble comme germination et bourgeon comme creation, rend egalement compte 
de la complementari te entre la femme et l'homme. complementari te sanctifiee par 
l'adjonction de l'eau benite, destinee a eliminer l'influence des mauvais esprits. Mais 
le facteur important demeure celui d'oeuvrer sur la matiere en la petrissant pour la 
faire lever, pour la faire cronre. Ainsi, dane le ml!me ordre d'idees, une incantation 
magique revele que: 

Mais je petris le coeur de la femme lune telle) 
Son coeur et celui de soQ enfant, 
Comme la pâte qui leve ,Clans le petrin, 
Comme le miel dans le r'ayon, 
Comme le rayon dans la ruche, 
Comme l'herbe sur la terre, 
De meme levera le coeur de cette femme. 

(S.B.) 
L'analogie est encore plus flagrante lorsqu'on constate l'adjonction dans cette 

mixture du residu calcaire de l'eau comme element structurant, et surtout de la pâte 
a pain. Le travail sur la matiere s'inscrit egalement dans un temps repetitif, condensant 
en lui-meme Ies influences benefiques du renouvellement. Cet element important se 
retrouve dans "l'incantation pour avoir des enfants", reprenant le theme des matieres 
transformees par la croissance et y ajoutant de maniere plus developpee la reference 
a une necessaire purete de la femme. Cette purele requise, qui s'obtient en evitant 
toute relation avec un homme, en n'ayant pas ses regles pendant la semaine de la 
pratique, est ici renforcee lorsqu'on constate que la femme ne pouvant avoir d'enfant 
a ete en fait soumise a un sort, qu'il s'agit "d'extirper" avant que de pouvoir la rendre 
mere: 

Sors, toi le revenant 
Sors. toi le mort-vivant. 
Avec toutes le jettatures, 
Avec tous Ies malefices, 
Sors de son coeur, 
De sous son coeur. 

(S.B.) 
Cette app?.re:itp r.ontr;odic:ti<'n opposant la purele requise pour demander des 

enfants et la souillure de l'accouchement, s'inscrit dans un cycle qui finira bien apres 
la naissance: ii s'agit de faire un travail de purification avant l'accouchement de la 
meme maniere qu 'on le fera pendant le temps des relevailles, isolant ainsi 
l'a:couchement proprement dit dans un statut de bouleversement d'un ordre qui doit 

etre retrouve. Tout comme la mort, la naissance represente la ruptu re de quelque chose, 
et pour donner la vie, ii faut tout d'abord annihiler Ies effets de la mort puisque l'etat 
de pre-naissance est lui aussi l'etat de l'indifferencie. 

Une autre pratique peut egalement rendre compte de la necessaire relation entre 
Ies differents âges de la vie. La personne qui n'a pas d'enfants et qui souhaite en 
avoir doit passer sur son nombril sa premiere meche de cheveux qu'on lui a coupee 
a l'âge d'un an ou de deux (E.A.). En effet, lorsque l'enfant atteint cet âge, une fete 
nommee "la coupe des cheveux" a lieu, fete pendant laquelle on coupe pour la premiere 
fois Ies cheveux de l'er.fant. 

On consacre ainsi la sortie de l'enfant d'une periode critique prolongee liee 
comme on le verra - aux dangers de la souillure. On s'adresse alors a l'enfant de la 
manieres uivante: "Sois sage, tu es deja grand, on t'a coupe Ies cheveux". Cette boucle 
doit etre ensuite gardee par son proprietaire jusqu'a sa vieillesse. La mere dont l'enfant 
a subi cette premiere coupe fait circuler la meche dans tout le village comme preuve 
de fecondite. Ces boucles sotn tres recherchees par Ies femmes. Ma mere me di sait 
que Ies boucles de ses ancl!tres se sont egarees de celte maniere, car elle avait accouche 
douze fois. On doit ajotuer que l'on ne garde que Ies boucles des afnes dans le cas d'une 
fami lle nombreuse. 

Une autre pratique magique pour avoir des enfants fait intervenir un don 
reciproque. Les femmes qui ont trop d'enfants et qui veulent arreter ce flux, offrent 
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ceux â venir aux femmes steriles qui dlesirent en avoir. Pendant la nuit de la 
Resurrection, apres la messe, sur le chemin du retour, Ies femmes trop fecondes 
distribuent du pain beni aux femmes sans enfants tout en leur souhaitant: "Que vous 
aussi vous ayez des enfants, tout autant que j'en ai eus moi-meme" (M.S.). 

Pour que ce transfert symbolique dlu don de la fecondite puisse operer, ii faut 
que la femme qui offre ne desire plus avoiir d'enfant; elle donne ainsi a celle qui en 
souhaite ses propres enfants qui suivraie,nt et qui seraient non desires. Par cette 
pratique, un rapport de reciprocite s'etablit entre Ies deux femmes, car Ies deux 
beneficient de l'echange. li faut remarquer l'ambiguite du don; on offre en effet â 
quelqu'un la possibili te, voire le danger, d',en avoir trop! On se decharge de son 
fardeau pour en charger quelqu'un d'autre. Voici pourquoi le don se conclut parfois 
par ces mots: "Si c'est comme ~a, tu sera s.ervie toi aussi; je te donnerai tous Ies miens 
pour que tous tu Ies aies". 

L'efficacite du don depend en dernier recours d'un certain nombre de conditions 
revelatrices: le don se fait â l'occasion d'une grande fete, mais pas de n'importe laquelle 
puisqu'il s'agit de la Resurrection. Cette renaissance du Christ devient symbolique 
de la creation et elle est accentuee par le don du pain beni, le pain de vie puisqu'il 
s'agit en fait du corps du Christ. Le don s-e fait egalement a la faveur de la nuit, donc 
des forces obscures qui preparent la genese du renouveau. 

Ces elements justifient ainsi le choi x d'un moment propice et d'un objet charge 
de sens ( le pain beni) condensant en e,ux Ies qualites potentielles de tout ce qui 
concerne la creation et la vie. li faut enfir tenir compte du fait que Ies femmes donatrices 
sont cel Ies qui ont fait ., preuve d'une fecondite exceptionnelle, voire exces sive. Cette 
pratique rejoint alors le· souci primordial, dans cette r egion assez pauvre, de ne pas 
avoir trop d'enfants. Meme si toute nou vei le pai re de bras peut etre une source d'aide 
pour la maisonnee, l'enfant apporterait en premier lieu des problemes economiques, sur­
tout s'agissant d'une fille. 

Les pratiques d'avortement, tenues secretes par peur de la justice, sont 
difficilement divulguees. Une femme m'a pourtant con fie qu'on lui avait enseigne un 
massage special et indique de boire une m.aceration de certaines herbes pour ne plus 
etre enceinte. Pendant la nuit elle a reve - et on connall l'importance des reves comme 
technique divinatoire - qu'elle parcourait un long chemin parseme d'embuches. A chaque 
obstacle on lui tendait une caisse contenant une fillette rotie qu'on l'obligeait a manger. 
(E.C.) 

Une autre informatrice (M.A.) ayant accouche douze fois, m'a raconte qu'â 
l'une de ses grossesses quelqu'un lui avait conseille de se pencher au-dessus du grand 
tonneau de saumure, le ventre bien appuye contre le rebord, pour expulser le foetus. 
Elle est tombee dans le tonneau et aurait pu mourir si son mari ne l'avait pas trouvee. 
Elle pense que Dieu l'a ainsi avertie, aussi par la suite a-t-elle laisse Ies enfants venir 
au monde. 

On m'a fait aussi part d'une pratique magique pour provoquer l'avortement, 
pratique qui s'est "evidemment" retournee contre celle qui y avait eu recours (M. C.). 
Une vieille femme etait sur le point de mourir; son corps etait deja atteint par Ies vers. 
Elle a appele le pretre pour se confesser el pendant la confession elle a avoue comment 
elle avait fait mourir l'epouse du pretre: "J'ai pris une poule noire (6) qui avait un 
oeuf en elle et je l'ai cousue pour qu'elle ne puisse pas pond re. Je l'ai gardee sept 
jours, puis je l'ai tuee dans un precipice. J 'ai entendu sonner le glas et j'ai appris 
que la femme du pope etait morte" (enceinte de sept mois). Lorsque j'ai cousu la poule 
j'ai dit: 'Comme la poule ne peut faire son oeuf, qu'une telle ne puisse faire son enfant". 

Une relation nette s'etablit entre ce qui est considere comme un peche capital 
(l'avortement, acocmpagne dans ce cas par la mort de la mere) et le fait que la vieille 
femme etait rongee par Ies vers avant meme que d'etre morte. La punition etait arrivee 
de son vivant et elle devait avouer son crime pour mourir en paix. 

11 est donc bien difficile d'obtenir des renseignements sur ce sujet. Les femmes 
se mefient, autant par crainte de la loi que de l'interdit moral. Les informatrices 
interrogees font toujours reference â quelqu'un d'autre qui "aurait fait", mais qui depuis 
est mort ou bien ne veut pas parler. Une informatrice (N.A.) m'indique que sa 
belle-mere etait au courant de ces pratiques, mais qu'elle ne voulait plus en parler 
car "elle etait trop vieille pour faire du mal". Etant "pardonnee" ("iertata" - elle n'avait 
plus ses regles etant entree en menopause), elle voulait preparer un passage decent 
dans l'au-delâ et ne voulait plus etre melee a ce "gen re de choses". En fait, on me 
chuchote que l'on finit toujours par se faire avorter, surtou,t si l'on dispose des moyens 
financiers permettant de le faire. 

On comprendra aisement qu'il n'y a pas de nombreuses pratiques magiques ayant 
trait au desir d'avoir beaucoup C:'enfants. Si quelqu'un le desire toutefois, la femme 
place une tete d'ail dans le placenta que l'on enter re au pied d'un jeune arbre fruitier. 
Si l'on desire un fils on remplace l'ail par un piquet dont la nature phallique est 
evidente. Celte pratique peut egalement etre utilisee ( mais sans adjonction d'ail ou de 
piquet) pour que l'enfant venu au monde soit lui aussi fecond. Cette operation a lieu 
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apres l'accouchement du premier enfant; alors on enterre le placenta en disant "tout 
comme l'arbre donne des fruits, que mon enfant en amene lui-aussi" (A.B.). 

Cette pratique permet d'assurer la continuation de sa, lignee et elle s'effectue 
lors de la naissance du premier enfant, surtout si celui-ci est un fils. Personne ne 
m'a affirme qu'il faut proceder ainsi seulement lorsqu'il s'agit d'un fils, mais la 
preference pour un enfant miile est quand meme nette. "La joie d'avoir un enfant est 
bien ~lus grande s'il s'agit d'un garc;:on" (7, 8). 

On ne serait pas etonne de constater que Ies pratiques magiques qui visent 
a influencer le sexe de l'enfant se focalisent sur le des ir d'un enfant miile ( 9) : "11 faut 
poser la pelle a pain a l'envers pour avoir des filles, a l'endroit pour avoir des garc;:ons" 
( N. A. et A. B.). "Une femme qui veut un fils doit faire l'amour la bouche ouverte" 
( N. A. et A. B.). Dans le cas de la naissance d'une fille, si le pere n'est pas ă la 
maison, ii peut meme aller jusqu'a ne pas rentrer et refuser de voir l'enfant, par depit 
et par frustration de son attente ( N. A. et A. B.). 

On m'a communique peu de choses relatives au futur etat physique de l'enfant, 
ou ă la succession des naissances: "Lorsqu'on accouche un jour de jeCme, le sexe de 
l'enfant suivant sera le meme que celui ne en ce jour de jeCme" ( N .A. et A. B.). 
"Pendant la grossesse ii ne faut pas toucher directement Ies fruits, car le bebe serait 
tiiche... Si on le fait par megarde, on doit apres frotter ses paumes sur Ies fesses" 
( N. A. et A. B.). "Pour que Ies enfants soient beaux, Ies femmes ne doivent pas avoir 
de rappirt sexuel la nuit, mais le jour" ( N. A. et A. B.). On considere que Ies enfants 
blonds et a la peau claire sont beaux; vn homme n'ayant que des enfants blonds disait 
"faites l'amour le jour po1,1r que vos enfants aient la peau claire" ( N. A.). 

Enfin, une pratique divinatoire ·repandue dans Ies campagnes roumaines permet 
ă la femme de savoir si elle est enceinte et, lorsqu'elle ne l'est pas, si elle peut avoir 
des enfants. Cete pratique, nommee "datul cu bobii" ("la donne des grains") consiste 
ă melanger se Ion des regles etablies 41 grai nes de mai"s tout en Ies envoutant ainsi: 

41 graines, 41 freres 
Rassembles dans une meme chemise 
Tout comme vous savez germer 
Et verdir pour nourrir le monde, 
Sachez me donner des nouvelles d'une telle 
Sachez me dire si elle aura des enfants 
(ou "si elle en aura encore") 
Et si elle en aura de la joie 
Graines, dites-moi la verite 
Ne me mentez pas. 

(I.C.) 
Les graines sont alors melangees sur la pelle a pain, sur la table ou sur un 

coussin et leur agencement permettra d'interpeter Ies resultats donnes par Ies rangees. 

L'ACCOUCHEMENT 

L'accouchement facile. 

Les fomme!: ~ravaille'lt jvsqu'au dernier moment et ·ac:coucher,t vite, souvent 
seules, a la maison, · ou dans Ies champs accrochees o l'essleu du chariot. li existe 
peu de pratiques pour alle')er Ies souffrances de l'enfantement, comme par exemple 
la suivante: lorsque la mariee revient de l'eglise, elle s'arrete sur le seu ii de la ma ison. 
prenc;I un oeuf et le passe sous sa ·robe. pour• le ressortir par l'encolure. Par analo']ie 
avec la poule on espere un accouchement tout eus!.1 facile que la ponte. La · meme 
pratique peut utili ser une piece de monnaie ( S. D.). - On peut faire intervenir la pelle 
ă pain avec laquelle on frappe Ies fesses de la jeune mariee ( S. G.) . - On utili se un 
anneau en metal appele "ceinture" qu'on attache a la taille de la femme enceinte quelques 
semaines avant l'accouchement. L'anneau est fac;:onne par un forgeron tzigane, pendant 
la nuit et nu pendant son travail; ii utili se une seule tige en metal. La meme nuit 
ii fait divers outils en miniature (hache, beche, pioche, couteau, de nombreuses clefs, 
des figurines) qu'il attache par des petits anneaux ă la ceinture en metal (10). 

Je n'ai pas pu examiner cette sorte de ceinture car l'unique femme qui l'avait 
possedee ne l'avait plus, quelqu'un l'avait prise pour un musee. Elle m'a assuree que 
"cela avait de l'effet" et qu'elle a accouche facilement. Le meme anneau circulait dans 
la fa miile et meme dans le reste du village. On le laissait parfois aux petits enfants 
pour qu'ils jouent avec, enfants qui ont eu de la chance plus tard. Ces dernieres 
informations ont ete recueillies dans un seul village - Valuta, ou la pratique etait 
courante ii y a encore une vingtaine d'annees. 

Le metal preserve du mal, attire la chance, repousse Ies mauvais esprits. 
L'accouchee porte sur elle du metal pendant 40 jours, surtout si elle veut sortir la 
nuit. Le forgeron qui fabrique ces objets est considere comme ayant un pouvoir special 
( 11), et le fait meme qu'il travaille la nuit, ă l'aide du feu et nu, assure aux objets 
un pouvoir magique. Le caractere tranchant de certains outils-miniature est considere 
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lui-aussi comme ayant un pouvoir de defense. Ainsi, Ies paysans qui circulent pendant 
la nuit dans une fon~t et meme dans le village, portent passee dans leur ceinture une 
hache, non pas tant pour se defendre contre des attaques, que pour etre defendu contre 
Ies mauvais esprits. On doit toujours avoir sur soi, dans la poche, du sel ou quelque 
chose en metal pour attirer la chance et l'argent ( 12). 

Peut-etre que la forme phallique de la plupart des outils-miniature, accompagnees 
par la forme circulaire de l'anneau, reunissent Ies deux principes, mâle et femelle. 

Souillure et purification. 

La naissance proprement dite est un rite de passage et de differenciation des 
mondes, celui de !'informe et celui du forme; celui du pre-existentiel et celui de 
l'existentiel, c'est pourquoi de nombreux rites presentent une analogie avec Ies rites 
de la mort. (13) Ainsi, des le depart l'accent est mis sur la nature animale, larvaire 
et presque non-humaine du nouveau-ne; l'accouchement se passe â meme le sol, sur 
une litiere de paille, qu'on quilte apres trois jours . "Jadis Ies femmes accouchaient 
sur du foin et elles restaient trois jours sur cette litiere avec l'enfant. Elle 
n'accouchaient pas au lit, on disait que ce n'est pas bien. On met une brassee de foin 
par terre, une couverture et la femme reste la trois jours durant. C'est la que doivent 
se passer Ies relevailles. Le troisieme jour on fait Ies "Destinees" et c'est alors seulement 
que la femme reprend son lit, un lit propre bien sur" (M.E. et E.D.). (14) 

Dans un village situe plus au nortl de la region etudiee, on fait une distinction 
nelte entre accoucher sur un tas de pa_Hle ou sur un tas de foin. Une femme âgee 
rencontree a l'hc5pital de la commune me disait qu'il est dangereux d'accoucher sur des 
pailles de cerea Ies et qu'il faut le faire sur du foin: "J'en ai vu des femems defigurees 
avant meme de se lever du tas de paille!" (15). 

Le co r do n o m b i I i c a I de l'enfant est coupe (16) avec un objet 
tranchant, puis conserve. La nature de cet objet varie mais ii a toujours une deuxieme 
signification - donner par exemple la force. On utilise souvent une faux pour un garc;:on 
et des ciseaux pour une fille ( 17). Le placenta est conserve et enterre au pied d'un 
arbre fruitier pour que l'enfant ait une descendance (I. D.). Le rapprochement se fait 
avec le monde vegetal, car l'arbre germe et croit comme un etre humain et meurt comme 
lui. L'arbre a lui-aussi une âme. L'enfant est ensuite lave a l'eau froide pour le puri fier 
et le fortifier et pour qu'il puisse entrer dans sa "nouvelle peau" ( 18). 

On conserve le cordon ombilical, on le fait secher; on garde aussi la premiere 
meche de cheveux qu'on coupe vers un ou deux ans, et la chemise qu'une personne 
parmi Ies parents a cousue sitc5t apres la naissance. assise par terre et ne bougeant 
pas avant qu'elle soit au moi ns faufilee. Ces trois objets seront presentes â l'enfant 
le premier jour ou ii se rend â l'ecole; Ies deux premiers pour qu'il soit le meilleur 
de sa classe et qu'il reussisse dans la vie; le second, pour qu'il fasse un bon mariage. 
Lors de la naissance, tous Ies enfants d'une meme famille auront enfile celte chemise 
afin qu'il demeurent unis durant leur existence ( L. D.). 

L ' a c c o u c h e u s e a un role important meme de nos jours, car elle 
est detentrice d'un certain nombre de coutumes, meme si aujourd'hui Ies femmes 
accouchent a l'hopital. La femme qui preside a la naissance n'est pas la sage-femme 
officielle, celle qui fait partie de la structure medicale, mais une simple femme du village, 
de preference âgee. On suppsoe qu'elle a une certaine experience qui la distingue de 
la sage-femme de l'hopital, simple technicienne ignorante du savoir traditionnel ( 19). 
On choisit souvent quelqu'un de la famille, en general la soeur de l'epoux ou de 
l'accouchee, car celte fonction resserre Ies liens de parente existant entre Ies membres 
de la familie; on s'assure ainsi aussi d'une certai ne forme d'entraide si celle-ci s'averait 
necessaire. L'accoucheuse devient des fois la marraine du nouveau-ne, mais ce n'est 
pas obliga toi re. Celte double fonction assumee par une seule personne simpli fie Ies 
rites de la naissance, car Ies nouvelles relations s'accompagnent par de nouvelles 
obligations, surtout si un couple a de nombreux enfants. J'ai appris tardivement que 
la soeur de ma mere avait ete l'accoucheuse de trois d'entre nous, et la marraine de 
cinq d'entre nous. 

L'accoucheuse accueille l'enfant lors de son arrivee au monde; elle le souleve 
a bout de bras et lui souhaite la bienvenue, le lave a l'eau froide sur l'âtre le purifiant 
et le fortifiant, apres lui avoir coupe le cordon ombilical. 

De nos jours son role a considerablement diminue puisque Ies femmes sont 
obligees d'accoucher a l'exterieur; mais le savoir traditionnel est repris par un certain 
nombre de vieilles femmes travaillant dans Ies hopitaux et 'qui veillent a ce que Ies 
coutumes soient respectees. 

L ' a c c o u c h e e e s t m p u r e pendant 40 jours ce qui explique 
l'apparition d'interdits qui relevent du plan sexuel, religieux et social. 

11 lui est interdit d'avoir des rapports avec son mari; elle ne doit pas etre 
touchee par un homme. La souillure alteint l'homme aussi et ii ne doit toucher ni sa 
femme ni une aut re femme. "L'homme doit etre saqe chez lui et a l'exterieur. 11 n'a 
pas le droit d'aller chez une autre femme, ii ne doit toucher personne. li doit rester 
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pur pendant six semaines" (I. D.). La duree de cette pure te rappelle celle qui precede 
la fete des Pâques ci l'informatrice fait un parallele entre Ies deux tout en soulignant 
que l'homme et la femme sont egaux devant Ies interdits: "Pen~ant la premiere semaine 
du careme et pendant la Semaine Sainte l'homme et la femme n'ont pas le droit de coucher 
ensemble. C'est dHendu. Surtout Ies hommes plus âges doivenir 'tenir' six semaines 
pendant la careme. Les jeunes doivent s'abstenir Ies trois jours qui precedent Ies 
Pâques. On ne doit pas jurer en invoquant le Diable, ii faut etre propre, pur, faire 
des genuflexions, reciter des prieres, ce que tu as dans ton âme doit etre aussi dans 
tes pensees. C'est un jeCme stricte, de grande purete de corps et d'âme. On doit 
attendre Ies Pâques en etant propre et pur" (I. D.). 

L'accouchee ne doit pas prononcer le nom du Diable; elle ne doit non plus faire 
le signe de la croix sur Ies offrandes destinees aux morts avant d'avoir ete "deliee" 
par le pretre. Ni elle, ni l'enfant ne peuvent aller a l'eglise avant la fin de la periode 
des 40 jours; l'enfant est aussi considere impur car ii n'est pas encore baptise et ii 
est encore indifferencie de la mere pui!;qu'il n'a pas subi tous Ies rites de purification 
qui lui permettent d'acquerir une individualite (20). 

L'accouchee ne doit pas contrarier l'homme, ni sortir de la maison la nuit, ni 
voyager loin. Des le coucher du sole ii elle doit se trouver dans sa cour ( 21). Si elle 
est contrainte de sor tir, elle portera pendant six semaines un morceau de fer a la 
ceinture, sinon elle ou l'enfant peuvent etre defigures par Ies esprits malfaisants (22). 
Si la mere sort le soir, elle doit egalement deposer du fer sous l'oreiller du bebe pour 
qu'il soit protege des mauvais esprits de la nuit: "si on a du fer, rien de mal ne peut 
arriver". On retrouve i!;i le caractere bl!nefique du metal qui avait deja ete signale 
lors de la grossesse. La 'femme ne doit pas aller chercher de l'eau car elle se souillerait 
(23); elle ne doit pas enjamber un tombe car l'enfant risque de mourir; elle ne doit 
pas couper du bois (M.A. et I .D.). 

Si le mari decouche pendant ces quarante jours, l'enfant sera mechant, 
malpropre; i I risque aussi de tomber malade, car le nouveau-ne est vulnerable. On 
met en relation la situation du nombril non-cicatrise et la "proprete", l'enfant pouvant 
attraper toutes sorte de maladies "par la voie cuverte dans le ventre" si le pere ne 
respecte pas l'interdit. L'homme "doit etre sage sinon son enfant mourra ou tombera 
malade" IM.A. et I.D.). 

Si la femme est touchee par son mari ou par un autre homme, l'enfant sera 
baveux, morveux, jamais propre. Meme avant l'accouchement ( le dernler ou Ies deux 
derniers mois) la femme ne doit pas etre touchee par un homme. A cette condition 
l'enfant sera propre, sinon ii risque meme de devenir epileptique. L'enfant peut mourir, 
la mesentente s'installe entre Ies parents. Quelques informatrices croient que l'enfant 
devient un debile mental, ou a peur de la nuit. 

L a I e v e e d e s i n t e r d i t s se fait a la fin des 40 jours; le 
pretre vient lire une absoute ("molifta") et par la suite Ies parents peuvent avoir des 
relations sexuelles. "C'est apres le bapteme que l'homme et la femme sont bons l'un 
pour l'autre". La priere lue par le pretre permet de veri fier si la femme a respecte 
ou non Ies interdits sexuels demeurant pure. A cette fin, le pretre ouvre au hasard 
un livre saint; si la femme est restee pure ii lit "!'infante vient avec son enfant dans 
Ies bras pour etre lavee de ses quarante jours impurs". Si la femme est impure le livre 
s'oulfn: !.ur Ic, tex.:e "I.:. pet:te chiennc vient av~c son ch;ot d;in~ I~ gueule p1Jur etre 
purifiee de ses quarante jours, mais elle restera pour toujours impure". 

Dans ce dernier cas, on dit que la Vierge est triste; elle sait que la femme 
"n'a pas ete sage" et qu'elle ne peut donc pas la defendre contre Ies dangers. Une 
accouchee propre rend la Sainte Vierge gaie. 

Ma mere m'a egalement fait part du fait que, si une femme n'est pas pure, 
lorsque le pretre lit le service religieux six semaines apres l'accouchement, le livre 
saint "s'ouvre" de lui-meme au passage de la chienne avec son chiot: "Moi, a chaque 
fois que j'ai accouche, le livre s'est ouvert a la page avec la brebis et son agneau, 
car j'etais pure". 

LES DESTINEES 

Dans le deroulement des rites concernant le passage de l'enfant vers une 
nouvelle identite et acquiert une personnalite, la nuit. des Destinees ("Urzitoare") occupe 
une place primordiale ( 24). Bien que de nombreuses variantes ,sont connues, Ies Destinees 
sont generalement perc;:ues comme trois femmes qui visitent la maison de I' accouchee 
trois jours apres la naissance. Elles sont accueillies avec la table chargee de mets et 
objets; elles fixent alors une fois pour toutes le destin de l'enfant. li faut retenir le 
caractere definitif de cette predestination; Gheorghe Pavelescu ecrit "nous nous 
apercevons ici de la croyance selon laquelle l'homme mur ne se forme pas en tant que 
personnalite pendant l'enfance et l'adolescence, mais pendant Ies premiers jours qui 
suivent la naissance, lorsque se predestine le fii entier de la vie. Les Destinees,etres 
mythologiques dont le nombre varie, sont, nous le croyons, la personnification tardive 
d'une ancienne croyance" I 25 et 26). 
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Coutume importante (27), ancienne, elle semblait etre en voie de disparition. 
Or, ii s'est avere au cours de mes recherches qu'elle est encore bien presente. Ensemble 
avec Ies coutumes liees ă l'amour, elle est une sur lesquelles Ies reponses des 
informateurs ont ete Ies plus riches. On constate effectivement une evolution dans le 
sens d'un affaiblissement, du surtout aux conditions medicales dans lesquelles Ies femmes 
accouchent (cliniques, hopitaux). li n'y a toutefois pas de rupture en ce qui concerne 
la pratique mais une modification de ses elements con~titutifs. Certai nes femmes se 
plaignent de ce nouveau cadre: "En ville, dans Ies hopitaux, on ne rec;:oit plus Ies 
Destinees et c'est pour cela que Ies enfants naissent defigures, anormaux et plus tard 
deviennent des cancres. lls n'ont pas de destin, ils ne se marient pas, car on n'a pas 
appele Ies Destinees". 

Souvent, en l'absence de la mere et de l'enfant qui sont encore ă l'hopital, 
Ies ascendantes (9rand-mere, arriere-grand-mere, si ell~s vivent encore) dressent ă 
la maison la table des destinees, en substituant ă l'enfant un de ses vetements; 
certaines femmes pratiquent cela meme dans le cadre de l'hopital, mais elles le font 
de maniere reduite. Le fait que certains hopitaux sont installes dans Ies villages et 
que la structure d'accueil comprend des vieilles femmes, a pour consequence de voir 
celles-ci veiller ă l'acomplissement de la coutume ă laquelle d'ailleurs le corps medical 
n'est pas hostile. 

L e n o m d e s D e s t ii n e e e s-11 Ursitoarele" Ies distingue des autres 
personnages mythiques ... Ce substantif ett apparente avec le verbe "a ursi", qui signifie 
destiner, fixer l'avenit a travers des sortileges. 11 ne s'agi t donc pas de fees au sens 
occidental du terme, car chez Ies Roumains, ces dernieres portent le nom de "zâne" 
(28): "Les fees dont le nom indique qu'elles descendent de Diana (Dzina - zâna) 
a1 fichent des traits piu tot ambivalents. Elles peuvent etre cruelles, d'ou le fait qu'il 
est imprudent de prononcer leur nom. On Ies appelle aussi 'Ies Saintes', 'lee 
Munificentes', 'Ies Rosalies' ou tout simplement 'El Ies' ('lele') 11 Cette precision 
est necessaire car une contamination s'opere qui fait souvent nommer Ies Destinees 
"Elles" ou "Ies Saintes". Les Destinees sont appelees "Elles" lorsque l'on ne s'adresse 
pas directement ă elles, et "Ies Saintes" par un glissement progressif du sens implique 
par leurs attributions presidant aux destinees de l'enfant, lorsqu'elles sont mises en 
rapport avec Dieu et la Vierge. "C'est toujours lui qui decide du Destin" insiste une 
informatrice. Souvent, pour que l'enfant ait de la chance dans son mariage, on s'adresse 
ainsi aux Destinees: "Oh Seigneur. amene une destinee pure, une bon ne fille a mon 
fils, un bon garc;:on a ma fille"; ou bien encore "Mere de Dieu, Saintes Destinees, 
venez. . . etc" ( I . D.) . 

Elles portent donc plusieurs noms ă part celui des Destinees: Ies Saintes­
"Sfintele"; Ies Pures - "Curatele"; Ies Bonnes - "Bunele" (29) lorsqu'on s'adresse 
directement a elles, et "Elles" lorsqu'on en parle (30). Ainsi, par exemple au debut 
des incantations: "Vous Ies Saintes, apportez une bl:nne et pure destinee a cet 
enfant ... 11

; ou encore "Vous, Saintes et bonnes Destinees"; ou encore "Vous, Ies 
Saintes, vous Ies Bonnes, vous Ies Pures ... " S.D.). 

La na ture des Destinees differe selon Ies regions. 
Pour Laugier "Ies Destinees .•• sont trois fees qui vont de par le monde sans etre vues 
et la ou nart un enfant, elles lui accordent le destin". Gheorghe Pavelescu (citant Frâncu 
et Candrea) ecrit que "Ies Destinees apparaissent avec la quenouille passee a la ceinture 
et la vie de l'homme sera determinee par la longueur du fii qu'elles vont couper". 

Elles sont vues comme trois jeunes vierges (31) ("j' ai eu l'impression que trois 
jeunes filles entraient par la porte"), "trois jeunes filles blondes, toutes Ies trois belles" 
et vetues de blanc (32); leur taille est differente, 11 I 'une est grande, l'autre petite et 
la troisieme encore plus" (33) mais qui ne sont jamais representees avec Ies attributs 
des trois Parques (quenouille, fuseau, ciseaux (44). On insiste sur le fait que leur 
venue est reelle, "ce n'est pas leur ombre". Les caracteristiques quand meme different: 
elles sont parfois "comme de la vapeur", "comme Ies papillons", "comme l'air". Leur 
caractere sacre Ies oblige a retourner dans la categorie des purs esprits, donc 
invisibles. On croit aussi qu'elles ne se separent jamais de leurs instruments de musique, 
et jouent de la trompette, de la flute ă bec, du violon, des cymbalum, du tambour". 

La fete qui est organisee pour Ies recevoir donne l'occasion ă chacune des 
informatrices de laisser jouer son imagination et alors elles ajoutent dţ!S aspects hors 

du commun et particulireement beaux. Ma mere dit: 11 Je ne Ies ai pas vues, mais je 
Ies ai entendues chanter. Elles chantaient dans Ies cieux, elles etaient en groupe, elles 
passaient d'un cote a l'autre du ciel. elles chantaient sans ai-ret. C'etait comme la lu miere 
qui couvre tout le ciel" CM.A.). La coutume peut alors se transformer et devient chez 
chacun un mythe personnel, survalorise par la rarete de l'evenement. 

Dans cette region on dit qu'il y a aussi des mauvaises Destinees qui, ă l'instar 
des contes populaires (voire Cendrillon) prennent Ies devants sur Ies bonnes ou bien 
arrivent en meme temps. Si Ies mauvaises triomphent, le destin de l'enfant sera mauvais. 
Une informatrice (M. G.) a ffirme que cela est arrive pour son fils; Ies mauvaises ont 
decide qu'il quitterait la ma ison une fois grand et qu'il ne reviendrait plus. Devenu 
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grand, le garc;:on a quitte sa famille, sont pays et s'est enfui en Belgique; le malheur 
pour sa mere etait non seulement la distance, mais d'etre parti sans l'avoir prevenue. 

J'ai pu recueillir une unique incantation sur ce theme: 
L'enfant est ne 
Trois jours apres 
Les Destinees sont venues et l'ont predestine. 
Dans le ciel elles ont voie 
Pour le defendre des mauvaises Destinees 
Car Ies mechantes etaient venues enlever l'enfant. 
La plus grands des bonnes Destinees 
A pris la mere et l'enfant sur son dos et s'est envolee, 
lls sont montes au ciel, ils sont redescendus a la maison. 
Quand ils se sont rapproches de la table 
li y avait trois tourtes noires 
Preparees par Ies mauvaises Destinees 
Pour donner un mauvais destin a l'enfant. 
La mere Ies a jetees et a mis trois belles et bonnes 
Pour Ies trois bon nes Destinees. 
Ainsi elles ont predestine l'enfant 
Pour qu'il grandlsse tel un gaillard sans peur 
Et qu'il ait de la chance dans sa vie. 

(M.C.) 
La reference a4x mauvaises D•stinees s'accompagne d'une reference aux 

composantes du conte populaire, faisant mtervenir une narration, absente sur le plan 
du discours dans Ies autres types de manifestations rituelles. 

L e s r o i s e t a p e s de la nuit des Destinees se deroulent selon 
un rituel precis, meme s'il y a des variations personnelles: Ies preparatifs dans l'attente 
des Destinees, la nuit des Destinees, et Ies songes divinatoires, Ies pratiques du 
lendemain. 

Les preparatifs s'effectuent dans la chambre meme ou la famme a accouche; 
le lit est dresse pres du lit de l'accouchee et du berceau de l'enfant; dans une variante, 
elle est situee au milieu de la piece principale (35). En principe, Ies hommes ne doivent 
pas dormir dans la meme piece cette nuit. Un informateur m'expliquait qu'il a pu voir 
Ies Destinees parce que sa ma ison avait seulement deux pieces. celle ou se trouvait 
l'âtre et celle ou on dormait, unique piece a dormir. 

La femme qui a aide a l'accouchement dresse la table; elle doit ne plus avoir 
ses regles, tout comme la femme qui prepare le pain azyme pose sur la table. Cette 
maniere de preparer le pain est la meme que le pain azyme prepare pour la communion. 
Elle ne doit pas non plus eu des rapports sexuels avec un homme pendant la nuit et 
la journee precedant la ceremonie. 

La proprete est absolument respectee; tout est nettoye pour enlever toute trace 
de salete et surtout de sang rappelant la souillure de l'accouchement. Si ces conditions 
ne sont pas respectees Ies consequences seront catastrophiques. Souvent, un probleme 
de croissance, de maladie ou meme la mort de l'enfant, sont expliques par le manque 
de proprete a cette occasion. "Si elles trouvent quelque chose de sale, d'impropre, 
bien sur qu'elles ne prepa1·ent pa,; uni! bonne destinee a l'enfant. Moi j'ai du Ies 
mecontenter avec quelque chose car elles se sont fâchees et ont pris mon enfant". 

Les habits de l'enfant, ceux qu'il porte et ceux qui seront mis sur la table, 
doivent etre neufs. 

La femme qui dresse la table doit se signer, faire des genuflexions, faire le 
signe de la croix sur le pain azyme enduit de miel et pose sur la table, nommer Ies 
Destinees comme pour une mise en scene, l'entree des participants etant reglee ă 
l'avance: 

Que la premiere Destinee arrive comme l'eau 
Que la seconde vienne comme le pain 
Que la troisieme entre douce comme le miel. 

On leur adresse ensuite des incantations, comme par exemple: 

Vous Ies Saintes 
Vous Ies Bonnes 
Vous Ies Destinees 
Predestinez cet enfant 
Ce nouveau-ne. 
Venez douces comme le miel 
Venez lisses comme l'eau 
Et bonnes comme le pain 
Gaies comme le vin 
Limpides comme l'eau 
Predestinez bien mon enfant. 

(A. B.) 

Vous Ies Saintes 
Vous Ies Bonnes 
Venez douces comme la nuit 
Venez bonnes comme le pain 
Venez lisses COJllme l'eau 
Donnez intelligence et sagesse 
A l'enfant qui vient de nall.re. 
Donnez-lui sante et chance dans la vie 
Qu'il soit protege par Dieu 
Qu'il ne peine pas a l'ouvrage. 

(S.D.) 
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On s'aperc;:oit de l'interference du domaine magique avec celui religieux; on 
s'adresse aux Destinees comme a Dieu, a la Vierge ou aux Saints; on fait trois 
genuflexions pour chacune; on prie d'abord l'arnee, puis la seconde, enfin la cadette. 

li ne faut pas fermer la porte, bien que souvent elles sont censees traverser 
la fenl!tre: "j'ai eu l'impresison que trois jeunes filles entraient par la porte": "vous 
vous rendez compte, elles passent a travers la fenetre fermee" (E.S.). 

L a t a b I e d e s D e s t i n e e s comprend des objets divers, dont 
le choix varie selon Ies regions, Ies villages et meme d'une maison a l'autre. Au depart 
ii s'agit d'elements symboliques qu'on retrouve habituellement dnas Ies incantations comme 
l'eau, le pain, le miel, le vin, et meme des fleurs ("Qu'il soit heureux comme Ies fleurs". 

li faut mettre trois assiettes, trois cuillers et trois fourchettes qui serviront 
aux Destinees, de l'eau, du vin, du miel, du sel (symbole du bon accueil), un pain 
azyme, une tige verte, Ies vetements de l'enfant (36). A ces elements de base s'ajoutent 
d'autres objets dont ii n'est pas possible de faire une liste exhaustive; ainsi, on pose 
des objets multiples comme lors des aum6nes pour un mort. Sur une table basse ou 
haute, un livre, un cahier, un crayon; si c'est une fille, une aiguille, des ciseaux, 
un morceau d'etoffe; un vase de fleurs ou trois fleurs, ou une fleur verte; des pieces 
de monnaie (comme dans l'eau du premier bain apres le bapteme), Ies cadeaux de 
l'accoucheuse ( surtout des langes), une ceinture tissee et brodee ( la ceinture represente 
le trait d'union, le symbole des liaisons, des liens de vie); "on met la ceinture parce 
que c'est la coutume qui le demande". 

li s'agit ainsi de·•. renforcer l'image de l'enfant; ii est doublement present, en 
chair aupres de sa mere et sur la table represente par ses vetements. Mais l'inflation 
atteint ces objets qui perdent leur nature symbolique pour n'etre plus que des signes, 
comme s'il fallait transposer Ies besoins du monde des humains dans le monde des 
esprits. On mettra aussi "un pipeau pour que l'enfant sache chanter, un bâton pour 
qu'il soit vaillant, un miroir et un peigne pour qu'il soit fier, des livres pour qu'il 
etudie, du ble, du mai"s et de l'huile pour qu'il soit comble" (37). 

On peut meme constater que Ies elements de base ont perdu de leur caractere 
symbolique; le vin par exemple, "je n'ai plus mis du vin parce que j'ai entendu dire 
que l'enfant deviendra ivrogne, mais j'ai mis des pieces de monnaie" (M. V. J; "on ne 
doit pas mettre trop de miel car l'enfant deviendra morveux"; l'eau, "si on en met trop, 
toute sa vie ii aura de la flotte" (M. V.). On commence meme, en particulier dans le 
sud de la region, a deposer sur la table des vivres ou des plats prepares, comme dans 
le cas des commemorations des morts ( 38). 

L a f o n c t i o n des Destinees, qui acceptent ou non de poser leur main 
sur Ies sobjets deposes sur la table, est celle de fixer une fois pour toutes l'avenir 
du nouveau-ne (39); la duree de sa vie, sa chance ou sa malchance, etc. Au depart, 
elels etaient censees apporter la chance et la sante ( 40). "Elles savent d'elles-memes 
predestiner, c'est evidemment pour cela qu'elles viennent"; "ce n'est pas a nous de 
leur donner des ordres". Depuis quelque temps on observe une evolution dans le sens 
d'une plus grande precision dans Ies demandes, ce qui determine le choix des objets 
poses sur la table. Ainsi, une informatrice precise que "le livre, le cahier, l'encre, 
le crayon. Ies plumes ne doivent pas manquer; aujourd'hui c'est le livre qui compte!" 

Le caractere de cet echange symbolique (on offre quelque chose pour recevoir 
quelque chose) s'affirme dans Ies termes de crainte et consideration dont on fait preuve 
en s'adressant a elles. li s'agit de Ies amadouer en utiliser une serie de louanges: 

Vous, Saintes et Bonnes Destinees 
Predestinez cet enfant, ce petit qui est ne, 
Venez vers moi douces comme le miel 
Paisibles comme l'eau et bonne comme le pain, 
Paisibles comme le vin et limpides comme l'eau 
Et jettez de bonnes destinees a mon enfant 

(G.O.J 
ii faut adoucir leur caractere capricieux. pour Ies rendre genereuses, bon nes, 

bienveillantes, mais sans_ jamais oublier que le rituel est regi par la loi du don et du 
contre-don: 

Vous Ies Saintes, vous Ies Bonnes, vous Ies Pures, 
Venez douces comme le miel, tendres comme le pain 
Apportez la sante a mon enfant. 
Je vous ai offert le pain, le sel el le miel, 
Apportez la sante a l'enfant et a sa mere, 
Je vous donne du miel et du pain 
Donnez de bonnes destinees a mon enfant. 

(E.C.) 

L'echange est nettement precise: "je vous don ne" - "donnez"; on leur offre 
Ies elements pris a la na ture dans lesquels elles devraient se reconnallre: pain comme 
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tendresse; miel comme douceur. Mais ii ne faut pas perdre de vue leur statut 
intermediaire entre le monde des hommes et le monde divin qui leur petmet de prendre 
une hypotheque sur l'avenir de la conscience morale meme du nouveau-ne: 

Mere de Dieu, Saintes Destinees 
Venez paisibles comme l'eau, tendres comme le pain 
Et douces comme le miel 
Pardonnez a cet enfant (on dit son rom) 
Car ii aura peche 
Predestinez au mieux pour lui. 

(B.R.) 
L'incantation peut alors se clore avec le retour necessaire sur le plan du 

discours a son debut, pratique magique du retour, reiterant !'acte de soumission de 
la suppliante: 

Vous Ies Saintes, vous Ies Bon nes 
Venez bonnes comme le miel, 
Calmes et paisibfes comme l'eau, 
Jetez Ies sorte meilleurs, 
Que l'enfant soit heureux 
Comme Ies fleurs. 

La prediction elle-meme s'effectue de la maniere suivante: Ies deux Destinees 
plus âgees se retournent vers la plus leune qui, seule, decide en derniers recours 
de l'avenir de l'enfant. .'.'Toutes Ies trois parlaient entre elles; 'Qu' est-ce qu 'on doit 
faire ?' Les deux arnees ont demande a la petite et c'est elle qui a decide" (M. E.). Une 
contradiction se revele ici dans fa mesure ou, selon certains informateurs, chercher 
a voir Ies Destinees aurait pour consequence d'attirer de graves ennuis a l'enfant ou 
a la mere, afors que bon nombre d'entre Ies informateurs affirment Ies avoir vues. Dans 
ce cas ii faut rester parfaitement immobile et silencieux "pour qu'elles ne te defigurent 
pas" ( 41). La contradiction peut Hre depassee dnas la mesure ou Ies informateurs 
finissent toujours par preciser, suite a mes insistances, qu'elles Ies ont vues en reve 
eveille ("vis de treaz"). L'attente peut se faire, mais comme on ne doit pas chercher 
a Ies voir, fa seule sofution demeure cet etat intermediai re entre le sommeif et la veille. 
Lorsqu'une information de ce type est obtenue, on sait precisement quel sera f'avenir 
de f'enfant, sinon on a recours a fa pratique du reve divinatoire. 

La decision des Destinees est influencee par le respect des conditions de purete 
absolue de fa chambre et de ses occupants et par le contentement qu'elles eprouvent 
devant fes objets dresses sur fa table. Dans le cas o.:i Ies Destinees ne sont pas 
satisfaites, la decision prise par fa cadette sera plutot negative, voire meme mortelle. 
Si elles voient fa table propre, couverte de bonnes choses, elles souhaitent une 
bonne vie a l'enfant. "C'est fa cadette qui a decide du sort de f'enfant: 'qu'elle ait 
une vie moyenne, une destinee moyenne' a-t-elle dit. Et ma fiffe n'a ete ni riche, ni 
pauvre, elle a eu une vie moyenne. Je Ies ai entendu parfer moi-meme" (M.E.). 

Ma mere et ma soeur (M.A. et I.T.) racontent comment mon grand-pere a ete 
temoin d'une discussion entre fes Destinees: 11 11 etait chez des arris. fa martresse de 
ma ison venait d'accoucher et c'etait le soir des Destinees. 11 dormait · dans la veranda 
et de la, ii a entendu la discussion. 'Que presagerons-nous pour cet enfant ?' -
Presageons qu'il mourra noye'. L'une d'entre elles s'y est opposee mais Ies autres on 
dit: 'Qu'il meure noye le jour de Pâques' 11

• 11 a raconte le lendemain matin aux gens 
de la ma ison ce qu'il avait entendu. Les gens ont veille sur l'enfant pendant dix ans 
mais a l'âge de dix ans ii s'est noye. 

L e r e v e d i v i n a t o i r e reste encore le moyen le plus courant 
pour connartre fa decis ion des Destinees. On prend en compte fes reves de fa mere, 
du pere, de la famille proche, de f'accoucheuse, des hotes de la maison. 

L e s b o n s a u g u r e s font soit intervenir directement fes Destinees 
dans le reve, soit intervenir des efements pris aux contes: "Je revais de verdure, 
el Elles me montraient combien d'enfants j'allais encore avoir; et j'en ai fait autant 
que le bon Dieu f'a voufu" (M. A. el I. T.). La coufeur verte est ici interpretee comme 
un signe de vie, de proprete, de sante, d'esperance, de beaute et c'est pourquoi on 
pose une fleur verte sur la table des Destinees. 

Le reve de E.C. entre dans fa deuxieme categorie: "J'ai vu une grande maison 
et une farandole dans sa cour. fi y avait beaucoup de manele. Un canard en or survofait 
la cour et fa foule. fi avait, attachee a fa patte, une, charne d'or. 11 Quelqu'un a 
interprete son reve en disant qu'if presageait un futur merveilleux pour f'enfant. 

L e s m a u v a i s a u g u r e s apparaissent au reveur si la ceremonie 
a contrarie fes Destinees: "Je fes ai vues un peu tristes, un peu fâchees et j'ai sau 
que f'enfant allait mourir mais je ne m'attendais pas a ce que ce soit si vite, a trois 
ans et demi, car ii etait en bon ne sante" (I. D.). Le pretre du village a interprete le 
reve disant que f'enfant mourrai t ă trois ans et demi. L'enfant ne presentait aucun 
signe de malarie; un jour ii s'est P.ndormi dans la luzerne et trois jours apres ii est 
tombe raide mort. 
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Une informatrice racontait qu'.\ la naissance de l'un de ses enfants, elle avait 
reve pendant la nuit des Destinees des plates-bandes frarchement creusee s. 11 pleuvait 
sur elles et un enfant pendait ă un muner. Et ă chaque fois que son fils, ă present 
veuf, a des ennuis, elle tremble de peur qu'il ne se pende, ayant deja fait cette tenta­
tive ă plusieurs reprises. 

Un exemple complet peut illustrer cette nuit des Destinees. M.O. m'expose en 
parallele le cas de sa fille et de la fille de l'une de ses amies, toutes deux du meme 
âge, pour explirruer comment leur destin a ete si different. Elle a fait de grands 
sacrifices pour donner de l'instruction ă son enfant, afin que celle-ci ait une vie 
meilleure que la sienne. Mais sa fille est morte jeune "parce que Ies Destinees l'ont 
voulu ainsi". L'indice permettant d'expliquer ce fait est le dive qu'elle a fait pendant 
la nuit des Destinees, ou elle voyait une immense etendue d'eau dans laquelle elle 
s'enfonc;:ai t, l'enfant dans ses bras et le tablier rempli de fruits. L'eau stagnante et 
trouble est habituellement interpretee comme nefaste et de mauvais augure. L'impossibilite 
de se sauver et la charge de son tablier ( Ies fruits signifiant des enfants ă venir), 
presage l'impossibilite d'avoir d'autres enfants. Elle n'en a effectivement plus eu apres 
(42). 

L'autre femme s'etait jure de donner de l'instruction ă sa fille ("meme si je bouffe 
des racines, j'enverrai ma fille ă l'ecole"). Sa fille n'a pas suivi cette voie mais a quand 
meme eu de la chance car elle s'est bien mariee, et ceci "parce que Ies Destinees ont 
ete genereuses avec elle". Sa mere a fait un reve de bon augure dans la nuit des 
Destinees, reve qui s'est verifie par la suite. 

L e n o u v e I e n v i r o n n e m e n t a des incidences sur le 
deroulement de la coutume. Le cas le plus difficilement vecu reste celui de la femme 
qui doit accoucher ă l'exterieur de sa maison, ă la clinique ou ă l'h6pital. La ceremonie 
se deroule quand meme en l'absence de la mere et de l'enfant, le costume du nouveau-ne 
servant de subtitut. La grand-mere transmet alors ă la mere Ies reves divinatoires 
et leur interpretation. 11 arri ve egalement que la mere desire pratiquer elle-meme le 
rite lă ou elle se trouve. Des difficultes appar.1issent comme le raconte une informatrice 
(1.D.): "A l'hâpital, comme ă l'hâpital! Comment dresser une table pour Ies Destinees?" 
Elle explique qu'etant malade, elle n'avait pas le droit de quitter son lit; elle a donc 
lave ă genoux sa couverture et ses linges tllches de sang pour que tout soit propre. 
Comme elle n'a pas pu laver le matelas, elle en a demande un autre: mais, au lieu de 
le lui changer, on le lui a uniquement retourne. Elle a dres se la table. Un jeune medecin 
aimable lui a apporte ses livres en souhaitant que l'enfant devienne medecin comme lui. 
"Et mon enfant est tres fort ă l'ecole". La nuit ou elle a dresse la table elle est sortie 
dans le couloir et elle a eu l'impression '1Ue quelqu'un l'attrapait par Ies cheveux: elle 
est revenue dans son lit toute trembl;,nte et pendant six mois elle s'est debattue entre 
la vie et la mort. Elle suppose que Ies Destinees se sont vengees contre ele parceque 
le matelas etait tllche de sang, parcequ'elles n'ont pas trouve tout propre. L'enfant 
n'a rien eu, c'est elle qui a"paye". 

L e I e n d e m a i n , le matin, on procede ă l'enlevement des Destinees 
( "ridicarea Ursitoarelor"). Comme lors df' la pose ( "punerea Ursitoarelor"), ii s'agit 
ici d'une cnotraction de l'expression "desservir la table apres le passage des Destinees", 
rituel de cl6ture achevant le premier passage de l'enfant dans la communaute de ses 
pairs, tout commc le bapteme et le premier bain constitueront son passage dans la 
communaute des hommes. On invite en cffet au matin trois enfants, une fille et deux 
garc;:ons (si le nouveau-ne est une fille), ou un garc;:on et deux filles (si le nouveau-ne 
est un garc;:on) comme si on voulait constituer deux couples. Les enfants doivent avoir 
des parents vivants et non separes, ils ne doivent pas prononcer un mot pendant le 
deroulement du rite. On leur donne ce qu'il y a sur la table de telle sorte que, aides 
par l'accoucheuse, ils "enlevent Ies Destinees". On leur offre ă boire de l'eau et du 
vin et on rompt le pain azyme en trois morceaux qu'on leur donne ă manger. Le rite 
des Destinees ne se termine qu'ă ce moment-la - se Ion la plupart des informateurs. 

LE BAPTEME: DEUXIEME PURIFICATION 

Le bapteme consacre le passage ă une nouvelle identite de l'enfant avec la levee 
des interdits et l'attribution du nom ( 44). 

En allant vers l'eglise, l'enfant est depose trois fois par terre pour qu'il soit 
tranquille et qu'il dorme bien. Pour le bapteme ii faut veiUer a ce que ses vetements 
soient neufs, lui soient passes ă l'endroit, la rosette sur le devant. Le nom sera 
prononce ă l'eglise; la declaration de la naissance et le nom qu'on lui a donne dans 
Ies registres d'Etat civil ne suffisent pas. 

En revenant de l'eglise, l'accoucheuse et la marraine (M.A. et E.S.) vont dans 
la soue du coc hon et posent l'en fan t sur la litiere en disant: "Tout comme le porc dort 
sur sa litiere, que cet enfant do rme aussi dans sa litiere". On repete trois fois la 
phrase en posant l'enfant par ter re ă chaque fois afin de lui assurer un sommeil 
tranquille. 
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On allume le cierge apporte de l'eglise et la marraine ensemble avec la mere 
se passent l'enfant par-dessus la table a trois reprises, ainsi que le cierge allume et 
une assiette dans laquelle on a mis du pain et du sel. Apres, la marraine eteint le cierge 
sur la partie superieure du chambranle de la porte en disant: "Qu'il vive, qu'il vive, 
qu'il vive de nombreuses annees" (M.A. et E.5.). L'enfant est ainsi accueilli a la maison 
apres la ceremonie du bapteme puisqu'il est a present pur et que Ies interdits sont 
leves. 

Le doublet magique du bapteme: le premier bain. 

Les rites d'integration continuent par la pratique du premier bain de l'enfant, 
qui se deroule le lundi qui suit le bapteme. L'enfant ne doit pas etre lave le jour meme 
car ii est oint d'huile sanctifiee par le pretre. La marraine prepare le bain et lave 
l'enfant (M.A. et E.S.). 

On prepare une bourse en coton dans laquelle on met toutes sortes d'objets 
et qu' on depose dans le bain. Puis on attache la bourse avec deux fils. l'un blanc 
(pour la chance). l'autre rouge (pour la sante) dans le linge emmaillotant l'enfant, a 
la hauteur du nombril. La bourse est laissee a cet endroit jusqu'a ce qu'elle se dechire 
toute seule. L'eau du bain est versee dans un endroit pur, a la raci ne d'un arbre ( car 
elle contient de l'huile sacree) par la marraine ou l'accoucheuse ( 45). Le con tenu de 
la bourse sera lui aussi enterre au pied d'un arbre lorsque celle-ci se sera dechiree, 
ou dans un endroit propre ( 46). 

Tout ce qui a et~ mis dans la bourse en coton represente la chance de l'enfant. 
A chaque fois qu'on y depose un objel, on l'accompagne par une courte incantation 
qui correspond avec la natu re de l'objet. On peut mettre ( 47) des plumes de volaille 
("tout comme le coq se pavane au milieu des poules, que man enfant paraisse en 
public"); des grai nes diverses ( "comme ces grai nes donnent des fruits, que man enfant 
le fasse aussi"); des grai ns de ble ( tout comme le pain est savoureux, que man fils 
soit genereux envers ses parents"J; du chanvre ("comme le chanvre est beau el elance, 
que man enfant croisse joyeusement"J; des poils de boeuf ("comme le betail se multiplie 
dans la cour. que man enfant ait de la chance et vive dans l'abondance" J; une piece 
de monnaie pour la chance future, pour qu'il ait de l'argent dans la vie; des tisons 
(on Ies utilise aussi en d'autres occasions) et de 1'.eau benite, pour eloigner le mauvais 
oeil, "defendre l'enfant des malheurs, des maladies, de la haine des autres" (48). Le 
sachet de coton est egalement cense proteger l'enfant contre "la Vieille de la foret" 
dont ii est question plus bas. 

Le premier bain de l'enfant sert dane de doublet ma gique au bapteme religieux. 
li est base sur la meme purification par l'eau et c'est au terme de ces deux baptemes 
successifs que l'enfant acquiert totalement son identite et que Ies interdits sont 
definitivement leves autour de sa personne. Ce rite magique entretient egalement une 
relation avec le rite de la nuit des Destinees puisqu'il est centre autour de la meme 
thematique: la chance et la vie future de l'enfant. A chaque fois et plus precisement 
lors du premier bain, on aide l'enfant pour qu'il reunisse le maximum d'elements 
benefiques sur sa personne. 

On peut remarquer que Ies informatrices insistent davantage sur le bain magique 
que sur le bapteme; n'oublions pas que ce dernier se deroule dans l'espace exterieur 
a la maison et que la naissance est avant tout en relation avec la maisnie, dane avec 
l'interieur. 

Les pratiques magiques presentees jusqu'ici voient diminuer leur importance 
lors de la naissance des enfants qui suivent la naissance de l'al'he. Ainsi, Ies festivites 
organisees lors de la premiere coupe de cheveux, Ies festivites periodiques chez la 
marraine et chez la sage-femme sont reduites a un minimum si un couple a plusieurs 
enfants, et ceci meme chez des gens aises. Cette difference est encore plus marquee 
lorsqu'il s'agit d'une fille; si l'on n'a par exemple que des filles, la naissance d'un 
premier garc;on sera beaucoup plus fetee. Les familles nombreuses ne sont pas 
appreciees; aussi, apres la naissance d'une kyrielle d'enfants, le dernier rec;oit chez 
Ies villageois de la Petite Valachie (Oltenia) le nom de "petite queue" (Codiţa). Ses 
parents esperent ainsi qu'il sera le dernier, car Ies besoins materiels pesent. On peut 
noter que ce nom de "Codiţa" est frequent. 

LA PETITE ENFANCE: LA VIEILLE DE LA FORET ET LE MAUVAIS OEIL. 

Pendant toute l'enfance Ies meres ont recours a des pratiques el a des 
incantations destinees a assurer le bien-etre physique el mental de l'enfant. Lorsqu'un 
enfant pleure sans raison on doit chercher la cause de cet etat, et on croit le plus 
souvent qu'il s'agit d'un mauvais sort. Sa provenance est diverse; ii est peut-etre le 
fait d'un etre malefique non-humain, tel la Vieille Mere de la foret ("Muma pădurii"), 
ou celui d'un revenant ou d'un autre esprit malefique. C'est peut-etre un etre humain 
qui l'a fait, des voisins envieux, des parents ou amis qui le font par megarde (en 
s'emerveillant trop des qualites de l'enfant) el declanchant ainsi le mauvais oei I. 
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La Viei lle de la foret. 

li s'agit d'un etre malefique clas~e dans la meme categorie que le diable et Ies 
revenants; elle sera alors soumise aux memes traitements preventifs ou punitifs qu'on 
utilise contre ces derniers. Lorsqu'un enfant pleure sans raison on dit que la Vieille 
de la foret l'a rendu malade, ou qu'elle l'a effraye pendant le sommeil. Pour verifier 
s'il s'agit bien d'elle, on utilise la chemise ou Ies langes de l'enfant que l'on pase sur 
le seu ii de la porte cochere lorsque le beta ii rentre dans la cour. Si Ies betes passent 
par-desus sans hesiter, ce n'est pas la Vieille de la foret qui a provoque la maladie 
ou Ies pleurs. Mais si Ies betes semblent effra,yees, se mettent ă meugler et refusent 
de passer par-dessus meme si on Ies force, alors on sait que la Vieille de la foret râde 
aux alentours de la maison et rend l'enfant maladie (49). 

Lorsqu'on s'est assure que la Vieille de la foret a envoute l'enfant, ii faut 
proceder au desenvoutement en utilisant Ies pratiques et Ies incantations de rigueur. 
On brule alors du cambouis preleve aux quatre essieux d'un chariot en pocedant en 
diagonale, et on enfume l'enfant. Dans le meme but on feint de lui offrir l'enfant; pour 
cela, le soir, ă la tombee de la nuit, on souleve par trois fois l'enfant ă bout de bras 
ă l'interieur de la cheminee qui, a la campagne, a une large ouverture vers le ciel; 
si la cheminee n'existe pas, on le fait sur le seuil de la maison. En soulevant l'enfant 
on appelle la Vieille de la foret par un long hululement lui annonc;:ant Ies termes de 
l'echange qu'on lui propose: 

Hou hou Vieille de la foret 
Je te donne Ies sursauts, Ies. vagissements, 
La maladie de mon enfaht, 
Donne-moi le sommeil de tes bois 
Et le repos de tes forets. 
Donne-lui le repos de tes forets 
Et le sommeil de tes bois ( 50). 

(G.O. J 
La pratique doit etre repetee trois jours de suite, ă la meme heure, et l'enfant 

guerit. La Vieille de la foret, assimilee a la sphere du diable, se voit donc opposer 
le meme traitement; ii s'agit de la faire fuir au moyen de l'encens: 

Pourquoi frapper, pourquoi cogner? 
Je chasse la Vieille de la fo ret 
Avec la hache je l'ai coupee 
Avec I 'encens l'ai enfumee 
Du coeur de (un tel) l'ai eloignee 
Que (un tel) demeure pur et lumineux 
Comme le vif argent. 

(S.B.) 
Une fois Ies termes de l'echange prononces, l'incantation se termine par l'expulsion 

de l'esprit malefique dans son propre espace: 
Toi Vieille de la foret 
Ricanante. echevelee 
Ne derange pas le sommeil de mon efnant 
Va-t-en plutot par Ies forets 
Que la hache n'a pas coupees 
La-bas tu t'assombriras 
La-bas tu vivras. 

(G.O.) 

Le "mauvais oeil" jete par des non-huma ins. 

Tout comme la Vieille de la foret, d'autres esprits malefiques peuvent r6der 
autour de la ma ison pour jeler un sort a l'enf ant et l'empecher de dormir. Parfois on 
observe meme une assimilation entre Ies differents etres, la Vieille mere de la foret etant 
nommee fantome ("năluca"). revenante ("strigoaică"). alors que ces derniers esprits 
ont une existence bien individualisee. Dans la meme categorie de jeteurs de sorts ă 
l'enfant on trouve le loup-garou ("vârcolici") que l'on eloigne au moyen de cette 
incantation: 

Toi le loup garou, toi la goule 
Va-t-en avec Ies pleurs de mon bebe, 
Laisse-lui le calme de tes bois 
Et le sommeil des bois. 

(G.O.) 
Pour le revenant et le fant6me on utilise l'incnatatlon suivante, dont la forme 

repetitive, sa fonctio11 de berceuse, sa longueur aussi, est particulierement ·interessante. 
L'echange symbolique est ici abandonne pour lasiser la place au transfert symbolique 
du mal chez celui qui l'a provoque: 

Qu'as-tu a cogner. qu'as-tu ă marteler? 
Je ne cogne pas, je ne marteie pas, 
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Mais je petris le coeur de cet enfant: 
Comme la pâte qui leve dans le petrin, 
Comme le miel dans le rayon 
Comme le rayon dans la ruche, 
Comme l'herbe sur la terre, 
De meme levera le coeur de l'enfant (un tel) 
Qui crie, qui a mal et qui a peur. (S.B.) 
Sors toi le revenant, sors toit le mort-vivant 
Sors toi la goule, sors to le stry9e 
Sors de son coeur de sous le coeur 
Sors de la cervelle 
Sors des globes de yeux 
Sors de ses joues ! 
Arrete de l'elancer. arrete de le fouailler 
Arrete de le tourmenter, arrete de l'effrayer; 
Sors avec toutes Ies souilures 
Avec toutes Ies jettatures 
Avec tous Ies malefices 
Avec tous Ies sortileges ! 
Celui qui a envoute l'enfant a creve 
Celui qui l'enviait a trepasse. 
Que crevent Ies yeux du revenant 
Que crevent Ies yeu>< ju mort-vivant, 
Que ··crevent Ies yeux de l'envouteur! 
S'il a envoute quelque fille pucelle, 
S'il a envoute quelque petit enfant, 
Qu'il devienne lui-meme sujet d'etonnement; 
Qu'il sorte dans la rue la tete telle une baudruche 
Le vit comme un basting, 
Qu'il soit a son tour la risee des gens 
A la place de ce petit enfant! 

(E.S.) 
Le Diable enfin et d'autres esprits malefiques peuvent prendre possession d'un 

etre humain ( 11 n are 1h el pe dracu"), qui aura alors le pouvoir de jeter le mauvais 
oeil. On doit se defendre contre la contamination en utilisant Ies memes moyens que 
lorsqu'on se defend contre le diable ou autres mauvais esprits. L'incantation qui suit, 
est pratiquee le mardi, le jeudi ou le samedi soir. et fait appel au caractere sacre du 
bapteme et par la meme, au caractere sacre de l'homme baptise. Ceci permet d'ecarter 
ceux qui font partie du monde impur. categorie non-consacree, qui englobe l'ensemble 
des etres malefiques: 

Jesus t'a cree, 
Jesus t'a baptise, 
Jesus dans ta main droite, 
La croix t'a donnee, 
De l'impur te proteger 
Errant du levant au couchant 
Du couchant jusqu'a mir.uit 
De minuit jusqu'a l'aurore. 

(A.A.) 
En rappelant la protection divine de l'enfant par la croix, on effraie le diable 

et on provoque la separation des categories de pur et d'impur, de sacre et de 
non-sacre. L'incantaticn continue en evoquant la pratique utilisee pour eloigner l'esprit 
impur au moyen d'un balai auquel sont attaches un couteau et un fuseau. Avec le balai 
on fait le signe de la croix sur le dos de l'enfant, neuf fois de suite, en disant neuf 
fois l'incantation dont la fin est la suivante: 

Toi (un tel) n'aie pas peur 
Au balai l'ai balaye 
Du fichu l'ai efface 
Et du couteau l'ai coupe. 
Qu'il meure et qu'il perisse 
Comme rosee meurt du soleil 
Le crachat sous Ies pieds 
De la mer l'ecume. 
Que (un tel) demeure pur et lumineux 
Comme le Bon Dieu l'a cree 
Comme la Vierge me l'a donne. 

(A.A.) 
L'incantation peut osciller entre une forme magique et une autre empreinte de 

religiosite; elle peut acquerir la forme d'une priere comme dans le cas suivant qui 
reprend des elements caracteristiques de prieres, meme du Notre Pere: 
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Tres grande Marina Mart·.yre 
Qui rec;:ut la grâce divine 
Delivre l'humanite de tou1s ses maux 
Viens promptement, bienifaitrice 
Et gueris du mauvais oeiil mon fils ( fille) 
Du -mal, des mefaits du i:>iable 
De toute maladie qui le tlOurmente 
Au nom de ton epoux Je:sus Christ 
Et en celui du Pere, du Fils, du Saint Esprit. 

Le mauvais oei I jete par un humain. 

Le mauvais oeil jete par un humain e:st la consequence d'un regard a travers 
lequel on prend possession d'autrui, dans ·un r·apport de force a son avantage. L'enfant, 
sans defense et sans possibilite de se rendre: compte de ce qui lui arrive est le plus 
vulnerable; Ies siens veillent beaucoup a ce q1u'il ne soit pas atteint. L'adulte conscient 
de ce rapport de forces effectue lui-meme ce qui est necessaire a son desenvoutement, 
car ces incantations ne sont pas reservees a1ux enfants. Dans le cas de l'enfant, c'est 
la mere c-iui fait le necessaire. 

Le mauvais oeil frappe meme sans q1u'il y ait desir manifeste de faire mal ă 

quelqu'un (51 J; s'emerveiller devant un e!nfant est considere comme une forme 
d'etonnement ambigu, compose a la fois d'armour et d'envie, d'idolatrie et de haine. 
Durant l'enfance, un enfant porte sur Iul co1mme mesure preventive quelque chose de 
rouge ( Ies pompons de la layette, un fii at'tache au poignet en gui se de bracelet). 
Lorsqu'on adulte est mis en sa presence, iii doit faire semblant de cracher a trois 
reprises sur son visage, toujours de maniere, preventive. S'il oublie ou passe outre, 
ii est rappele a l'ordre par quelqu'un de l'erntourage de l'enfant pour qu'il le fasse. 
Pour accentuer l'effet on peut egalement pass;er de la salive sur le front de l'enfant 
en disant: "que tu ne t'etonnes pas de lui p,our ne pas lui jeter le mauvais oei I et que 
tu ne t'emerveilles pas pour ne pas le rendre m1alade 11

• 

Le mauvais oeil peut etre jete par 1une personne envieuse. On dit que Ies 
personnes Ies plus sujettes ă cela sont Ies hc:>mmes et Ies femmes aux yeux verts, ainsi 
que ceux qui ont Ies yeux noirs et c-iui rega,rdent avec durele. L'effet du mauvais oei I 
se traduit par des maux de tete, un etat fie\11reux, un manque d'appetit, une sensation 
de mollesse. 

Dans Ies campagnes et meme dans Ies villes roumaines, chacun connait au moins 
une pratique et une incantation ă caractere magique pour combattre le mauvais oeil 
(51 bis). Ce phenomene si repandu fait partie des attitudes quotidiennes, voire banales. 
Nous presen tone ici quelques pratiques prev entives, une pratique de desenvoutement 
une fois le mauvais oeil jele, et un exemple illustrant la traduction en acte de cette 
situation. On constate ă nouveau la referenc:e a l'esprit malefique qui s'oppose a un 
etre sanctifie par sa foi en Dieu. 

Pour proteger Ies enfants du mauvais oeil et de la maladie on doit Ies signer 
sur le front, le ventre et le dos avec de l'encens que l'on se procure lors de la 
consecration d'une eglise, en disant: 

Que celui qui a la foi et le bapteme 
Vienne a mon enfant de croix et de bapteme 
Que celui qui n'a pas de croix ni de bapteme 
S'eloigne de mon enfant de croix et de bapteme. 

Quand on sort un enfant de la maiso,n, toujours pour le proteger, on fait le 
signe de la croix sur la terre humide qui se trouve sous le seau d'eau; puis avec la 
trace de cette terre on signe le visage de l'enfant en disant: "Quand celte flaque sera 
envoutee, mon enfant le sera aussi". L'empreinte du signe de la croix doit rester visible 
sous le seau. 

Avec le pouce et l'index on marque la suie de la cheminee avec quatre point 
en forme de croix, puis on refait le meme geste sur le visage de l'enfant pour imprimer 
l'empreinte de la croix sur ses yeux et on dit: "Que celui qui a la croix s'approche 
de la croix; que celui qui n'a pas la croix s'eloigne de la croix" (A.A.). li fout 
egalement prononcer ces paroles en signant l'oreiller lorsque Ies enfants se couchent. 

Une aut re incantation preventive associe la croix et la suie: 

Quand le sort sera jete sur la croix 
Qu'il soit alors seulement sur mon enfant 
Quand le sort sera jete sur la suie ' 
Qu'il soit alors seulement sur mon enfant. 

(A.A.) 
Lorsqu'on constate que l'enfant a etP- envoute par le mauvais oeil on fait de 

la fumee autour de lui en brulant de la paille et des brindilles prelevees dans le matelas 
sur lequel· l'enfant dort. Puis on met de la braise dans un pot en terre cuite et on 
verse de l'eau sur Ies charbons ardents en rnaintenant le pot au-dessus de la tete de 
l'enfant. 
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Un exemple peut illustrer l'utilisation actuelle de ces pratiques; E.S. raconte 
qu'un enfant etait sur le point de mourir, ii ne bougeait plus, seule sa poitrine se 
soulevait faiblement. On avait meme appele l'ambulance car l'enfant s'en allait peu a 
peu. Elle a prononce alors l'incantation contre le mauvais oeil, elle a fait avaler a 
l'enfant de l'eau "charmee" et ii s'est reveille en disant; "maman,vroom, vroom!" li 
venait de voir Ies voitures passer alors que jusque-la ii ne voyait meme pas sa poupee. 
L';ir:,bulance a tout de meme emmene l'enfant a l'hopital mais celui-ci, deja gueri, s'est 
mis a jouer dans la cour. 

LA NAISSANCE MAGIQUE 

A v a n t I a n a i s s a n c e , lorsqu'une femme fait des reves 
consideres funestes, ou bien lorsqu'elle n'a pas reussi encore a donner naissance a 
un enfant ayant vecu, elle procede ainsi: elle se met d'accord avec une femme feconde, 
pour que celle-ci "prenne l'enfant en charge". Cette derniere demande l'enfant a sa 
mere de le lui "donner"; la mere adoptive touche le ventre de la femme enceint~ dvec 
Ies paumes de ses ma ins ouvertes en disant: "que tu vives par ma chance" et en ajoutant 
"merei a Dieu pour cette chance" (52) (C.G.). 

Dans le cas de la femme ayant donne naissance uniquement a des enfants du 
meme sexe, on considere qu'elle n'a pas de chance pour Ies enfants de l'autre sexe. 
Elle aussi a recours a une mere adoptive qui a fait preuve de fecondite pour le sexe 
qui fait defaut a la mere naturelle. Ainsi, dans le cas ou elle aura eleve avec succes 
des filles, en posant ses paumes, elle dira: 

Si tu seras fille, que tu vives dans ma chance 
Si tu seras garc;on, que tu vives dans la chance de ta mere 
Car celle-ci a eu jusqu'ici de bons garc;ons. 
Si tu se ras fi lle, tu se ras mienne. 

(C.G.) 
Ce don symboli9ue est considere comme efficace par Ies deux parties; pratique 

pendant la grossesse, ii peut etre reactualise apres l'accouchement affin d'assurer la 
chance de l'enfant. 

A p r e s I a n a i s s a n c e on peut "vendre" l'enfant a la mere 
adoptive, qui paye en echange une somme minime; elle dit en meme temps qu'elle a 
"paye" (remercie) Dieu pour ce don, lors de l'imposition des mains, et qu'a present 
elle paie encore. La mere adoptive dit en s'adressant a l'accouchee: 

Je te l'ai deja pris comme don de dieu 
Don pour lequel je l'ai remercie 
Je te le paie en plus pour qu'il soit mien 
Pour qu'il vive par ma chance 
C'est a toi de l'elever mais qu'il soit mien. 

Cet "achat" offre a la nouvelle mere un droit de regard et une responsabilite 
sur l'enfant (53). 

La pratique de la nouvelle naissance est souvent utilisee; elle a pour effet de 
changer 11identite de l'enfont en <.:hongeant celle dl:! la mere, dans le but de tromper 
la mort et de permettre a l'enfant de vivre, meme s'il "n'etait pas destine pour cela". 
On connall differentes manieres de proceder, mais la mise en scene comprend toujours 
un semblant de naissance de l'enfant par sa nouvelle mere. Les cas qui suivent decrivent 
cette nouvelle naissance; chacun est en fait l'illustration de techniques souvent utilisees. 

Dans le cas de C. G. ( l'informatrice qui m'avait explique la vente symbolique), 
l'interet vient egalement de l'explication du reseau des responsabilites et de relations 
nouvelles qui se creent entre la mere naturelle et celle adoptive. L'enfant adopte devait 
mourir, confirmant ainsi Ies reves nefastes de la mere pendant la grossesse. La pratique 
se deroule ainsi: la mere adoptive defait Ies liens de sa chemise (511), passe l'enfant 
par son encolure en le faisant glisser sur sa peau nue, et le fait ressortir par ses 
jupes. Cet acte est repete trois fois et ii est accompagne par ces paroles egalement 
dites trois fois: 

Merei a Dieu ("bogdaprostl:!") ii est a moi 
C'est moi qui l'ai fait 
Que cet enfant soit mien 
Car c'est moi qui l'ai fait 
Merei a Dieu qui me l'a offert (55). 

L'enfant est alors l'enfant de la mere adoptive et cette "adoption" cree des 
liens etroits entre l'enfant et sa nouvelle mere. li l'appellera maman, comme ii lefait 
pour sa mere naturelle, et sera c.onsidere le frere ou la soeur des enfants de la mere 
adoptive (56). L'enfant ne quitte pas le toit naturel pendant son enfance mais doit 
souvent rendre visite a la mere adoptive et des fois, lorsqu'il sera grand, ii vivra avec 
elle si sa vraie mere disparall. La protection acordee par la mere adoptive s'etend 
egalement aux freres et soeurs de l'enfant adopte (57 - D.G.) (68 - I.T.). Des 
interdits de mariage prennent ainsi naissance entre Ies "enfants d'une meme mere". 
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Dans la pratique suivante la naissance magique est effectuee par la mere 
elle-meme. Elle defait sa chemise et fait passer l'enfant (tete en avant) par l'encolure 
en le faisant ressortir par le manche. L'enfant est re<;u par. la mere adoptive avec sa 
tet vers le bas, comme pour une naissance reelle, mais de l'autre câte de la fenetre 
pres de laquelle se trouve la mere naturelle. Elle dit alors merei a Dieu ("Bogdaproste") 
et considere l'enfant comme sien. L'enfant devient ainsi un nouvel etre qui n'est plus 
reconnu par la mort (59). La mere naturelle le considere comme vendu meme si celle 
adoptive n'a rien paye pour cela ( 60, 61). 

Cette derniere pratique est souvent effectuee comme un doublet du bapteme 
ou du premier bain. Par rapport a d'autres cas de femmes qui rec;:oivent des enfants 
et qui Ies "accouchent" une seconde fois par des pratiques plus complexes, la femme 
ne fait que baigner, emmailloter et recevoir le bebe des mains de la mere. Le passage 
de l'enfant a une nouvelle identite est ici marque par un acte simple signifiant la 
purification. Lorsque la mere remet l'enfant emmaillote entre Ies bras de la mere 
adoptive, elle l'appelle "marraine" en lui disant: "qu'il soit votre, marraine" ("sa fie 
al dumitale naşe"). Cela se passe dans la chambre ou a eu lieu l'accouchement. La mere 
adoptive remercie Dieu et s'occupe de l'enfant jusqu'a ce qu'il soit un peu plus grand. 
L'enfant dort la n uit chez sa mere naturelle et reste le jour chez celle adoptive ( 63). 

Le changement d'identite dans le cas d'une maladie et lorsque sa mort devient 
previsible, a le meme but; que la mort ne puisse pas reconnaftre l'enfant. Ces pratiques 
sont appelees "stratagemes destinees a tromper le demon de la maladie ou de la mort" 
par I .A.C. (63). La technique la plus courante consiste a changer le nom de l'enfant. 
Ce moyen a ete souverît utilise ici ou llilleurs. En agissant de la sorte on suppose que 
le demon qui s'est infiltre dans l'enfant ne le reconnallra plus et s'en ira (64). Ainsi, 
si dans une famille un enfant meurt a la naissance ou peu apres, on change le nom 
de l'enfant suivant et on lui met une boucle de cuivre ă l'oreille (M. C.). 

Une pratique plus complexe veut qu'on se rende dans un endroit ou un 
glissement de terrain a eu lieu, ramenant ainsi a la surface Ies racines des arbres. 
li faut passer l'enfant sous l'arc forme par une de ces racines; puis on fait bouillir 
cette derniere et le liquide est donne a boire a l'enfant; ce qui reste de la racine est 
mis dans un endroit non souille. 

La meme pratique peut etre effectuee en se servant d'un arbre creux muni 
de deux ouvertures qui s'opposent, remplac;:ant ainsi la racine. On fait passer l'enfant 
ă travers l'arbre. Dans Ies deux cas, racine ou arbre, le procede peut servir aux 
malades adultes. 

On donne a manqer a l'enfant malade une grenouille qui s'est echapee de la 
bouche d'un serpent, doric qui a echappe miraculeusement a la mort, comme on desire 
que cela se passe pour l'enfant. 

Ou bien encore on emmene l'enfant pres d'une limite ("hotar") et on le 
deshabille; on jette Ies vetements de l'enfant de l'autre câte de la limite et on le ramene 
nu a la ma ison ou on l'habille de vetements neufs. La limite a ici une fonction non 
seulement materielle, mais une spirituelle, ii separe deux mondes; on renvoie dans 
l'espace nefaste l'esprit malefique qui s'est empare de l'enfant. 

Enfin, on peut appeler le pretre a la maison pour donner a l'enfant une 
communion speciale; ii fait passer la petite cuillere contenant le vin et le pain (chez 
Ies orthodoxes la communion se fait sous Ies deux formes) a travers l'anse d'une paire 
de ciseaux ( E. G.). La encore, Ies ciseaux marquent la limtie separant deux espaces 
differents qui doivent etre remis chacun a sa place pour que l'enfant vive; ceci sert 
aussi aux malades adultes. 

L'ensemble de ces pratiques met en evidence le fait qu'on acquiert une nouvelle 
identite; a chaque fois ii s'agit pour l'enfant d'entrer dans un nouvel espace defendu 
contre la mort. En s'integrant a lui. l'en fant peut survivre car ii acquiert Ies vertus 
de ce nou vei espace. 

N O T E S 

1) Florica Lorinţ - "Obiceiuri de naştere din Oltenia de nord". Revista de 
etnografie şi folclor, 1969, t. 14, n° 2, p. 525. 

2) Pour Ies habitants de Nerej "la naissance n'est pas un simple fait biologique; 
c'est le passage a la vie d'un nouvel etre, donc toute une serie de precautions rituelles 
afin que ce passage, qui doit aboutir aussi a la christranisation, se fasse dans Ies 
conditions optimes. Toute naissance evoque un melange de connaissances positives, 
magiques et religieuses et reclame aussi tout un ensemble de rites". Henri H. Stahl 
- Nerej, un village d'une region archai"que, Bucarest, 1939, 3 voi.; p. 264 voi. li. 

3) La naissance et la mort sont des actes qui concernent, en parlant sans 
detour, Ies. autres et non celui qui est en cause, pour lequel, en veri te, ces evenements 
sont des 'mysteres'." Artur Gorovei - Literatura populară; Bucureşti, 1976, p. 243. 
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4) "Le ceremoniei populaire du premier bain du nouveau-ne etait un moment 
particulier et important, acte derive d'une pratique tres ancienne de purification dans 
laquelle l'eau jouait cette fois-ci le role d'element purificateur". Mihai Pop - Obiceiuri 
tradiţionale româneşti; Bucureşti, 1976, p. 130. ,, 

5) (pour avoir un enfant): "si le careme et Ies prieres ne suffisent pas, suivent 
Ies conseils des femmes plus â!Jees qui disent comment bouillir des roses ou du lilas 
blanc dans du vin, et boire le jus avec du miel pur, ou bien comment bouillir dans 
de l'eau-de-vie neuf brins d'ail, Ies laisser neuf jours au chaud et boire le dixieme 
jour en faisant attention d'en garder assez pour en boire pendant neuf jours ... boire 
de la semence de la pin, ou se baigner ·dans une eau ou ont bouilli certai nes fleurs". 
Artur Gorovei, op. cit., p. 246. "Si cela n'agit pas commencent alors Ies charmes; 
Ies vieilles femmes connaissent des envoutements pour faire sortir l'lmpur du corps 
de la femme, faisant ainsi disparal\re l'origine du mal" (Gorovei, op. cit., pp. 246-247). 

6) La poule noire apparal\ souvent dans la magie malefique pour faire venir 
le Diable. 

7) Paul H. Stahl "La maisnie (gospodăria) du paysan roumain". Buletinul 
Bibliotecii Române, voi. X, Freiburg, 1978, p. 110. 

8) "Dans toutes nos campagnes, Ies garc;:ons sont plus estimes que Ies filles, 
au point que souvent le mot enfant ne designe que Ies mâles et que Ies rejouissances 
pour la naissance d'une fille sont beaucoup moi ns grandes. D'ou divers procedes de 
divination et toute une collection de presages et de pratiques comme celle-ci: la mere 
se met debout en chemi se et laisse glisser entre ses seins une piece de monnaie; si 
elle tombe a droite, c'est un garc;:on; a gauche, c'est une fille". Arnold Van Gennep 
- Manuel de folklore franc;:ais contemporain, t. I, p. 117. 

9) Certains proverbes en vigueur chez Ies Slaves du sud montrent a quel point 
la naissance d'une fille est peu appreciee: "quand une fille nai\, Ies quatre murs de 
la maison pleurent", ou encore: "mieux vaut que la femme accouche d'un garc;:on mort-ne 
que d'une fille vivante". Gh. F. Ciauşanu - Superstiţiile poporului român, Bucureşti, 
1914, p. 369 (citant F. S. Krauss). 

10)" li existe heaucoup de moyens pour assurer des couches faciles et haureuses; 
porter sur soi une ceinture benie, comme celle de Notre-Dame-de-Lorette; la ceinture 
et le sachet accoucheur de sainte Marguerite, l'une des g randes patronnes en France 
des femmes 'en mal d'enfant'; le port de certains talismans et amulettes" (Van Gennep, 
op. cit. p. 116). 

11) Mircea Eliade - Forgerons et alchimistes; Paris, Flammarion, 1956. 

12) cf. egalement Muma pădurii ( la Vieille de la foret) qu'on agresse toujours 
a coups de hache. 

13) On depose ainsi trois fois l'enfant par terre sur le chemin de l'eglise le 
jour du bapteme, tout comme pour le mort dont le cercueil est pose a trois reprises 
a terre, an a liant vers l'eglise. •. 

14) "Chez Ies Allemands et chez Ies Slaves on observe aussi la coutume de poser 
le nouveau-ne par terre; chez Ies Roumains, on prend de nombreuses fois l'enfant du 
berc.eau pour le deposer !.Ur le s.ol afin qu'il acquiere ele la force" (Ciauşan..i, op.cit., 
p. 375). 

15) Le ble est considere comme pur, et mis en analogie avec le visage de la 
Vierge. 

16) "On utilise un objet tranchant, tres use, que l'on enterre ensuite avec 
Ies eaux de la mere". Charles Laugier - Contribut iuni la etnografia medicala a Olteniei. 
Craiova, p. 24. 

17) cf. Ştefania Cristescu-Golopenţia Drăguş, un sat din rara Oltului 
(Fă9araş); Bucureşti, 1944, p. 45. 

18) "L'habitude de laver Ies enfants a l'eau froide se retrouve chez tous Ies 
Roumains" (Gorovei, op.cit., p. 253). En Russie subcarpathique "des que l'enfant est 
ne, on le plonge dans l'eau froide, afin qu'ii ne sue pas quand ii sera devenu grand". 
Pierre Bogatyrev - Actes, rites et croyances en Russie subcaprathique, Paris, 1929, 
p. 93. 

19) "La sage-femme intervient a diverses reprises dans la vie des enfants; 
elle Ies emmene â l'eglise, purifie la maison, effectue diverses operations magiques 
destinees a assurer le bonheur de l'enfant et l'assiste meme plus tard quand ii est 
âge".(Paul H. Stahl, op. cit., p. 151). 

20) "11 faut remarquer que Ies paysans observent tres severement, entre autre 
rites relatifs a la naissance de l'enfant, celui qui oblige la femme a aller se faire benir 
a l'eglise en relevant des couches, avant d'aller travailler dans Ies champs. On croit 
que si la femme n'accomplit pas cette obligation 'ii grelera' (Volvoje) ou que 'la grele 
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detruira la recolte' (Ljuta). Un pretre uniate m'a raconte que Ies paysans veillent 
severement ă l'observance de ce rite, biP.n qu'il leur eut dit que l'Eglsie n'y attachait 
pas une grande importance" (flogatyrev„ op.cit. p. 99). 

21) "Jusqu'ă !'office religieux de la "molitva". apres 40 jours, lil femme ne doit 
pas sortir de chez elle car Ies esprits malefiques pourraient la posseder et la rendre 
folle" (Gorovei, op. cit., p. 260). 

22) Pour preserver l'accouchee du mauvais oeil "la sage-femme la desenvoute 
et lui lie un fii rouge autour du cou, qu'elle devra garder jusqu'ă ce qu'elle aille ă 
l'eglise. En Bukovina, on dispose un pompon en laine rouge au-dessus de la porte et 
â Istria on plante un couteau sur le seuil de la maison pour que Ies esprits malefiques 
ne s'approchent pas. Chez Ies Aroumains, on met sur la porte un fii de colon blanc 
lordu avec un fii de coton rouge" (Gorovei, op.cit.. p. 253). 

23) "Chez Ies Allemands, l'accouchee ne doit pas aller a la fontaine car elle 
l'assecherait" (Ciauşanu, op.cit., p. 381). 

24) Une aut re tradition relative ă la predestination des hommes indique: "Au 
moment de la nilissance d'un enfant, une etoile apparart dans le ciel, etoile qui suit 
toute la destinee de l'homme. Si l'homme a un tJrave probleme dans sa vie, son etoile 
s'assombrit... Tant que son etoile brille, ii vit et lorsqu'il meurt, son etoile tombe 
avec lui. La croyance que Ies meteorites sont Ies etoiles des hommes vient de lă" 

(Gorovei, op.cit., p. 254). 

25) GheorghP. Pavelescu - Cercetarli asupra magiei la românii din Munţii Apuseni. 
Aucureşti, 1945, p. 43. · 

26) "L'acte le plus important de celte nature est celui qui, cloturant la periode 
des trois jours (qui suivent la naissance) influencent l'entiere existence de l'enfant. 
C'est un acte divinatoire concretise dans le cycle des coutumes dont nous nous occupons, 
par 'la table des Destinees"' (Lorinţ; op.cit., p. 521). 

27) "La table des Destinees, ceremonial prevu pour recevoir Ies fees au chevet 
du nouveau-ne est re leve chez differents peuples" (Lorinţ, op .cit., p. 521). 

28) Eliade, op.cit., p. 108. 

29) "Les autres noms des Destinees sont Ies suivants; Ursitoarele, Ursitori, 
Ursători. Ursite, Ursoi, Ursoaice, Ursoni. Chez Ies Aroumains et Ies Aulgares on Ies 
appelle Mire, Albe, Hărasite, Caşmete, Hărioase, Nărăciniţe. En Roumanie le nom varie: 
la plus grande est Ursitoarea (elle possede une quenouille et un fuseau), la moyenne 
Soartea ( elle file), la cadette est appele Moartea ( P.lle coupe le fii). En Oltenia on 
Ies appele par ordre: le mois de la naissance, puis le jour, puis l'heure" (Ciauşanu, 
op.cit., pp. 1 et 8). 

30) Constantin Eretescu fait entrer Ies Destinees dans la categorie des etres 
mythologiques autonomes "justiciers"; Ies autres categories sont "Ies etres mythologiques 
benefiques, malefiques, et benHiques/malefiques ă la fois". "Fiinţele mitologice în 
legendele româneşti", Revista de etnografie şi folclor, Bucureşti, 1976, tome 21, n° 
2, p. 124. 

31) Un certain nombre de diHerences existe ă ce sujet. La liste des Destinees 
n'est pas homogene d'une region ă l'autre. Adrian Fochi (Datini şi eresuri populare 
de la sfârşitul secolului al XIX-iea; Aucureşti, 1976, p. 349) releve Ies nombres 
suivants: 3, 9, 7, 12, 24, 40 - parfois une seule, parfois deux. Dans la region qui 
me concerne elles sont toujours au nombre de t·ois. 

32) Une informatrice mentionne au'une dP.s trois Oestinees etati vetue de noir 
(Maria Călina). · 

33) Elena Niculiţă Voronca (Obiceiuri si credinţe ale poporului român; Cernăuţi, 

1903, p. 349) precise que "Ies Destinees scnt neuf femmes; elles marient Ies filles, 
font perir Ies femmes - lorsque quelqu'un Ies appelle au moyen d'incantations, celui 
qui fait cela Ies envoie chercher ce qu'il veut". 

34) "En Transylvanie on depose pres d~ fit de la mere une quenouille, une hache 
et un gros ']Ourdin pour que si une fille vient au monde, elle soit a ttiree par la 
quenouille et que si c'est un garc;on, qu'il soit attire par la hache et le gourdin" 
(Gorovei, op.cit., p. 251). 

35) Tous ces preparatifs se font e~alement chez Ies peuples Slaves du sud 
(Ciauşanu, op.cit., pp. 379-380). 

36) "Dans certaines regions de la Tramylvanie onmet sur la table des Destinees 
un morceau d'etoffe neuve ( nouvellement tissee, un recipient de fa rine de ble, du sel, 
du pain, de la laine et une piece de monnaie ... ' ( Ciauşanu, op.cit., p. 4). 

37) Ion Stanciu - Teză de licenţă; Buclreşti, 1977, p. 71 (manuscrit). 
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38) "Le soir. des Destinees, la coutume veut que l'on depose un recipient 
contenant du saindoux au-dessus de la porte pour que Ies Oestinees, en sortant, le 
benissent. L'enfant sera oint avec ce saindoux lorsqu'on le baignera" ( Laugier, op.cit., 
p. 27). 

39) Parlant des diverses attributions des Destinees, R. W. Brednich mentionne 
egalement celle de decider du mariage de l'enfant (Lorinţ, op. cit .• p. 526). 

qo) "Selon la croyance populaire, Ies Destinees ecrivent la vie de l'homme 
comme elle se deroulera dans tous ses details et cet 'ecrit' constituera le 'livre de vie' 
ou 'livre du destin'. Selon d'autres croyances Ies Destinees chantent le contenu du 
destin" (Ciauşanu, op.cit., p. 17). 

q 1) 11 n'est permis a personne d'ecouter Ies paro Ies des Destinees. Pour cela, 
celui qui aura regarde vers Ies fenetres pendant Ies trois jours qui precedent leur 
venue sera defigure" (Ciauşanu, op. cit., p. 12). 

q2) Un detail de la narration est edifiant pour l'importance du reve dans la 
vi!rification de ces donnees. Au mariage de sa fille la mere decouvre et identifie Ies 
lieux de la catastrophe dont elle avait reve lors de la naissance et c'est la que la mort 
est survenue. 

q3) "Dans Ies coutumes en liaison ă la naissance, Ies moments traditionnellement 
essentiels re levent du domaine de la purification, de la consecration dans un nou vei 
etat. Ces coutumes sont du domaine des personnes mures. Les jeunes non maries n'ont 
aucun role dans ces coutumes".(Pop, op dit., p. 29). 

qq) C'est un fait reconnu que dans la conception populaire le bapteme n'est 
pas strictement un acte religieux chretien; ii apparart comme etant considerablement 
charge de significations magiques, specialement apotropafques" ( Lo rint, op. cit., p. 
526). 

q5J "Une veritable ceremonie se deroule lors de ce bain et Ies choses doivent 
etre preparees ă l'avance avec soin... L'eau doit etre apportee apres le lever et avant 
le coucher du soleil, et tout le bain donne avec l'eau du meme lieu, d'une fontaine, 
ce qui est le plus favorable".(Gorovei, op.cit., p. 25q). 

q6) L'eau dans laquelle a ete baigne l'enfant ne doit pas etre jetee dans 
n'importe quel endroit, pas seulement parce qu'elle contient des traces d'eau benite 
ma 1s aussi parce que si on la jette dans un lieu impur, ce sera nefaste pour l'enfant" 
(Gorovei, op. cit., p. 258). 

q7) En Russie subcarpathique "on baigne l'enfant des qu'il est ne. Pour qu'il 
soit robuste on met dans l'eau du bain la racine du 'de·,jatosil', ainsi qu'un morceau 
de pain, de l'argent ('hrosi sriberni') et de l'eau benite du Jourdain" (Bogatyrev, op. 
cit., p. 93). 

q8) "En Serbie, en Bulgarie, au Montenegro et en Herzegovine quand une femme 
accouche, le pere de l'enfant tire plusieurs coups de fusil devant sa maison, pour garder 
le nouveau-ne des esprits malefiques et crie ensuite de toues ses forces 'une louve 
a mis bas un loup' pour effrayer Ies esprits et faire fuir Ies jeteurs de sorts" 
(Cia...iş.;m.:, op.cit., p. 372). 

q9J La meme pratique est utilisee pour verifier si un mort s'est transforme en 
vampire; on fait passer un etalon sur sa tombe et s'il se cambre et refuse de passer 
le mort est devenu vampire. 

50) La croyance que la Vieille de la Foret soit la mere des arbres. 

51) "Ce regard, auquel on attribue une puissance magique si grande, est 
adresse ă quelqu'un sans une ombre de mechancete, sans le moindre desir de faire 
du tort. 11 peut meme etre plein d'amour et d'amiration. La puissance nocive de ce 
regard est dans ce cas-lă independante de sa volonte et represente une sorte 
d'envoutement involontaire provoque uniquement par le malheureux don qu'il a de donner 
le mauvais oeil"' (I. A. Candrea - Folklorul medical român, pp. 185-186. 

51 bis) "La croyance la plus repandue chez Ies Roumains de part et d'autre 
du Danube et chez de nombreux autres peuples, Ies Serbes, Ies Bulgares, Ies Grecs, 
Ies Germains, Ies Suedois etc., est que tous Ies enfants sevres ayant retourne au sein 
sont dotes d'une puissance accrue de jeter le mauvais oeil. Chez Ies .Serbes on dit meme 
que de tels enfants peuvent d'un seul regard jeter un 1.avalier ă terre" ( Candrea, 
op.cit., p. 189). - En Hongrie, "Ies parents dont Ies enfants ne vivent pas mettent 
par terre le nouveau-ne puis, ă l'endroit meme ou est reste l'enfant ii creusent sur 
une profondeur d'un doigt et jettent la terre qu'il y ont prelevee dans une eau courante 
pour que le nouveau-ne vive" (Ciauşanu, op.cit., p. 374). 

52) "Mer'ci â Dieu" ·est ici la traduction de II Bogdaproste", locution qu'on utilise 
en guise de remerciements lorsqu'un rec;:oit une aumone quelle qu'elle soit. 

53) "Les parents qui ne peuvent conserver vivants leurs enfants vendent peur 
enfant nouveau-ne en le passant par la fenetre ă une personne etrangere, dont Ies 
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enfants sont tous en vie. Celle-ci achete cet enfant; elle est dans la cour avec du pain; 
elle prononce ces paroles: 'Le pere et la mere doivent rompre tout rapport avec l'enfant 
dans ce monde et dans l'autre ... ' Alors l'acheteur reporte l'enfant dans la maison des 
vrais parents et dit, en le plac;:ant sur la table: 'Grandis, car tu es mon enfant'. Se 
tournant ensuite vers ces derniers elle dit: 'Elevez-moi cet enfant'. L'enfant rec;:oit 
alors le nom de 'vendu' ('Prodan'). On doit l'appeler ainsi et non pas par son nom de bap­
teme" (Bogatyrev, op.cit., p. 97). 

511) li s'agit d'une chemise tres large, ressemblant un peu a une chemise de 
nuit. En defaisant ces liens, la femme accomplit egalement l'acte sytmbolique de delier 
le destin, d'ecarter la malchance, de creer un nouvel espace ou l'enfant sera le bienvenu 
et ne sera plus en danger de mort. 

55) Dans ce cas precis, la mere avait cherche ă recuperer totalement sa fille 
en la "rachetant" ă la mere adoptive, mais cette derniere avait refuse, soulignant le 
fait que l'en fant etait devenu "sa chance". 

56) "L'enfant l'appellera 'maman' et ne pourra pas epouser l'un de ses enfants" 
(LorinL op.cit., p. 106). 

57) Apres la mort de la mere naturelle, la mere adoptive a pris en charge tous 
ses enfants, meme ceux qu'elle n'avait pas adoptes (Ciorlia G.). 

58) Une informatrice m'explique qu'elle a baptise une trentaine d'enfants et 
que tous vivent encore. Elle procede de la sor te: "quand Ies gens m'en faisaient don, 
je remerciais Dieu de ·l'aumone et j'alla-1s 'accoucher'; je defaisais ma chemi se et ma 
ceinture et ja faisais glisser l'enfant sur ma poitrine nue et sur mon ventre pour que 
ce soit moi qui l'accouche ... " Elle ajoute que ceux qu'elle a accouches ainsi et qui vivent 
a la viile viennent plus tard avec leurs propres enfants pour qu'elle Ies baptise et 
leur don ne la chance de vivre. Dans certai nes maisons elle a li ou 5 filleuls. Elle ne 
se souvient plus de tous ceux qu'elle a accouches. 

59) "Les parents obligent la force qui a cause precedemment la mort de leurs 
autres enfants ă reconnanre que le nouveau-ne appartient ă d'autres parents. Cette 
force est la mort personnifiee, analogue aux maladies personnifiees, et on croit qu'on 
peut tromper cette mort, comme on trompe une personne" ( Bogatyrev. op. cit., p. 97). 

60) Dans ce cas. l'informatrice etait la mere naturelle. La mere naturelle ainsi 
que la mere adoptive ont enormement insiste sur le caractere serieux et definitif du 
don de l'enfant a une autre. "J'ai dit a mon mari (raconte la mere) ne pense plus qu'il 
est a toi, pour qu'il vive et nous aide dans ce monde-ci; et pour qu'il vive, ii faut 
que nous le donnions". L'enf ant le lui a d'ailleurs reproche plus tard en lui disant: 
"Tu aurais mieux fait de me laisser mourir piu tot que j'appartienne a une autre". Apres 
avoir "donne" deux enfants, elle en a eu quinze, sans compter Ies six autres qui etaient 
morts avant qu'elle ne donne Ies deux premiers qui. eux, ont survecu. Et elle ajoute: 
"Lorsque j'ai vu que je n'arretais plus d'en avoir. j'ai arrete d'en faire l'aumone, aucun 
d'eux ne mourait plus, qu'est-ce que j'aurais fait avec tant d'enfants ?" 

61) L'exemple suivant m'a ete rapporte par le medecin du village. Dans la famille 
de son beau-pere ou Ies enfants mouraiant en bas âge, !es parents prirent la decision 
de 'vendre' l'enfant suivant si c'etait un garc;:on. 1 ls se sont entendus avec la mere 
adoptive qui a 'accouche' l'enfant (un garc;:on) par le manche de sa chemise et qui 
l'a paye. L'enfant a survecu et est devenu le mai re actuel du village. 

62) L'epouse du pretre a adopte ainsi deux enfants et precise que cela 
represente beaucoup de responsabilites, mais que c'est considere comme un bienfait 
et apprecie par Dieu. Elle precise neanmoins qu'elle n'a accepte de recevoir Ies enfants 
qu'apres le bapteme car ils etaient malades et chetifs et elle craignait qu'ils mouront. 
Elle a prefere attendre un peu que leur sort se decide, car elle ne se fiait pas trop 
ă sa propre chance. 

63) Candrea, op.cit .• p. 1109. 

611) Si l'enfant tombait malade Ies parenţs simulaient sa 'vente' ou changeaient 
son nom, de la meme maniere que pouvaient le faire de nombreux autres peuples: Ion 
Vladuţiu - Etnografie românească; Bucureşti, 1973, p. 8. 

65) Les ciseaux sont egalement utilises dans un cas semblable, mais d'une autre 
maniere (Laugier, op.cit., p. 29): " ... l'enfant malade se voit donner la communion 
par le prP.tre ă travers une pai re de ciseaux ouverts, ceci, au-dessus de la tombe d'un 
inconnu et une autre personne rec;:oit l'enfant par-dessus la tombe en disant 
"bogdaproste".· On donne la communion ă l'enfant au-dessus d'une tombe pour que l'es­
prit malefique, cherchant l'âme du mort inconnu, s'echappe de l'enfant malade". 

* 
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11 COMUNIOANELE 11 DIN RUDARIA (CARA~) 

Preot Coriolan Buracu 

Viaţa în comun a mai multor familii înrudite, sub ascultarea celui mai bătrân 

sau mai viteaz, era cunoscută şi în regiunea fjrănicerească din Ranat. Pe aceasta se 
bazeazil organizarea cnezatelor, voivodatelor, organizat ie cunoscută şi rn Banat rncă 

înainte de venirea ungurilor. Cnezatul la care aparţinea Rudăria era cunoscut sub 
denumirea de Almaj, numire ce s'a păstrat până azi plasei Bozovici din judeţul Caraş. 
Cnezii Almăjului au jucat un rol important rn istoria re!"]iunii, printre cari amintim pe 
cnezii Gârleşteni, ridicaţi la ranq de nobili şi la rangul de Bani al Severinului, vice-bani 
ai Lugoj ului şi Caransebeşului - cari erau de origine din Rudăria. Acolo ei dispuneau 
de mari proprietăţi, ca şi în cele mai multe comune din ')raniţa bănăţeană. 

Pe timpul luptelor cu turcii şi a ocupaţiei turceşti ( 1526-1717), rolul cnezilor 
scade mereu ca să rernvie sub o forma palida după eliberarea Banatului de sub ocupaţia 
turcească. Prin patentă împărătească din 26 Ianuarie 1737 se aranjează chestiunile 
administrative: satele stau sub ordinele cnezilor, asistaţi de "asesori" (consilieri). Cnezul 
reprezenta autoritatea politică, admnistrativă şi poliţ ieneasccl, ales de popor dintre 
oamenii cu vază, ştiutori de carte şi confirmaţi de autorităţile militare. Tot rn această 

patentă rmpărătească se regulează şi viaţa rri "comunioane", recunoscându-se ca o 
organizaţie de drept, pe lânqă păstrarea tradiţiei vechi. Se pare că acesta este primul 
act oficial prin care se recunoaşte traiul rn comunioare. 

Prin legea "Militărgrenzrechte" din 1754 se aduc dispoziţiuni noi cu privire 
la viaţa familială din comunioane; cel mai bătrân e capul comunionului şi răspunde rn 
faţa autorităţilor de membrii săi. 

* 

Din cauza deselor războaie, familiile care locuiau rn comune sau în comunioare 
s'au retras în munţi prin vai, ocupând o suprafaţă corespunzătoare, după nevoile 
lor gospodăreşti, construindu-şi bordeie sau clădiri de bârne numite "sălaşe". Locurile 
ocupate de una sau mai multe familii, cu sălaşe construite, se numeau "sălişti", numire 
păstrată până în zilele noastre pentru locurile unde au fost construite sălaşe. Mai multe 
sălaşe construite la un loc, pe sălişte, formau cătune, ale căror locuri şi denumiri se 
păstrează până astăzi rn Rudăria. 

Viata în comunioane trebuie că a fost sobră şi adânc înr.;idăcinată rn sufletul 
poporului, rndlt nimeni nu a cutezat sâ se atinqă de orqanizaţia ei. Deodată cu 
înfiinţarea Batalionului românesc la Jupalnic în anul 1768, administraţia militară se ocupă 
în mod special de comunioane. Astfel, patenta rmpărătească din anul 1787, Februarie 
14, în care dispune rmparţ irP.a administrat iei militare rn administrat ie economică şi 

politica, se înfiinţează administrat ia de "canton". 
Administraţia de canton avea mandatul să se ocupe de: a) conscripţia familiilor 

(conscrierea); b) facerea hărţilor topografice; c) rmpărţirea pe indivizi a bunurilor 
rmpărăteşti cu dreptul de uzufruct pe seama familiilor grănicereşti; d) introducerea 
cărţilor funduare, şi e) fixarea numerilor la case. Din cauza razboiului austro - ruso 
- turc din 1788-1789 aceste lucrări s'au rnceput de abia după terminarea războiului. 

Hărţile topografice au fost terminate la anul 1802, iar cărţile funduare au fost terminate 
şi verificate de către Comandantul reqimentului Româno - I Iliric grăniceresc la anul 
1804, Novembrie 1. ln baza acestor cărţi funduare (ce se găsesc pentru fiecare comună 
grănicerească din Banat la judecătoriile de ocol), Rudăria avea următoarea situaţie: 

Erau 192 de comunioare româneşti şi nici o familie de t iqani, cu 192 construcţii 
de case, toate numai din bârne şi nici una din piatră. Erau două sesiuni parohiale cu 
doi preot i, cu o biserică din piatră. Şcoala era din bârne, la fel hambarul comunal 
pentru cereale şi nici o cârciumă. Toate aceste clădiri erau în proprietatea comunei. 
La caz că o familie se stân!'Jea fără urmaşi, casa şi proprietatea se dăruia altei familii 
de colonişti. aşa a fost cazul şi cu familia f)eneralului Dada, de origine macedonean, 
care a fost aşezată rn casa lui Iancu Dana (nr. 84 J, familie rămasă fără urmaşi. 

I n afara acestor clădiri, erariul militar avea următoarele: o locuinţă pentru 
ofiţeri, un polif!on acopP.rit, o cârciumă militară numiă "han" şi un corp de gardă, toate 
construite din bârne. 

La 1792, rmpăratul Iosif al II-iea dispune ca toate săliştele să se spargă şi 

oamenii să se aşeze cu casele lor la drumul mare, adică rn vai, pe unde treceau 
drumurile de comunicat ii. ( Şi la 1777 şi 1778 se da duseră aceleaşi dispoziţiuni privind 
aşezarea satelor la "drumul mare"). Această dispoziţiune a provocat mari nemulţumiri 

şi a dat loc la multe reclamat iuni şi intervenţii. Săliştele Rudăriei s'au spart, iar 
locuitorii s'au aşezat pe vatra satului de azi, unde a existat un cătun mai mare. 

La 7 August 1807 apare noua lege grănicerească numit.;i "Grundgesetze fur die 
Carlstădter, "Varasdiner, Banal, Slavonische unde Ranatische Militărgrenze". Această 
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lege se ocup11 m mod special de viata comunioanelor şi ( la cap. 3, art. 55-90) stabileşte 
norme şi regule unitare pe cari le vom enumera mai la vale. Tot această lege prevede, 
ca urmare a jertfelor nenumărate aduse de grăniceri în războaiele cu Franţa, ca fiecarui 
comunion să se dea pământ ariilor şi livezi de fâneţe, dup;\ mărimea lui. Se recunoaşte 
dreptul de uzufruct al piimântului care ri!mâne şi pe mai departe în proprietatea erariului 
militar, uzufruct asupra căruia poate dispune capul familiei, având dreptul să-l şi testeze 
prin testament. Aceste loturi erau de 4 categorii şi anume; 

Categoria l-a: cuprindea un lot de 18 jughere / 1. 600 stânjeni pătrat i /arăturii; 
6 jugh. livezi 

Cateqoria li-a: 13,5 jugh. ari\tură; 4,5 jul'lh. livezi; 
Categoria III-a: 9 jugh. arătură; 3 jugh. livezi; 
Categoria IV-a: 4,5 jugh. arătură; 1,5 jugh. livezi. 

ln baza acestei dispoziţiuni se fac modificări noi în cartile funduare, cari se 
refac în cursul anului 1807, dându-se şi noi numere la case, cari fntre timp au sporit 
rn mod simţitor. Tot 1h această leqe se reglementează viata rn comunioane; anume, 
se prevede că tot i descendent ii aceleiaşi familii trebuie să viet uiască rmpreună şi să 
fie supuşi capului familiei pe care trebuie să-l asculte necondiţionat. Capul familiei 
împreună cu soţia sa se fngrijesc de educaţia reli9ioasă a familiei, de buna purtare, 
de muncă şi de buna înţelegere intre membrii. Nimeni nu putea avea gospodărie aparte. 
Pentru orice faptă rea răspunde capul familiei şi rn anumite cazuri primeşte pedeapsă 

publică la raportul militar, ce se numeşte până azi "porunci", păstrat pentru comunicarea 
tuturor dispoziţiunilor comunale. 

Averea era comună tuturor; orice cumpărare sau vânzare, schimb ori intabulare 
se putea face numai cu rnvoirea tuturor şi pe lângă aprobarea Comandantului Companiei. 
Toţi membrii mâncau la aceiaşi masă. Fetele primeau de zestre haine, bani şi se suporta 
cheltuiala nuntii, care dura numai o zi. Capul familei repartiza braţele de muncă şi 
orânduia cine păzeşte vitele şi cine rămâne la munca câmpului, ce se făcea cu anul, 
obicei ce se păs treaz;\ până azi, unde la:uiesc mai multi frat i rmpreună cu unul dintre 
părinti. 

Toţi trebuiau să se supună necondiţionat acestor hotărâri; cei cari nu se 
supuneau erau pedepsiţi şi de capul familiei dar şi de către autorităţile militare. Capul 
familiei administra averea, el ţinea cheile dela cămară, banii, etc. şi trebuia să dea 
socoteală de chivernisirea lor. La masă ocupa locul de frunte, pe un scaun înalt, cu 
spetează, iar membrii familiei rn jurul mesei scunde pe scăunele mai mici. Nimeni nu 
se aşeza la masă înaintea lui şi nimeni nu se scula făra ordinul lui. Copiii mâncau la 
altă masă, în colţi de odaie. 

Din cauza acestor drepturi excepţionale ce s'au păstrat până rnainte de războiul 
din 1914, cap de familie nu putea fi oricine. Nu putea fi un condamnat, incapabil, 
dezertor, hot, gazdă de hot i, precum nici cei rnrolat i în serviciu activ de cordu sau 
la război. I n cazuri except ionate putea fi aleasă soţ ia vaduva dacii dovedea destulă 
destoinicie, energie şi putere de muncă. Alegerea trebuia să fie confirmată şi de 
comandantul companiei iar în caz de nerntăleqere decidea comandantul regimentului. 

Femeile erau întru toate supuse bărbatului. Ele duceau greul muncii casnice, 
confecţionarea vestmintelor pentru întreaga familie, a hainelor militare, etc. Răspundea 
dind era rntrebata şi nici odată nu trecea rnaintea bărbatului. Copiii dădeau toată cinstea 
cuvenită părin~ilor. 

Viata în comunioare era controlată de comandantul companiei, care dădea 
rndrumări rn tot ceeace privea gospodaria casnică, ca îmbrăcăminte, mâncare, grădina 

de zarzavat, creşterea galiţelor, rntret inerea vitelor, plantarea de pomi roditori. Această 
controlă permanentă a dat rezultate minunate din toate punctele de vedere. Şi azi 
se mai păstrează obiceiul de pe vremuri că toate femeile dintr'un sat pleacă în acelaşi 
timp cu mâncarea la câmp, cu acelaş fel de vase, şi aproape acelaş fel de bucate gătite 
cu gust şi curăţenie. 

S'a admis prin aceiaşi lege comunioanelor mai numeroase să se poată împărţi 
după anumite norme. 

Viata rn comunioane a avut un efect binefăcător pentru grăniceri, din toate 
punctele de vedere, dar şi pentru viat11 militară de grănicer. Disciplina militară se 
resimţea şi rn familie, unde toate se săvârşeau după comanda celui mai mare. Gospodăriile 
s'au aşezat pe baze solide, producătoare de venit, cu multă cruţare şi nici o risipă. 

* 

Prin legea din 16 Februarie 18613 l'lrănicerii primiră dreptul de a-şi acumula 
averi până la 150 jughere de pământ. Loturile se pot împart i, fixându-se minimumul 
proprietăt ii. Membrilor comunioanelor cari până la această dată nu puteau exercita nici 
o meserie, li se d.J dreptul acesta, putând exercita orice meserie atât pe teritoriul 
graniţei, precum şi in afari\ de graniţă, fără ca să-şi piardă dreptul ce-l aveau în 
comunion. 

Deodată cu manifestul împărătesc din 9 Iunie 1872 prin care se desfiinţează 
or!Janizatia grănicerească, apar şi alte rescripte prin cari se re9lementează 
provincializarea regiunii, precum şi o leqe specialii prin care încetează 
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restrân9erile politice, primind perm1s1unea ca oricare cet;iţean din monarhie s.1 poata 
achiziţiona averi în re9iunea n.ranicereasca. 

Prin le!')ea din 1 Ianuarie 1871 comunioanele se pot desfiinţa şi averea se poate 
împarţi după anumite norme. Aceiaşi lege mai prevede ca toţi locuitorii de pe teritoriul 
9rani tei bănaţene vor tine în deplina proprietate întreg pământul muncit de ei pâna 
la promulgarea acestei le9i, avere ce au a!')onisit rn baza legilor în vigoare şi trecute 
în cărţile funduare. Comunioanele pot dispune liber de averea lor şi fiecare membru 
al comunionului are dreptul de a face testament asupra averei sale. Esecuţiunile 

judecatoreşti asupra averei unuia dintre membri se admit numai în proporţia parţii 
ce-i revine din averea comunionului. 

Comunioanele se pot desface cu învoirea majoritaţii membrilor. lmparţirea se 
face în parţi e9ale şi după numarul membrilor se stabileşte norma de escontantare 
a membrilor cari sunt preot i, ofiţeri, funcţionari de stat, meseriaşi, negustori, etc. 
Cererile de împart irea a verei se prezintă primari ei, scutite de timbru şi orice cheltuiala 
de judecata. Despăgubirea sau escontantarea se admite şi rn bani. 

Deodat,1 cu desfiinţarea organizat iei riranicereşti şi a comunioanelor, la cele 
mai multe familii situat ia materiala se înrăutăţeşte, lipsind conducerea unitară, iar la 
acei cari erau isteţi şi destoinici averea sporeşte. 

Deşi le9ea din 1871 a admis desfiinţarea comunioanelor, totuşi multe familii au 
continuat să trăiasca dupa vechiul obicei rnrădacinat în conştiinţa granicerilor. Această 
viaţa continua şi azi, deşi la puţine familii, pretutindeni dovedind un spor de câştig 
prin păstrarea unitarA a averii moştenita dela moşi şi stramoşi. 

Dam numele comunioanelor cari au existat la anul 1804-1808, dupa cartea 
funduara pas trata la judecătoria de ocol din Bozovici: 

Nr. de comunioane 

22 
10 

câte 7 
câte 6 

5 
câte 4 
câte 3 
câte 2 
câte 1 

Numele neamului 

Şuta 

Dobren 
Caraşovan, Dancia 
Didraga, Dragota, Haramuz, Otiman, Radu I ea, Turculescu 
Marcia 
lmbrescu, MurfJU, Motorga, Turnia, Vladia, Vladulescu 
Babici, Brânzei, Craia, Codaş, Guţa Liubimirescu, Soameş 
Asan, Draia, Hassan, Popovici, Roşu, Sârbu 
Antonie, Bojinescu, Cornian, Cucu, Doda, Danuţi, Ergania 
Gâmboaşa, Ignaţi, Medonie, Miulescu, Matei, Miloş, Nicolae 
Niagu, Orza, Dragu, Pistreţu, Pătruţi, Românu, Roşeţi 

Serafin, Ştefanescu, Stoica, Selariu, Simeon, Trenţi, Velimir 
Văd ian, Zaharia. 

ln total erau 192 comunioare cu 1837 de membri. ln multe familii numarul 
membrilor se ridica până la 30-40 de persoane. Din toate comunioanele enumarate mai 
sus exista şi azi unele sporite în mod simţitor, iar altele scăzute mult. Se va face un 
studiu amanunţit asupra familiilor existente pentru a se putea stabili cari familii au scăzut 
şi cari au sporit numeric şi în avere. I n cele ce urmează dam date privitoare la: 

1) comunionul familiei MurC1u din care îşi are originea marele conducator bănat ean 
Eftimie Murgu, din anii 1848-1849, şi fost profesor la Academia Mihaileana din laşi şi 
la Colegiul Sf. Sava din Rucureşti; 

2) comunionul familiei preoţeşti Dr. Ion Sârbu, istoricul lui Matei Voda Basaraba 
şi a lui Mihai Vodă Viteazul, lucrare premiata de Academia Româna cu marele premiu 
"Năsturel"; 

3) comunionul familiei Murgu, nr. casei 186, care trăieşte şi azi rn aceleaşi 
condiţiuni ca şi pe timpul de aur al vieţei patriarhale din comunioane; 

4) comunionul familiei Gârleştenilor din Rudăria; 
5) comunionul familiei Vaida Aonaventura, 
6) comunionul familiei Lazăr Almăjanu, nobili de Aozovici. 
Ultimele doua sunt rnrudite cu familia Gârleştenilor. 

Preot Maior Coriolan Buracu 
Confesorul Batalionului 2 Grăniceresc de Gardă 
Inspectorul Echipei Regale din Rudăria - Caraş 

Lucrare executata în cadrele activitaţ ii Echipei 
Regale din Rudaria în primul an de activitate. 

1935 
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COMUNIOANELE DIN RUDARIA (b) 

Paul H. Stahl 

Textul semnat de preotul Coriolan Ruracu este una din foarte rarele lucrări 
privind viata din satele foste "grănicereşti". aşezate pe frontierele imperiului austriac. 
Lucrare pregătita sub imboldul Fundatiei culturale regale s1 a difuziunii metodei 
monografice care rn anii 30' şi-a gasit manifestarea deplină rn România, ea redă unele 
din aspectele viet ii din trecut a unui sat banat ean. Rudăria. Din text reiese ca autorul 
dorea să-şi continue studiul; nu cunosc vreo publicat ie semnată de dânsul, ceeace nu 
rnseamnă că n'ar fi putut apare. Publicarea studiului de faţa este justificată pe de o 
parte de raritatea lucrărilor pe această temă, pe de alta de interesul real al celor relatate 
rn text. 

Unele particularitaţi de limba puteau fi eliminate, am preferat să le las aşa cum 
sunt. La fel. introducerea studiului ( în special primul paragraf) pot fi puse sub semnul 
îndoielii. Informaţiile din text ne lasa sa bănuim bogăţia informaţiilor ce se pot afla rn 
arhivele judecătoreşti din România, şi care n'au fost rncâ folosite, nici de istorici, nici 
de sociologi rn mod satisfacă tor. Adaug şi că la Viena. rn diferitele arhive privitoare 
la viaţia imperiului se găsesc informaţii de o rncil mai mare bogăţie privind regiunile 
româneşti aflate odinioară sub administrat ie austriacă. Cele mai vechi cadastre sunt cele 
din Transilvania; planuri de case şi de biserici, recensăminte, aşteaptă sa fie studiate. 
lncercând rn anii 80' să le studiez în arhivele din Viena (cele militare în special) munca 
mi-a fost rntreruptă după numai o săptămâna, arhivele intrând rn reparaţie. 

ln literatura românească aflăm totuşi o lucrare bogat documentată, unde 
dispoziţiunile din trecut ale statului austriac sunt redate suficient de precis pentru a 
interesa. Este vorba de lucrarea semnata de Antoniu Marchescu, avocat al uneia din 
comunităţile de avere, cea din Caransebeş. 

Viat.a sătească, aşa cum e redată de Către Coriolan Buracu se deosebeşte de 
acea obişnuită românească. "transilvăneană" sau "regăţeană". I n satul românesc grupul 
domestic este compus din perechea pârint ilor si din copiii ne:ăsătorit i; la căsătorie 
copiii se despart de pilrint i. ultimul na scut, rămânând singur cu ei. La fiecare generat ie 
proprietatea se împarte, si dacă părinti si copii se asaza deobicei nu departe unii de 
alţii (atunci când aceasta este posibil). fiecare locuieşte rn casa lui. 

I n comunioa .:! aceasta nu era posibil; cu toate ca uneori despart irile se făceau 
rn ascuns. re~iu:a generc:11a era ca părinţii si copiii rămân împreuna, despart irea fiind 
interzisei de către legile "graniţei". Grupul domestic rşi schimbă deci compozit ia. viaţa 
se desfăşoară altfel. lin şef, ajutat de către soţie, are întreaga nlspundere, privind 
viaţa rn casă. munca, ohligat iile faţa de re!Jimentul grăniceresc. Care era interesul 
statului austriac de a interzice despărţirile normale la fiecare generaţie ale familiilor 
româneşti? Şeful familiei nu are obligaţii militare, deci, cu cât vor fi mai puţini şefi 

de familie cu atât sunt mai putini "scutiţi". 
Aceiaşi politica a fost condusă rn reqiunile aflate în J ugoslavia; acolo, grupul 

domestic obişnuit era cel compus din mai multe perechi căsătorite şi viata se desfăşura 
prin tradiţie în felul dorit de autorităţile grănicereşti; dar şi acolo, rn secolul al 19-lea 
rncepe sa se simtă puternic dorinţa de despărţire a copiilor de părinţi, dorinţă în 
contradicţie cu interesul militar al statului şi deci interzisă. D. M. Utie!ienovit (Die 
Hauskommunion der Sudslaven; Viena, 1859) tratează unele din aceste probleme. ln cele 
din urmă, la date care variază de la o regiune la alta, vechile alcătuiri ale grupului 
domestic se şterg. Vera Erlich ( Family in Transition. A study of 300 yugoslav villages; 
Princeton, 1966) dă cea mai completă şi veridică lucrare privind dispariţia acestor forme 
străvechi de viaţă socială. 

Dacă în regiunile slavilor de sud şi mai ales în cele locuite de albanezi grupul 
domestic ajunge la un număr impresionant de membri ( Paul H. Sta hi - Terra. societă. 
miti nei Balcani; Messina. 1993; capitolele privind Slavii şi Albanezii). în Rudăria ca şi de 
altfel rn alte sate româneşti. ele nu ajung la aceiaşi importanţa. Coriolan Buracu afirmă 
că la unul din recensămintele din secolul 19-lea. erau se găseau la Rudclria 192 
"comunioane" cu un total de 1837 membri. ceea ce ne dă un număr mediu de 9. 9 persoane 
( numărul mediu obişnuit românesc este cuprins rntre li. 5 - 5 persoane). 

Viaţa rn comunioane evoluează; aşa spre pilda, din 1868 meseriaşii au voie sa lucre 
ze în afara comunionului familial fără a pierde drepturile pe proprietatea comunionului; 
această situat ia era şi ea cunoscuta satelor jugoslave. 

Daca locuinţa obişnuită românească reflectă destul de limpede compozit ia obişnuită 
a grupului domestic, este normal ca locuinţa rn comunioane să fie altfel organizata. Am 
reconstituit aceste forme pentru regimentele grănicereşti din Hunedoara (Planurile caselor 
romiineşti ţarăneşti; Sibiu, 1958, p. 58-59). Gheorghe Siseştean le descrie înca în picioare 
în regiunea Năsăudului ("Maison et groupe domestique etendu au village de Şanţ"; Etudes 
et Documents Ralkaniques et Mediterraneens, voi. 17. Paris. 1993). Formele româneşti 
amintesc pe cele ale caselor din alte regiuni europene unde există acelaşi grup domestic 
( Paul H. Sta hi - "Ma ison et groupe domestique etendu. Exempl es europeens"; în Armos. 
Timitikos tomos, voi. 3, Thessalonique, 1989). 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



61 

Studiul privitor la viaţa din comunioane este încă unul din exemplele înrâuririi 
pe care un stat o poate avea asupra unei societăţi. Statul austriac a intervenit în mod 
hotărâtor în organizarea viet ii din comunioane, dar şi în instalarea sistemului agricol 
al "celor trei tarlale" astfel cum n vedem spre pildă în satele făaărăşene; în compoziţia 
planurilor de case, desenate la Viena şi impuse ca forme superioare de construcţii (cele 
publicate de Grisellini spre pildă sunt tipice şi se reriăsesc încă în satele bănăţene] . 
Nu numai case dar şi planuri de biserici erau desenate la Viena şi impuse aiurea (aşa 
cum le-am vazut la Kriegsarchive din Viena]. Satele româneşti au trebuit să-şi schimbe 
modul obisr,uit de folosinţa\ a parţilor devălmaşe la intervenţia statului austriac, schimbare 
importanta. Existenţa unui "intravilan" schimba structura aşezărilor omeneşti; 
desfiinţarea lui în a doua jumătate a secolului trecut şi evoluţia rapida a aşezărilor 
care, parcă fugărite de un duşman, lasa vatra satului pentru a se aşeza departe, dar 
tot în hotarul satului; exemplele din regiunea Munţilor Apueni sunt grăitoare şi au indus 
în eroare cercetătorii aşezărilor "risipite" care nu cunoşteau existenţa intravilanului. 

Revenind la studiul lui Coriolan Buracu, trebuie spus că genealogiile ce 
întovărăşesc textul sunt preţioase; poate mai ales cele privind familia de preoţi. Se 
ştie că exista la noi tradiţia ca un preot sa se însoare cu o fată de preot; aci urmărim 
situat ia pe mai multe generat ii. 

Vor fi trăind urmaşi ai părintelui Buracu? Nu i-am putut găsi pentru a le cere 
îngăduinţa publicării textului strămoşului lor. lmi cer iertare, dar gândesc că paginile 
acestea vor adăuga ceva la buna memorie a părintelui monoarafist. 
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FAMILIA PREOfEASCA SARBU, din RUDARIA 

fa:: i:i a preoţească Sârbu din Rudăria este originară din Vânju-Mare (Mehedinţi) 
de c~âe un străbun al său, Dragoş a trecut Dunărea. După mai mulţi ani, In anul 
1- ,~ s'a reintors la Vânju Mare şi de aici a venit In Rudăria, unde 11 s'a 
sctl.=!;at numele !n Sârbu , pentru faptul că ştia sârbeşte. Preotul Chirilă, mer­
~â.,d in fruntea unei delegaţii din Almăj (plasa Bozovici} pentru a cere milă şi 
inc!·;,are dela Paşa Omir din Mehadia (1788-1789) 
pent::-u Almăj, paşa 1-a iertat cu condiţia ca să Stana 
dea :rupelor turceşti ce vor trece adăpost, hrană . 1741-1817 
ro.._, - fiul lui Iacob, este istoriogra fu l lui "Ma­
tei \"odă Băsărabă" şi "Mihai Vodă Viteazul" , pre­
mia te cu premiul Năsturel de Academia Română la 
19CS . 

Date:e genealogice sunt adunare de domnul Invăţă ­
t or ·;asil e Nemeş din Rudăria. 

Ru=i ?" : a, 1 Oc tombrie 1935 
Preot maior Coriolan Buracu. 

(J) 
;~i o 1821 1908 1827-ie Di nisi f 

devine Iaco 
ieromonah Mihail 1908 

i I. Liuţa 
n I. Liuţa 

-6 
I 

Pre1 Ilie 
(!n ;Rusca) 

fo/4 

Dimitrie Maria 
+1830 1769-1834 

I~ 
Petrl Io1n 

180() 6 832 

849 la ferrara 
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Vasile Murgu 

Antuţa Sârbu ŞŞt7\a' n 

O=D 
I l 

i!· 
COMUNIONUL VASILE MURGU (RUDARIA, nr. 186) 

In acest comunion traiesc: Ioan cu soţia Călina 
Il ie cu soţia Măria 
Ilie cu soţia Pelaghia 
Păuna (necăsătorită) 
Ştefan cu soţia Antuţa 

şi cele două fiice 

Total 11 persoane 

Rudăria l Octombrie 1935 - Preot. Coriolan Buracu 
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L'IDENTITE DES ROUMAINS DE MENIJA (HOMOLJE) 

Dejan Dimitrjevit-Rufu 

Ce travail a pour point de depart le probleme que pose l'identite des Roumains 
de Homolje, qui se definissent comme Roumains quand ils sont entre eux et qui se disent 
Serbes quand ils sont avec Ies Serbes; Ies Serbes de la region, pour leur part, Ies 
appellent "Vlasi" - Valaques, et Ies Serbes des autres re9ions ne font pas la distinction 
entre Serbes et Valaques de Homolje. J'ai choisi de qualifier cette population de 
"roumaine" car, d'une part, c'est le nom qui est utilise a l'interieur de cette societe 
(Ies gens se disent "Rumâni", et parlent le roumain "rumâneasce") et, d'autre 
part, pour ne pas Ies confondre avec Ies Aroumains ("Arumâni") qui se trouvent au 
sud de la Peninsule Balkanique et que Ies Se,·bes appellent egalement "Vlasi". La 
complexite de l'identite de cette population qui se declare roumaine a l'interieur de la 
sphere roumaine et serbe a l'exterieur ainsi que sur tout le territoire de 
l'ex-Yougoslavie, et Yougoslave a l'etranger, a motive l'entreprise de cette recherche; 
cela m'a donne l'occasion d'essayer de comprendre ce qu'est une identite, de quoi elle 
se compose et comment se fait l'articulation entre identite individuelle et identite 
collective. 

Le travail de terrain a mis en evidence qu'au centre de cette problematique 
identitaire se trouvent Ies unites sociales, Ies rites de passage du cycle de la vie et 
Ies pratiques religieuses. Pour avoir une vision claire de ce qu'est une identite, cette 
etude a tente de saisir le processus de creation de l'identite en parlant de l'individuel 
pour arriver au plus collectif; c'est-a-dire en allant du nom de bapteme jusqu'a la 
citoyennete yougoslave. 

Dans la premi~re partie, l'identitt'> est ohservee a travers Ies unites sociale 
de reference (maisnie, lignage, village, le qroupe rnumain de la region, et Ies Etats 
serbe et yougoslave); ii apparal't qu'a chacune de ces unites sociales corresrond une 
identite. 

L'essentiel de ce travail porte sur le village roumain de Melnica (en roumain 
:V:eniţa), situe dans la region de Homolje. 

LA MAISNIE - "CASA". 

La composition ideale d'une maisnie comprend un couple marie; l'un de ses 
enfants mâles reste a la maison, se marie; ii en va de meme s'il s'agit d'un enfant unique 
qui est une fille. S'il y a une fille et un garc;:on, c'est la garc;:on qui reste; s'il y a 
plusieurs garc;:ons ou plusieurs filles, c'est l'arne(e) qui reste avec Ies parents, ce qui 
marque une difference par rapport a la situation signalee en Roumanie ou d'habitude 
c'est le cadet qui reste aupres de ses parents I Sta hi P. H., 1978) . 

Chaque maisnie a un chef ("capu casi 11
). Cette fonction est assumee par l'homme 

qui a le plus de devoirs dans tout le groupe domestique. Les devoirs se mesurent en 
terme d'enfants a elever, de responsabilites envers Ies descendants immediats. Une 
"tete de la maisnie" doit gerer Ies biens materiels existants, ceux qu'on lui a transmis, 
aus:;i bii!n par obligat:on enver!; !es ascendants qL! 1envers Ies descendants, puisque 
c'est un bien commun aux membres d'une meme lignee, qu'ils soient morts, vivants ou 
a venir. Ceci est valable pour toutes Ies societes balkaniques traditionnelles (Stahl 
P. H., 1988, p. 23Q). Ce chef transmet ses responsabilites quand ii a partage la terre 
entre ses enfants, donne a chacun Ies moyens de vivre et de produire, et designe son 
heritier, qui restera vivre avec lui et heritera de sa part de biens mobiles ou immobiliers 
- generalement l'aine. Mais de meme qu'un homme n'epouse pas une femme avant qu'elle 
n'ait donne la preuve de sa fecondite, le chef de sa maisnie ne se separe de son pouvoir 
que lorsque son fils a assure une descendance a I a lignee. 

La transmission de pouvoir se mani feste par le droit de porter le patronyme 
du lignage. Par exemple Stanişa est le fils de Tuoma et leur patronyme est Drajilan, 
du lignage des Drajiloni; tant que Stanişa ne sera pas devenu le chef de la maisnie, 
ii ne sera que Stanişa le fils de Tuoma Drajilan; ii deviendra Stanişa Drajilan seulement 
le jour ou ii aura reuni Ies conditions necessaires a la passation de pouvoirs; se mar ier 
et assurer une descendance, dans la maisnie de sons pere ou bien en fondant une 
nouvelle maisnie. S'il se marie en gendre ("sa duşie in casa", expression qui parmi 
Ies Roumains de Transilvanie est "ginerire pe curte" - Sta hi H. H., 1959, pp. 125 sq.) 
ii est adopte par la maisnie de sa femme et prend le nom du lignage de sa nouvelle 
maisnie, sans jamais avoir veritablement le statut de chef de maisnie. 

Bien que la plus frequen te, la cosanguinite, n'est pas le seul facteur de 
cohabitation. 11 y a en effet plusieurs types d'adoption. Le plus con nu est l'adoption 
d'enfants en bas âge; c'est surtout pratique par des couples qui s'aiment et qui ne 
veulent pas se separer malgre leur incapacite a avoir des enfants. De pr·eference ils 
adoptent des enfants issus de leur propre lignage - soit celui du mari, soit celui de 
la femme - mais quand cela n'est pas possible ils adoptent des enfants non-apparentes, 
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meme des Tsiganes, mais choisis dans la sphere roumaine, car ii y a des Tsiganes 
roumains qui vivent dans des villages roumains, et des Tsiganes serbes qui vivent 
dans des villages serbes. 

"On prend meme un Tsigane. Puisque un Roumain va chez un Tsigane, pourquoi 
un roumain ne prendrait-il pas un Tsigane. Ici chez nous, un Tsigane est mort, 
ils l'ont enterre maintenant ă la Saint Nicolas ("Sveci Nicola"); ii avait adopte 
une fille de Ranovac (le nom roumain est "lrnoviat", village roumain limitrophe 
de Menita) d'un certain Mlăgien, je ne sais pas comment s'appelle son lignage, 
ii l'a elevee et ii etait Tsigane Tsigane. li l'a elevee et elle s'est mariee chez 
nous, dans notre village. Elle a une fille et un fils et maintenant ils vivent 
ă l'etranger; elle est devenue une femme forte, tu ne peux pas imaginer. Le 
Tsigane est mort et elle est venue de la-bas, je ne sais pas si elle est en Suisse 
ou ailleurs, chanter des lamentations jusqu'ă ă se tuer, tellement elle aimait 
ce Tsigane. C'etait son pere" (informateur Zinca). 

Ces enfants prennent le patronyme de lignage de la maisnie des parents adoptifs 
et le patronyme officiel, serbe, du pere adoptif. Les terminologies d'appellation utilisees 
dans ce type de relation sont Ies memes que dans une relation parents /en~ants 
consanguins. 

Le deuxieme cas est celui d'un couple marie, deja en âge et qui, pour une 
1·aison ou une autre (mort ou depart des enfants) s'est retrouve seul. P.:r souci de 
continuite de la maisnie, pour s'assurer Ies services post-mortem dus aux ascendants 
legataires et par peur des vieux jours, ce couple âge adopte un jeune home ou une 
jeune fille qu'il marient chez eux, ou bien un couple dejâ marie. La personne ou le 
couple adopte est toujours de condition pauvre. li herite de tous Ies biens ă la mort 
des parents adoptifs et de leur patronyme de lignage lie ă la terre, eventuellement 
du patronyme serbe pour donner plus de poids au contrat d'heritage. Ces jeunes gens 
ont un statut ambigu, entre domestiques et enfants. lls appellent leurs parents adoptifs 
par le oncle - "uică" et tante - "ceică"; ou encore beau-pere - "taică" et belle-mere 
- "maică" et sont appelles en retour fils - "copil", fille - "fată" et ensemble enfants 
-"copii". 

Le troisieme cas est celui des personnes qui se retrouvent seules et, ne pouvant 
plus travailler et n'ayant pas assez de biens pour adopter un couple mar ie, sont 
recueillis par une maisnie qui heritera des biens de ces personnes ă leur mort; 
en echange, le groupe d'accueil prend soin d'eux de leur vivant et prend en charge 
Ies services funeraires. S'il s'agit d'une vieille femme on l'appelle par le grand-mere 
de politesse - "babă", alors qu'une grand-mere consanguine est appelee "mamă". S'il 
s'agit d'un vieux monsieur Ies adultes l'appellent vieux - "moş" et Ies enfants grand-pere 

"dieda", qui est aussi bien le terme de la relation consanguine que celui de la 
politesse. 

Dans Ies trois cas, l'adoption est appelee "prendre sur Ies biens" Cliva prâ 
imanie") car l'adoption vise l'heritage. Comme on l'a vu, l'adoption peut concerner Ies 
Tsiganes vivant dans Ies villages roumains, qui sont integres dans la communaute 
roumaine. Par contre, Ies Tsiganes qui viverit dans Ies villages tsiganes ou serbes et 
I es Serbes, sont exclus de l'adoption. 

11 existe un autre type de filiation non-biologique qui est significatif car ii 
repond ă un probleme particulier et ii souligne l'importance de la residence et de la 
maisnie. Un couple marie son fils unique, qui reste vivre dans la maisnie parentale, 
mais qui meurt sans avoir eu d'enfant. Sa femme reste avec ses beaux-parents et se 
remarie. Le second mari prend le patronyme de lignage de la maisnie, ainsi que Ies 
enfants qu'il aura avec sa femme, mais sa descendance portera son patronyme serbe. 
Cet arrangement avec la filiation n'a d'autre but que d'assurer une descendnce ă la 
maisnie ( situation similaire signalee pour la Roumanie - ( Sta hi H. H., 1959, pp. 126 sq.). 

La maisnie a une fete du saint protecteur appelee "slauă" (pour Ies Serbes 
"slava") ou praznic" (en serbe "praznik"). On celebre le saint protecteur de la maisnie 
comme une divinite domestique de l'antiquite. li est represente par l'icone et le feu 
domestique. A Menita, de nos jours, le saint protecteur est associe dans Ies rituels 
au feu domestique ă travers l'encens. L'encens a plusieurs fonctions; ii purifie, ii 
protege et ii fait le lien entre le monde des vivants et celui des morts. Lors de la 
ceremonie de la slaua un toast est porte ă l'encens: "Que le saint encens nous soit 
dans la maison, sur la table, autour de la ma ison, ă chacun des quatre coins". Mais 
l'encens n'est rien sans la chaleur du feu qui le brCtle et cette chaleur est celle des 
braises du feu domestique. 

Comme tous Ies Roumains de la region, ceux de ~eniţa appellent la maisnie 
"casă", nom qui designe egalement cette plus petite unite sociale chez Ies Roumains 
de Roumanie; chez ces derniers on utilise aussi le nom de "gospodărie". A Menita, 
"casă" signifie egalement la maison et la piece ou se trouve le foyer. li y a une 
correspondance directe entre le foyer, la maison et la maisnie. Le foyer est le centre 
de la maison et le lien le plus important de la maisnie; ii represente la vie de la maisnie. 
On dit d 'une maisnie qu'elle s'eteint ( "să stinje") si elle disparait faute de membres. 
La "casa" est la piece ou etaient prepares Ies repas pris en commun par l'ensemble des 
membres du groupe domestique, installe pres du foyer. 
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Dans le monde antique pai'en le feu a vai t un caractere sacre.. En parlant des 
Grecs et des Romains, Fustei de Coulanges (p. 22) affirme: "Le feu (domestique) etait 
quelque chose de divin; on l'adorait, on lui rendait un veri table culte .... On reclamait 
sa protection; on le croyait puissant. On lui adressait de ferventes prieres pour obtenir 
de lui ces eternels objets des desirs humain, sante, richesse, bonheur". Georges 
Dumezil, ( p. 1 Q 1) affirme sur Ies I raniens et Ies Ossetes: "De meme que Ies Roma ins 
terminaient par Vesta toute priere ou plusieurs Dieux etaient successivement invoques, 
de meme que l'Avesta nomme volontiers Atar a la fin de la liste des Entites que le 
zoroastrisme a substitue aux Dieux, de meme c'est par le genie du feu domestique que 
Ies Ossetes terminaient leurs invocations collectives". 

Le foyer a garde cette puissance car ii est toujours un lieu sacre, le contact 
avec lui etant reglemente. Ainsi, la femme qui a accouche, consideree impure, doit se 
ten ir eloignee de l'âtre pendant une certai ne periode. Le feu facili te l'accouchement, 
qui se deroule devant le foyer allume. On lui accorde egalement des vertus 
sympathiques; le jour de Noel, un femme, membre du groupe domestique, vient attiser 
le feu pour provoquer· des etincelles et elle fait des voeux pour la prosperi te de la 
ma ison. 

Nous voyons donc que le foyer est l'endroit central et sacre de la maison. 
En son absence rien n'est possible car ii ne peut y avoir de maisnie sans foyer. C'est 
la raison pour laquelle le meme terme de "casa" designe trois choses, la piece du foyer, 
la ma ison et la maisnie. Le foyer est represente comme etant la manifestation materielle 
d'une puissance invisible, centrale, unificatrice, elle est !'epicentre de la maisnie. 

La maisnie est a la base de l'identite d'une personne, et tous ses membres sont 
identifies par le chef de la maisnie. 

LE LIGNAGE - "POLICRA" 

Le lignage - "policra" regroupe plusieurs maisnies; elles sont un ies par un 
ancetre commun dont ii ont herite le nom et Ies terres. Par consequent ii celebrent 
la meme "slaua" et ont le meme saint protecteur, car c'est par Ies terres que la slaua 
se transmet. A c6te de la slaua principale, heritee de ses parents, peuvent exister 
autres "slauri" en fonction des heritages. 

Toutes Ies maisnies appartenant au meme lignage ont le meme patronyme. Come 
ii est dit plus haut, seuls Ies chefs des maisnie (ou ex-chefs) portent le patronyme 
du lignage; ils sont le lignage, Ies autres appartiennent au lignage a travers eux. 
Ceux qui portent le patronyme de lignage font definitivement partie du lignage alors 
que tous ceux qui sont identifies par Ies chefs de maisnie peuvent changer d'identite; 
la femme en divorc;ant, le fils en se mariant en gendre et la fille parcequ'elle integre 
le groupe du mari. 

Des distinctions existent entre Ies maisnies d'un meme lignage; elles se 
refletent dans le nom du chef de maisnie. Celui de la maisnie la plus ancienne d'un 
lignage est appele par son nom de bapteme et le patronyme de lignage ( par exemple 
Dragu Paian), alors que Ies chefs des maisnies plus recentes sont relies a l'ancetre 
fondateur par l'enumeration de la genealogie (par exemple lovan lu Ivea lu Paia). 

Les lignages n'ont pas tous des patronymes; Ies chefs des maisnies qui n'ont 
pas de patronyme de lig;1age sont id,mtifi-:'!s p.1r Ies noms de b.1pteme r:le leur pere 
(ou de leur mere, si le pere est venu en gendre); le plus souvent trois generations 
sont suffisantes pour identifier et classer un individu el une maisnie dans un lignage, 
mais ii y a des cas ou cinq generations sont enumerees, comme c'est le cas de Voinea, 
qui est une femme chef de maisnie: Voinea lu Floaria lu Angia lu Lica lu Gheorghe 
(Voinea de Floarea de Angia de Licâ de Gheorghe). 

LE VILLAGE - "SATUL" 

Le village est l'unite sociale immediatement plus large. li a sa propre fete, 
la "zaviecina". Cette fete annuelle est celebree par maisnies el puis collectivement 
et dure une journee. Chaque maisnie du village invite ses apparentes qui n'habitent 
pas le village pour le dejeuner qui donne lieu a des offrandes; a cette occasion, la 
fonction de pr·etre n'existe pas. Ensuite, tous Ies membres des maisnies du village 
et leurs invites se rendent au bal; Ies jeunes des villages voisins viennent egalement 
et cela donne souvent lieu a des bagarres entre Ies jeunes du village et Ies autres 
a propos des jeunes filles. 

Avant l'electrification du village (dans Ies annees ttente), le bal se deroulait 
l'apres-midi, a partir de 1Q heures et durait jusqu'a la tombee de la nuit. li est 
organise sur la place centrale du village ou se trouvait le "zapis", arbre (chene ou 
tilleul) plante lors de la fondation du village et qui indique son centre. C'est devant 
lui que Ies villageois celebrent Ies "zaviecini". Cet arbre servait egalement pour rendre 
la justice; si la communaute etait menacee ou si une personne non-identifiee commettait 
des acte prejudiciables a la communaute ( meurtres, vols, destructions de biens 
communs), Ies villageois se rassemblaient devant le zapis et Ies femmes maudissaient 
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le coupable. Cet arbre n'existe plus et Ies villageois ne savent pas a quelle date ii 
a ete coupe. Cependant, jusqu'ă la seconde guerre mondiale le centre administratif 
(installe egalement au centre du village) etait appele lui au:;si zapis. J'ajoule qu'ă 

Meniţa ii n'y a pas d'eglise. 
Dans toute la region ii n'y a qu'une eglise, un monastere, pour trois villages; 

c'est le cas aussi pour Ies villages serbes. Melnica, Vitovnica et Stamnica appartiennent 
a la paroisse du monaslere de Vitovnica (en roumain Vitoniţa). oeuvre de bienfaisance 
du roi Milutin. datant du X 111-e siecle (Mito~evit). Les baptemes et Ies mariages de 
ces trois villages sont celebres dans ce monastere et le pretre qui officie aux funerailles 
appartient aussi a ce monastere. Cette delimitation de la paroisse a ete imposee par 
Ies autorites religieuses et ne correspond a aucun lien privilegie entre ces trois 
villages; ii n'y aucun terme roumain pour designer cette "unite sociale". 

Le village est lui aussi constitutif de l'identite puis, hors du village, un 
individu est designe par son nom de bapteme, son nom de lignage et son village: 
"Velisrca Bizău de la Meniţa". Sans l'incorporation du nom du village dans l'identite 
d'une personne des erreurs peuvent se produire; meme Ies puissances celestes se 
trompent comme me l'a raconte une informatrice; un vieux monsieur de ses parents 
mourut; arrive au ciel ii fut renvoye sur terre car ce n'etait pas son tour de mourir, 
Ies archanges ayant confondu Petar Millkovit de Meniţa avec Petar MilJkovic de Jeresnica 
( leresniţa). 

LE PAYS ROUMAIN - ")"ARA RUMANEASCA" 

L'unite sociale la plus large est le "pays roumain" qui comprend toute le groupe 
roumain de la region. Le centre de cette romanite est une source dans la montagne 
appelee "bigăru dă brănic" ( la source du bois) ou Ies Roumains de la region se rendent 
a l'occasion de la fete du "Mădcălau". au printemps. faire des offrandes ("pomană") 
a leurs morts et communier avec eux. C'est aussi l'occasion pour eux de communier 
ensemble dans leur romani te. La source ou se deroule la fete est a la frontiere qui 
separe Ies deux communes de Petrovac (en roumaion Petrol) el de Kutevo (en roumain 
Cuciva). sur lesquelles se lrouve la communaute roumaine de Homolje. Ainsi l'unite 
et l'identite roumaines sont affirmees. 

Depuis le milieu des annees soixante-dix le rassemblement a la source a perdu 
de son importance et l'identite et l'unite roumaine locale s'expriment lors des jeux de 
Homolje - "homolisko motivi" qui se deroulent tous Ies ans dans la viile de Kutevo. 
Lors de ces jeux sont organises des concours quiportent sur differents aspects de 
la vie traditionnelle (danses, chants, techniques de travail). 

En plus des unites sociales qui viennent d'etre presentees, structurees par 
et pour Ies acteurs eux-memes, ii y a deux autres unites sociales dans lesquelles ils 
n'interviennent pas en tant que roumains et qui pourtant Ies englobe: l'Etat serbe 
et l'Etat yougoslave - actuel ou passe. 

IDENTITES ET STRUCTURES SOCIALES ROUMAINES 

Comme nous l'avons vu, a chaque unite sociale correspond un element 
d'identification. Les membres d'une maisnie sont identifies par leur nom de bapteme 
et le chef de la maisnie; ils "appartiennent" au chef de la maisnie. Leur nom de bapteme 
est suivi de la particula "ă" ("lu") - appartenant a - qui Ies classe dans une maisnie 
et dans un lignage a travers le chef de maisnie. Dans celle de Tuoma Drăjilan lous 
Ies membres sont "ă Tuoma Drăjilan" ("lu Tuoma Drăjilan"). 

Les personnes âgees, anciens chefs de maisnie, conservent le patronyme de 
lignage car. bien qu'ils ne soient plus chefs ils sont vieux ("moşi". "bătrâni" - sur 
la notion de "vieillard" voir Sta hi P. H., 1989). vieux et sages, auxquels on doit 
demander conseil avant de prendre une decision importante. 

Theoriquemenl le mari en gendre prend le patronyme de lignage de sa nouvelle 
maisnie, mais en pratique, bien souvent, ii est assimile a un simple membre, a un 
fils, meme s'il devient chef de maisnie; ii sera identifie a l'aide du nom du pere de 
sa femme ("socru"). A la mort du beau-pere la maisnie peut etre designee aussi bien 
par le nom du mari en gendre que par celui de sa femme, qui, dans ce cas n'est pas 
chef de maisnie. Une femme ne peut etre chef de maisnie ,que si son mari meurt et 
que leurs enfants n'ont pas encore rempli Ies conditions necessaires (mariage et 
descendance) pour heriter du titre de chef. 

Pour sa1sir l'identite complete de celte population ii faut egalement se pencher 
sur son identite serbe. 

LES NOMS SERBES 

Apres !'autonomie de la Serbie, en 1815. l'administration serbe a ete 
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progressivement mise en place, instaurant le patronyme comme element d'identification 
individuelle. L'administrntion a attribue alors des patronymes en fonction du nom de 
bapteme du chef de la maisnie (qui le plus souvent etait le p~re), ou bien en fonction 
du patronyme de lignage. Ainsi, Ies Roumains de la region ont obtenu des patronymes 
serbes et par la meme occasion, certains chefs de maisnie (ceux dont le nom de bapteme 
est a la base du patronyme serbe) sont devenus fondateurs de lignee; si un chef de 
maisnie s'appelait Trifu, ses enfants et toute sa descendance avaient pour patronyme 
serbe Tri funovici. Toutefois ce patronyme se transmet par Ies gan;:ons et peut donc 
disparaitre faute d'enfants mâles. Le recensement de 1863 (Peruntic-Perun) presente 
des exemples d'attribution de patronymes: 

Le chef de la maisnie n° 31 s'appelle Nikola Pavlovit, et son frere cadet Petar 
Pavlovi~ est le chef de la maisnie n° 32; leur pere, qui vit avec son fils Nikola, a 
comme nom de bapteme Pavle. 

llija Jovi~. bien qu'il n'ait que cinq ans au moment du recensement est declare 
chef de la maisnie n° 74 ou ii est cense vivre avec sa grand-mere. Ce meme I lija se 
trouve etre le fils de Jovan Brblece, chef de la maisnie n° 76. Cette separation des 
biens a pour but de diminuer Ies impots et est tout a fait legale. 

Petar Paunovit, cnef de la maisnie n° 120 est le fils de Păun Buzeo, chef de 
la maisnie n° 121. 

Milo~. Janko et Mujica Paunovit, respectivement chefs des maisnies n° 143, 
148 et 156, sont Ies fils de Păun Pătran, chef ae la maisnie n° 151. 

Petar Dragojevic, chef de la maisnie n° 71 est le fils de Păun Drăgoi, chef 
de la maisnie n° 70. Dans ce cas le patronyme serbe n'est pas decline a partir du 
nom de bapteme du pere, mais du patronyme roumain du lignage. 

Les patronymes serbes peuvent aussi avoir ete introduits dans une maisnie 
et dans un lignage par un mari en gendre ("jiniere în casă"). Seul le patronyme 
roumain de lignage est immuable, car ii est lie a la terre et a la maisnie; ii se transmet 
de generation en generation aux chefs de maisnie. Un mari en gendre adopte le 
patronyme roumain du lignage de la maisnie qui le rec;:oit, alors qu'il transmet a sa 
descendance (donc a celle de la maisnie) son patrnnyme serbe; ce dernier change a 
chaque fois que la lignee masculine est interrompue. 

Les patronymes roumains de lignage des chefs des maisnies de Menita ont forme 
certa ins patronymes serbes. En voici quelques exemples: 

Patronymes roumains de lignage: Voia lu Dosâtie Brancu; Ticu lu Păun Vuia; 
Vei ia Măcsan; Zor an lu Bujuor; Tină Tabiei că; Svetolici lu Mi lan lu Cată rina Dala; 
Rade Roşca, Milosau Petcan; Lica Giurcă; Milan lu Milucin Anghelan; Drăgutin 
Todoran. Milovan Putâriu; Dănilă Bugariu; Brană Bugariu; Drag hi şa Bugariu; Toi său 
Bugariu; Pâtru S§mpietru; Stoigin lu Marcin Vuia; Danu Rădan; Băgăliub Drăjilan; 

Tuoma Drăjilan. 

Patronymes serbes formes a partir du patronyme roumain de lignage: Brankovit; 
"uii~; Maksimovi~; Buzorovic; Tebejkit; Delit; Roskit; Petkovit; Zurki'c; Andjeljkovit; 
Todorovit. 

Patronymes serbes formes a partie du nom de bapteme d'un ancetre ou bien 
introduit p;ir un mari en gendre; Manojlovit; Str.1inovit; Ilic'; Golubovit; Paunovi~; 
Djordjevic; Lazarevit; Vasiljevit;· Stevartovit. 

Pour Ies maisnies sans patornyme de lignage, Ies patronymes serbes originels 
ont sans doute ete formes a par tir du nom de bapteme d'un ancetre. 

Les patronymes roumains de lignage et ceux serbes permettent de deceler une 
ruptu re de correspondance entre Ies patronymes roumains et ceux d'origine serbe: 

Patronymes roumains de lignage Patronymes serbes 
Duşan Angian Andjic correspondance 
Jăvoin Angian Jenic' rupture de correspodance 
Brană Angian Jenit 11 11 

Liubu Angian Jeni~ 11 11 

Pâtru Angian Jenic 11 

Du~nca lu Vlada Marian Marjanovit correspondance 
Milu Marian Marjanovit 11 

Văsâlie lu Milan Marian Vladuljevi~ rupture de correspondance 

Les ruptures de correspondance entre le patronyme roumain de lignage et 
celui ser~e sont dues a un mariage en gendre. Cependant, le fait qu'un lignage n'a 
pas le meme patronyme serbe peut aussi s'expliquer par l"attribution originelle de ce 
patronyme. En effet, Ies patronymes serbes ont ele attribues aux chefs de maisnie 
et non pas au lignage entier. Ainsi, quand Ies lignages etaient deja constitues et qu'ils 
comptaient plusieurs maisnies, ces dernieres pouvaient recevoir des patronymes 
differents, en fonction du nom de bapteme du chef de maisnie, ou bien en fonction 
du patornyme roumain de lignage. C'est le cas du lignage Pătran: 
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Dobrosan Patran 
Liubu Patran 
Tuoma lu Marcu Vasalie Patran 
Uraş lu Vlaicu lu Iova lu Vasalie Patran 
Duşan lu Pauţu Patran 

70 

Petranovit 
Petranovit 
Vasiljevit 
Vasiljevit 
Vasiljevit 

Correspondance 

Rupture de correspondance 
li 

li 

li est des lignages qui n'ont subi aucune ruptur·e de patronyme; toutes Ies 
maisnies qui Ies composent portent le meme patronyme serbe. li en est ainsi du lignage 
des Ruoşca: 

Rade Ruoşca 
Cieda Ruoşca 
Meila lu Tuoza Ruoşca 
Piera lu Meila Ruoşca 
Draghi lu Piera Ruoşca 
Slavoliub lu Sandu Ruoşca 
Mile Ruoşca 

li 

li 

li 

li 

La variation identitaire touche egalement Ies noms de bapteme. Jusqu'a 
l'instauration du regime communiste dans l'ex-Yougoslavie (1945), l'enregistrement 
des naissances se fait en meme temps que le bapteme a l'eglise, ou le parrain attribue 
un nom a l'enfant. Cependant, l'eglise orthodoxe serbe dont depend la communaute 
roumaine de la region, n'accepte d'enregistrer que des prenoms serbes. Ainsi, tous 
Ies noms de bapteme sont devenus serbes, du moins officiellement, car en realite ils sont 
romanises" pour l'usage interne a la societe roumaine. Le nom serbe donne au bapteme 
est remplace par son equivalent roumain, ou bien ii est "romanise" phonetiqueement, 
a tel point qu'il est parfois difficile, voire impossible, pour un etranger de reconnailre 
le prenom serbe d'origine. La societe a effectue dans ce cas un travail de 
reappropriation. Tihomir Djordjevit ( p. 511) qui fait un recueil ethnographique chez 
Ies Roumains de Homolje au debut du siecle, note que Ies pretres donnent aux en fants 
des prenoms purement serbes, mais qu'entre eux ils continuent de s'appeler par des 
prenoms roumains. 

Actuellement, et depuis la separation definitive de l'Eglise et de l'Etat decretee 
par le pouvoir communiste apres la Seconde Guerre Mondiale, ii est possible de choisir 
librement le prenom de l'enfant; mais comme le stock de noms de bapteme dans lequel 
ii est possible de choisir un prenom est constitue en grande partie par Ies prenoms 
des ancetres et etait devenu serbe, Ies prenoms restent serbes. Tous Ies exemples 
qui vont suivre ont ete emprntees a la langue parlee; ii y a donc aussi bien des 
diminuti fs que des prenoms entiers. 

Prenoms d'hommes dans leur forme serbe et ensuite romanisee: Dani Io - Dani la; 
Brana - Brana; Tihomir - Ticu; Stojadin - Stoigin, Cinu; Aleksandar - Sandu; 
Milosav - Milosau; Trifun - Trifu; Dragutin - Dragutin, Dragucin, Dragutu; 
Mihajlo - Meila; Vitomir - Vitu; Dragomir - Dicu. 
Prenoms de femmes dans leur forme serbe et ensuite romanisee: Jelisaveta 
- Saua, Cauta; lkona - Coana; Jevrosima - levresâia; Îivana - Jâvana, Vana; 
~ivka - Jâuca; Mileva - Milieva; Javorka - Guoka; Dobrosava - Sauca; Venka 
- Vienca; Marica - Mărita; Cveta (Fleur) - Floaria (Fleur); Andjelk.: - Angia; 
Veselinca - Selinca. 
Chaque individu possede deux identites "officielles", une dans sa propre 

communaute roumaine, et une autre utilisee a l'exterieur, dans le monde serbe, dans 
le reste de la Yougoslavie comme aussi a l'etranger. Cette societe roumaine etant 
de tradition orale dans leur langue maternelle, le roumain n'a jamais ete ecrit et le 
patronyme roumain ne figure sur aucun document ecrit. Partout ou l'identite est liee 
a l'ecriture, c'est l'identite serbe qui fonctionne; plus generalement Ies prenoms et 
Ies patronymes serbes sont utilises dans toute relat ion a une autori te, qu'elle soit 
humaine ou divine. 

Dans la sphere roumaine l'identite serbe n'est pas utilisee, si ce n'est pour 
des affaires administratives. En retour, l'identite roumaine est totalement ignoree 
des Serbes. Aucune des identites n'est niee par Ies Roumains, au contraire, Ies deux 
sont revendiquees car elles ne fonctionnent pas dans le meme cadre et ne peuvent 
donc etre confondues, elles ne sont pas en concurrence. Meila Bechiariu est roumain 
dans le village et dans toute la sphere roumaine; ii est Mihajlo Jovanovit et Vlah 
serbe pour Ies Serbes de la region. Dans le reste de la Serbie et en Yougoslavie 
ii est Serbe, et a l'etranger ii est yougoslave. Depuis la guerre cette derniere 
appartenance est devenue plus difficile a maintenir, car ►'interlocuteur etranger pose 
systematiquement la question de l'appartenance a l'une ou a l'autre des nationalites 
de la Yougoslavie. 

LES RAISONS DE LA DOUBLE IDENTITE 

Cette double identite ne pose pas probleme, d'autant plus que pour Ies societes 
traditionnelles du passe l'unite sociale collective de reference est le village. A ce 
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niveau Ies habitants de Menita etaient Roumains et le sont reste. En revanche, l'idee 
d'appartenance ă une unite sociale aussi large que l'Etat-Nation est posterieure ă 
leur arrivee en Serbie; elle s'est formee lors de l'independance de la Serbie en 1878 
et la creation du royaume des Serbes, des Croates et des Slovenes en 1918 (devenu 
royaume de Yougoslavie en 1929). Dans la langue des Roumains de Homolje le mot 
Etat n'existe pas, c'est le mot serbo-croate "dr!ava"-Etat qui est utilise. De meme, 
pour designer la nation on fait appel au neologisme serbe de "nacija". Ceci est en 
opposition avec Ies noms des unites sociales traditionnelles qui sont toutes roumaines 
(casă, policră, sat, Rumân, ţara rumânească). 

Plusieurs facteurs ont pemris l'emergence de l'identite serbe: a) la separation 
avec la masse roumaine de Roumanie; b) la non-reconnaissance par Ies Serbes de 
l'identite roumaine pour Ies Roumains de Homolje; c) la fraternisation avec Ies Serbes 
dans Ies guerres d'independance serbe, la premiere guerre mondiale, la creation de 
la Yougoslavie, la seconde guerre mondiale; d) Ies echanges economiques avec Ies 
Serbes. 

On peut ajouter que aucun antagonisme n'est intervenu entre Ies deux 
communautes au cours de leur histoire commune; au contrai re, Ies liens se· sont 
raffermis et leur destin apparall aux deux parties comme inseparable. 

Dans le contexte actuel de guerre civile, Ies Roumains ne se contentent pas 
d'epouser la cause serbe, mais ils se considerent comme Serbes. Lorsqu'ils parlent 
des Serbes de Bosnie ou de Croatie en guerre, ils disent "Ies notres" ou "nous". 
Face ă la guerre et a la crise dans l'ex-Yougoslavie, rien ne distingue leur attitude 
de celle des Serbes; Ies differentes options envisagees pour sortir de cette situation 
sont presentes chez eux dans Ies memes proportions que chez Ies Serbes. Dans le 
conflit qui oppose Ies Serbes a d'autres peuples yougoslaves (sud-slaves, qui ont 
fait partie de la Federation yougoslave), Ies Roumains de la region se comportent 
comme Ies Serbes et n'expriment a ucu ne revendication communautaire particuliere. 

Je me suis entretenu en roumain avec une personne originaire du village de 
Menita, immigree en France; apres un moment de silence ii me demande en serbe: 
"Penses-tu que nous pourrons ă nouveau vivre ensemble?" Ne comprenant pas qui 
englobait ce "nous" et si la cohabitation concernait Ies Roumains de Roumanie, Ies 
Serbes (avec lesquels ii n'y a jamais eu de probleme, encore moins de rupture) ou 
Ies differents peuples de l'ex-Yougoslavie, je lui demandai: "Qui nous?" li me repondit 
"Eh bien, nous Ies Serbes, pourrons-nous revivre dans un meme Etat que Ies Croates, 
Ies Musulmans, Ies Macedoniens? Tu vois, moi-meme si je vis en France depuis pres 
de trente ans, je ne pourrais pas inviter un Croate ă ma table apres ce qui s'est 
passe". Une autre personne originaire du village, etablie aussi en France depuis 
longtemps, fervent opposant au president serbe Slobodan Milo!;evi~. pense que "si 
le monde entier est contre nous /Ies Serbes /, c'est que notre politique est mauvaise 
et que ce que nous faisons est mauvais". 

LA SAUVEGARDE DE L'IDENTITE ETHNIQUE 

Plusieurs facteurs ont permis de sauvegarder l'identite origmaire: la situation 
geographique (la montagne), !'endogamie ethnique, le developpement des reseaux 
de parente spirituelle ă l'interieur de la sphere roumaine et la religion. 

Bien que n'etant pas un village de haute montagne, Menita, situe ă 600 m 
d'altitude, est a l'abri d'une implantation serbe; sa situation n'est pas attractive. 
Le village est eloigne de la vil le de Petrovac ( Petrol) d'une dizaine de kilometres 
et la route qui traverse le village et relie Petrovac ă Ku~evo (Cuciva), goudronnee 
jusqu'au centre du village seulement, mene vers une peripherie eloignee des centres 
culturels et economiques que sont Petrovac, Svilajnac et Po!arevac ("Oraş"). Kutevo 
est dans une situation peripherique car elle est coincee dans la montagne et n'est 
reliee avantageusement ă aucune ville importante. li est plus avantageux d'etre situe 
ă un point de passage important et ces endroits sont occupes par Ies villages serbes. 
De plus, Ies terres de Menita sont moins fertiles que celles de la vallee de la Mlava, 
la riviere qui traverse la region, ou sont installees principalement des villages serbes. 
Toutefois, Menita est l'un des plus riches de la region, par le niveau de sa vie, 
la taille de ses maisons. En regie generale, Ies villages roumains, bien que situes 
pour la plupart sur la montagne, sont plus riches que Ies villages serbes grâce ă 
une pluri-activite astucieuse faite d'agriculture, d'elevage et de travail salarie. Mais 
la protection est aussi et surtout d'ordre social. 

Les echanges matrimoniaux se font entre Roumains de la region et en majorite 
entre villageois. La situation est la suivante pour la periode comprise entre 1946 -
1987: 

Les 
categorie 
Yougoslavie 

La 

mariages entre Ies Roumains de la region ....... . 
mariages mixtes ............................... . 

674 - 84,7 '1, 
122 - 15,3 'l, 

conjoints serbes originaires d'autres regions ont ete inclus dans 
"mariages mixtes"; Ies Roumains originaires d'autres regions de 
sont aussi inclus dans cette derniere categorie. 
pa rente spirituelle presente la meme situation, puisque elle ne lie 

la 
la 

Ies 
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Roumains avec Ies Serbes de la region. Le parrainage est le plus important (Hammel; 
Stahl P. H., 1995). Les parrains et Ies filleuls viennent souvent de villages 
differents; en tout cas, ils ne sont jamais voisins (appartenant au meme hameau), 
ce qui, dans un village de cette taille et vu la dispersion des hameaux et des rraisnies, 
n'est pas sans interet. li existe une correlation entre le parrainage et la strategie 
matrimoniale car, meme si je n'ai pas fait une analyse statistique du su jet j'ai pu 
constater que l'epouse ou le mari en gendre, lorsqu'ils ne sont pas du village, sont 
souvent du village du parrain. Le parrain peut avoir un role important dans le choix 
du conjoint; ce choix ne se faisant pas ă la legere, des temoignages et des garanties 
sur la personne pressentie sont necessaires. Pour ce faire, le parrain, par l'autorite 
et l'estime qui accompagnent sa fonction, est la personne ă qui l'on fait le plus 
confiance. Quand une maisnie cherche une bru ou un gendre, c'est tout naturellement 
vers le parrain qu'elle s'adresse. Ce n'est qu'une partie de la fonction du parrainage, 
mais elle n'est pas negligeable. 

Les relations de parrainage n'existent pas entre Ies Roumains et Ies Serbes; 
elles seraient sans interet dans la strategie matrimoniale. Le parrainage contribue 
au renforcement de la cohesion interne du groupe roumain de la region, isole au milieu 
du monde serbe el non reconnu par lui. 

A l'etranger, la distinction entre Roumains et Serbes est effacee par l'identite 
commune yougoslave. Dans ce contexte etranger Ies relations spirituelles de parente 
deviennent possibles entre eux, mais, comme pour le mariage, ce sont des Yougoslaves 
( principalement des Serbes) etrangers ă la region qui sont choisis. 

De meme que l'identite, la religion est egalement double. li y a d'une part 
la religion officielle de l'Eglise orthodoxe serbe, et d'autre part la religion domestique 
dont le pilier est la celebration des morts de la lignee et de la pa rentele ( "neamul" J 
regroup,mt le lig,-,·.ge du mari et de la femme. 

L'Egli!,P ,·-st perc;:ue comme une autorite administrative (elle a exerce cette 
fonction jusqu'a la seconde guerre mondiale) et spirituelle serbe, coercitive et 
hegemonique. C'est la raison pour laquelle la place faite ă l'Eglise dans la vie sociale 
et individuelle est faible; elle n'est pas absente dans Ies differents rituels de passage 
(naissance, bapteme, mariage, mort) mais la place du pretre, son representant, est 
toujours secondai re par rapport aux personnes rituelles traditionnelles: la "moaşa" 

(la femme qui accueille l'enfant ă sa naissance), le "naş" - parrain au bapteme et 
au mariage, Ies "petrecătoarli" - Ies passeuses, qui facilitent le passage de ce monde 
ă l'autre en accompagnant la mort par des chants et Ies femmes de la maisnie du defunt 
lors des rituels funeraires et apres l'enterrement. 

Toutes ces personnes ayant une fonction rituelle sont legitimees par et pour 
la societe roumaine; elles sont inter nes ă la communaute et indispensables ă son bon 
fonctionnement. C'est lors des rituels de passage que Ies identites individuelles se 
constituent et que Ies individus sont integres dans Ies differentes unites sociales 
(maisnie, lignage, village et groupe roumain). Le pretre, quant ă lui, n'est legitime 
que par l'Eglise, puissance etrangere ă la communaute, perc;:ue comme un danger. 
Dans la spiritualite et la morale quotidiennes, l'Eglise est ignoree et la confession 
ne fait pas partie de la pratique religieuse. De plus, Ies pretres sont, en regie 
generale, peur apprecies el peu respectes; ils sont facilement traites de voleurs et 
de menteurs et l'idee qu'ils finissent en enter est repandue: "Les popes, ii Ies font 
bruler, car ils mentent beaucoup et ils prennent beaucoup d'argent aux gens" ( lnf. 
Piersa). 

Ce n'est pas un phenomene nouveau; Tihomir Djordjevit ( 1906, p. 55) notait 
au debut du siecle que Ies Roumains de Homolje n'allaient pas ă l'Eglise qu'aux dates 
qui correspondaient ă leurs propres croyances superstitieuses. 

Quant aux unites sociales, le pretre n'est pas convie ă la fete du Saint Patron 
de la maisnie (slaua) et la fonction de pretre est assumee par le premier invite arrive; 
par consequent l'Eglise est aussi totalement absente au niveau du lignage; la slaua 
est une expression du lignage, puisque Ies maiasnies d'un meme lignage ont le meme 
Saint Patron. Les Serbes, par contre, font apel au vrai pretre pour la celebration 
de leur slava. L'Eglise n'est pas d'avantage presente au niveau villageois, puisque 
la fete du village ( "Alecsâia" ) est celebree pas maisnies, puis collectivement par 
le bal organise pour l'occasion. La celebration du groupe humain se fait egalement 
en l'absence de pretre. 

En tout etat de cause, l'adhesion de la communaute roumaine ă la serbite 
et aux Etats serbes et yougoslave ne s'est pas faite ă travers l'Eglise qui, presente 
au niveau local, est jugee trop dangereuse pour Ies pratiques religieuses 
traditionnelles, qui sont en partie garantes de l'identite roumaine de la communaute. 
Cette adhesion s'est faite par l'intermediaire du pouvoir politique, de l'administration, 
qui represente l'Etat laic. Ce sont d'ailleurs toujours Ies symboles de l'Etat qui sont 
mis en avant pour exprimer cette adhesion; pendant la noce, c'est le drapeau national 
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yougoslave qui est porte en tete du cortege, alors que Ies Serbes portent la banniere 
de l'Eglise. Pour ces derniers l'Eglise est indissociable de leur identile, car l'identite 
nationale s'esl forgee sous domination ottomane, alors que l.'Eglise orthodoxe serbe, 
qui disposait d'un Patriarcat autonome (a Pet, supprime en 1459, retabli en 1537) 
etait le seul representan t du peuple serbe. "La quasi-totalite des Serbes se trouvaient 
ainsi reunis dans une Eglise dont la langue liturgique etait le slavon serbe, 
difficilemenl compris per le peuple, mais assez proche cependant de son parler. De 
son cote, le systeme du 'millet' esquissait une communaute admnistrative serbe en 
confiant l'election du patriarche a une assemblee de 'narodno crkveni sabor' -
assemblee populai re ecclesiastique) composee par Ies eveques, Ies igoumenes des grands 
monasteres el des notables lai"ques; aux yeux des fideles, elle remplac;:ait d'une certaine 
maniere l'aulorite souveraine chretienne disparue. Aussi l'historien Ch. Jelavich a-t-il 
pu parler du Patriarcat d'lpek (Pet) comme d'un 'Etat-ersatz' pour Ies Serbes des 
XVl-e et XVI I-e siecles" (Castellan, pp. 243-244). 

La langue et Ies eglises etaient des biens cullurels importanls des peuples 
balkaniques a la veille de la conquete ottomane: "Outre le grec, langue d'un. rite 
ecclesiastique et surtout langue de la culture, Ies parlers slaves, bulgares et serbes, 
avaient beneficie d'une expression ecri te, voire d'une litterature propre. Pour leurs 
locuteurs, celle-ci constituait une reference savante, tandis que Ies eglises et 
basiliques bât ies par Ies anciens souverains, avec leurs fresques et leurs saints rois, 
constituaient Ies livres d'histoire des masses illettrees. Autant de lambeaux d'heritages 
qui, durant Ies malheurs a venir. allaient devenir pour Ies Balkaniques Ies references 
a la fois unitaires et diversifiees d'un âge d'or passe, mais susceptible de renartre" 
(Castellan, 1993, p. 47). 

En Bulgarie aussi l'Eglise et la lutte de liberation nationale etaient intimement 
liees: "La na ture de la Renaissance bulgare se manifeste dans trois directions; lutte 
pour une instruction publique nationale, lutte pour une Eglise autonome et lutte pour 
la liberation nationalc" (I. Mitev, p. 272). L'Eglise tient egalement une place de 
premiere importance dans la constitution de l'identite nationale des Roumains et des 
Grecs, a cause du role que Ies Eglises respectives ont joue durant l'occupaton ottomane 
et leur autocephalie. De meme, le catholicisme pour Ies Croates et, a plus forte raison, 
l'islam pour Ies Slaves islamises de Bosnie et de Herzegovine (devenus nation 
musulmane en 1967) sont Ies principales references de leur identite nationale. 

* 
L'identite roumaine ne s'exprime qu'a l'interieur de la communaute roumaine 

et l'Etat !'ignore le plus souvent. Lorsque Ies Roumains ont affaire a l'Etal, ils le 
font en tant que Serbes; Ies fonctionnaires voient en eux des Serbes et, quand des 
Roumains se mettent au service de l'Etat (parfois a des postes eleves - prefets, 
deputes, diplomates, officiers de l'armee etc.) c'est en tant que Serbes qu'ils agissent. 
L'identite roumaine n'est pas l'objet d'une revendication, elle n'est donc pas un facteur 
de destabilisation politique. 

En revanche, le champ d'action de l'Eglise touche a l'identite interne de 
la communaute roumaine, car Ies rituels lies a la naissance, au bapteme, au mariage 
et a la mort structurent l'identite et l'organisation de la societe; elle peut devenir 
donc un facteur destabilisant pour la societe roumaine. Dans ce sens, le regime 
communiste a rendu service aux Roumains; en combattant l'Eglise ila renforce la 
religion domestique. Le communisme n'a pas affaibli la religion domestique car, 
expression privee, elle est difficile a controler; de plus, le parti communiste ne voyait 
pas en elle l'expression d'un contre-pouvoir a eliminer ou d'une ideologie globalisante 
mettant en danger le systeme. Les communistes roumains ont toujours celebre Ies 
cultes domestiques, mais n'allaient pas a l'eglise et ne se signaient pas. Un de mes 
informateurs, originaire du village mais vivant a Petrovac, a exerce d'importantes 
fonctions au sein du parti communiste serbe; ii a ete entre autres maire de la commune 
de Petrovac dont fait partie Menita; ii a accepte de temoigner de son rapport avec 
le culte domestique et la religion officielle: "Moi j'allais chez mon pere a Menita pour 
la slaua; je participais aux rituels de l'evocation des noms des ancetres ("pomana") 
mais, quand ils se signaient, je sortais de la piece et je revenais apres. Et a l'eglise, 
je n'y allais jamais; on ne pouvait pas etre communiste et aller a l'Eglise" (lnf. Ianoş). 

D'autres temoignages confirment cette situation qui differencie la religion 
officielle et Ies cultes domestiques: "Les communistes, quand la slaua etait celebee 
dans leur maisnie, car ii n'y avait jamais plus d'un communiste par maisnie, sortaient 
dans le village pour prouver qu'ils n'y participaient pas-; comme quoi, ils ne sont 
pas au courant de c;:a, alors que tout le monde le savait. Ca a dure quatre ou cinq 
ans et apres ils onl fait leur slaua normalement. Tu sais, on peut pas deraciner c;:a, 
c'est trop profond. Mais ils n'allaient pas a l'Eglise et ils empechaient Ies autres d'y 
aller jusqu'en 57-58" (inf. Liubomir). 

li en allait egalement ainsi des rituels lies au cycle de la vie; tous Ies 
communistes, ou enfants de communistes, avaient une "moaşa" el un parrain qui 
presidaient aux rituels de la naissance, du bapteme et du mariage, mais tout ce qui 
etait du ressort de l'Eglise etait rejete. 
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Le fait que Ies Roumains de Menita et de Homolje en general ne s'identifient 
comme Roumains qu'a l'interieur de leur groupe ethnique, et qu'a l'exterieur ni eux 
ni Ies autres n'utilisent cette identite ethnique, deroge a la regie selon laquelle 
"l'ethnonyme est essentiel a l'exterieur et secondai re a l'interieur" ( Levi-Strauss, 
p. 313). Dans le cas des Roumains de Homolje ce sont la nationalite serbe et la 
citoyennete yougoslave qui sont essentielles a l'exterieur. Neanmoins, au centre de 
cette construction identitaire se trouve l'identite ethnique, car c'est sa force interne 
qui permet l'acceptation des identites serbe et yougoslave, ainsi qu'une coexistence 
harmonieuse avec Ies Serbes. 

L'identite ethnique des Roumains repose sur une pratique religieuse 
independante de l'Eglise et sur la vitalite des rituels. La religion et Ies rituels sont 
des elements importants de l'identite de toute communaute. Une etude recente l'a 
souligne pour la Bulgarie. "Durant mes recherches sur Ies rites de funerailles et 
de commemo,-ation des Bulgares, a la question 'pourquoi fait-on cela?' j'ai obtenu 
souvent la reponse 'parceque nous sommes Bulgares', ou 'parce que nous sommes 
chretiens'. Cette derniere reponse pourrait venir surtout des personnes âgees, mais 
elles s'en servent au meme titre que de la premiere. Cette correspondance n'est pas 
fortuite mais constitue i'expression d'une autodetermination ethnique au moyen des 
termes d'identite religieuse" ( Garnizov, p. 68). 

Ce sont des elements que Ies Serbes aussi mettent en avant 
identite: "Les Serbes declarent generalement qu'ils sont Serbes 
chretiens orthodoxes Serbes, c'est-a-dire des chretiens orthodoxes 
slava ( fete du saint patron du lignage)" ( Sterlund, p. 54). 

pour definir leur 
parcequ'ils sont 
qui celebrent la 

Pour la Roumanie ii existe un exemple qui est encore plus proche de celui 
de Menita, car ii traite d'une identite regionale: "Aujourd'hui Ies habitants de leud 
celebrent leur identite commune a travers Ies rituels, mais cette identite est enracinee 
dans l'heritage de la hierarchie de l'organisation sociale qui est reinscrite dans leurs 
pratiques rituelles" (Kilgman, p. 277). A leud l'identite se maintient avec le soutien 
de l'Eglise contre l'Etat communiste, dont !'ideologie condamne l'organisation sociale 
hierarchisee qui constitue l'identite de la societe de leud, mais aussi - affirme Gail 
Kligman - parcequ'en Roumanie ii y a toujours eu une distinction entre la societe 
et l'Etat; Ies habitants de leud expriment symboliquement leurs objections a l'Etat: 
"La cooperative est un symbole representatif de l'Etat, non d'eux-memes. La 
valorisation des i-ites du cycle de la vie est leur reponse symbolique. Ces rites sont 
Ies leurs; ils sont representatifs d'eux-memes et pour eux-memes" (p. 276). 

A Menita, au contraire, c'est l'Eglise qui est ressentie comme un dange,- car 
elle empiete sur la libre expression de la societe. Les villageois ne rejettent pas 
la religion chretienne orthodoxe car bon nombre de croyances et de pratiques lui 
sont empruntees, mais ils rejettent l'Eglise a cause de sa propension a l'hegemonisme 
et de sa faculte d'assimilation, qui representent des dangers pour l'identite interne 
du groupe roumain. Les Roumains sauvegardent leur identite grâce a la capacite de 
resistance et a la souplesse d'adaptation que leur permet la structure paienne de 
leur pratique religieuse. Marc Auge (1982, p. 14) donne une definition du paganisme 
qui correspond bien aux observations faites chez Ies Roumains de Homolje: "Le 
paganisme donc c'est d'abord tout le contrai re du christianisme; et c'est bien la ce 
qui fait sa force derangeante, peut-etre sa perennite. Sur trois points au moins ii 
se distingue radicalement, dans ses diverses modalites, du christianisme dans ses 
diverses versions. li n'est jamais dualiste et n'oppose ni l'esprit au corps ni la foi 
au savoir. 11 ne constitue pas la morale en principe exterieur aux rapports de force 
et de sens que traduisent Ies aleas de la vie individuelle et sociale. li postule une 
continuite entre ordre biologique et ordre social qui d'une part relativise l'opposition 
de la vie individuelle a la collectivite dans laquelle elle s'inscrit, d'autre part tend 
a faire de tout probleme individuel ou social un probleme de lecture; ii postule que 
tous Ies evenements font signe et tous Ies signes ont un sens. Le salut, la 
transcendance et le mystere lui sont essentiellement etrangers. Par voie de 
consequence ii accueille la nouveaute avec interet et esprit de tolerance; toujours 
pret a allonger la liste des dieux, ii conc;oit l'addition, l'alternance, mais non la 
synthese. Telle est certainemP.nt la raison la plus profonde et la plus durable de son 
malentendu avec le proselytisme chretien; ii n'a pour sa part jamais eu de pratique 
missionnaire". 

C'est egalement cette structure pai"enne et la force des rituels qui ont permis 
a certains peuples balkaniques de maintenir une identite non islamique pendant la 
longue occupation ottomane, car l'Eglise orthodoxe etait affaiblie et le nombre de 
pretres tout a fait insuffisant pour peser sur la vie' religieuse de la population 
chretienne. C'est notamment le cas des Bulgares: "Du temps de l'asservissement turc, 
quand ii n'y avait pas partout des pretres ni en nombre suffisant pour accomplir 
Ies offices religieux dans Ies populations, l'enterrement se deroulait souvent sans 
le service funebre, mais non sans Ies lamentations" ( Slavejkov, p. 67). 

L'Eglise est liee a l'identite nationale, car c'est en son 
developpee l'idee de la nation chez Ies peuples balkaniques, mais ii 
moins vrai que son influence concrete sur Ies pratiques religieuses 
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etait limitee du temps de l'occupation ottomane. Ce travail a mis en evidence que la 
par-t des elements de la ,-eligion officielle dans Ies rituels lies au cycle de la vie reste 
marginale chez tous Ies peuples etudies. 

Les rites de passage etudies ici agissent sur l'identite individuelle selon Ies 
sequences de la separation, de la marge et de l'agregation, mises en evidence par 
Ar-nold van Gennep ( 1981); Ies elements essentiels pour le passage d'un statut a un 
autre sont l'eau, Ies pains et Ies vetements. Toutefois, Ies rites de passage ne 
concernent pas uniquement l'identite individuelle mais aussi celle collective d'une 
societe. Les rituels sont inseparables de l'identite collective dans la mesure ou ils 
constituent le patr-imoine culturel de la societe. Cela est vrai pour tous Ies rituels, 
mais ceux qui sont lies au cycle de la vie offrent l'avantage d'agir explicitement 
sur l'identite, car ils operent un changement de statut. Les rites de passage sont 
importants parce qu'ils font subir une transformation a un individu, mais leur contenu 
est tout aussi important comme mode social d'expression. 

Ainsi, pour Ies villageois de Menita, l'independance vis-a-vis de l'Eglise et 
le faste des rituels villageois sont une affirmation de leur identite colle.ctive. La 
richesse et l'archai"sme de leurs rituels ne resultent pas d'un isolement geographique 
qui ferait vivre cette population en dehors de la reali te moderne ( Belgrade est a une 
heure et demi en voiture, et Ies relations commerciales depassaient deja le cadre 
regional apres la premiere guerre mondiale); Ies Serbes de la region, qui partagent 
leur situation geographique, n'investissent pas autant de moyens pour la celebration 
des r-ites de passage et leur celebration dure moi ns longtemps. Les Serbes vivant 
dans un contexte serbe, leur identite collective n'a pas besoin d'etre affirmee avec 
autant de force, elle va de soi. 

Les autres Roumains de Serbie, et ceux de Bulgarie, sont decrits comme ayant 
des rituels plus riches et mieux conserves que leurs voisins Bulgares et Serbes; 
de nombreux chercheurs se sont emerveilles devant l'extraordinaire "conservatisme" 
des Roumains vivant au sud du Danube (Masson, p. 22). La meme constatation 
transparait des articles de S. Zetevi~ sur le nord-est de la Serbie (la regron du 
Timoc) et dans Ies etudes de P. A. Petrov faites sur le nord-ouest de la Bulgarie. 
Ce conservatisme ne s'explique pas non plus par un retard socio-economique, qui 
n'existe pas si on compare leur situation a celle de leurs voisins immediats Serbes 
et Bulgares, mais par l'utilisation de ces rituels a des fins identitaires; Ies Roumains 
du nord-est de la Serbie et du nord-ouest de la Bulgarie cultivent leurs rituels, 
car ils representent leur identite. 

Des changements interviennent quand meme dans Ies rituels. A Menita certains 
elements tres anciens subissent des transformations; ainsi, le pain traditionnel du 
parrain prepare a l'occasion du mariage est devenu un gâteau; de nouveaux elements 
apparaissent, comme Ies couronnes mortuaires introduites dans le rituel dans Ies annees 
soixante. li en est d'autres encore plus importants; a la naissance, la soeur du pere 
de l'enfant remplace dans la fonction de "moaşa" la respectable guerisseuse d'autrefois. 
Pour la ceremonie de la noce, la pratique des echanges de dons a change; on n'offre 
plus Ies memes cadeaux qu'il y a cinquante ans et le parrain qui ne faisait pas par 
le passe de contre-don aux maries est actuellement tenu de faire le cadeau le plus 
important. 

Les rituels restent le mode d'expression essentiel de la culture et de l'identite; 
c'est pourquoi leur con tenu subit des transformations; si leur con tenu etait re!ite 
fige, ii n'exprimerait plus la vie sociale mais disparallrait. La banniere portee en 
tete du cortege nuptial n'a pas toujours ete le drapeau national yougoslave; s'il a 
ete adopte a un moment donne de l'histoire de ces Roumains, c'est pour exprimer 
leur adhesion a l'Etat. Les Serbes aussi expriment leur identite de cette maniere: 
"Avant 40-50 ans a Zagradje, la banniere (' bajrak') etait empruntee a l'Eglise. C'etait 
le drapeau tricolore serbe ( rouge-bleu-blanc), alors qu'il y a 80 ans et plus, la 
banniere etait fabriquee de tissus specialement achetes pour cette occasion et etait 
appelee 'uruglica' " (reqion de Zajecar; voir Pantelit, p. 369). 

Dans certaines regions, Ies Serbes expriment toujours leur identite par le 
drapeau. Dans la region de la Nisava, par le passe, la banniere etait un morceau 
de tissu blanc; c'est maintenant le drapeau national yougoslave (Mihailovit, p. 93). 
Ce moyen d'exprimer son identite etait egalement utilise en Roumanie; a la fin du 
dixneuvieme siecle, dans Ies r·egions roumaines sous domination hcngroise, Ies Roumains 
decoraient la banniere ("steagul") avec des foulards aux couleurs nationales rouge, 
bleu et jaune (Marian, 1890, p. 266). 

L'etude comparative des rituels liee au cycle de la vie a permis de mettre 
en evidence qu'il existe une grande unite entre Ies pratiques rituelles des Roumains 
et celles des Slaves du sud, que ce soit le fait d'un heritage commun ou d'emprunts. 
Le constat de cette unite peut apparaitre paradoxal puisque tous Ies peuples affirment 
que leurs pratiques constituent leur identite. 11 est prouve que la slava n'est pas 
une ceremonie exclusivement serbe, elles existe aussi chez Ies Roumains, chez Ies 
Bulgares, chez Ies Macedoniens et son origine est pre-chretienne: "Le premier 
archeveque serbe Sava (mort en 1235 a Trnovo) a confie au clerge le probleme des 
coutumes paiennes, parmi lesquelles le 'krsno ime' /nom chretien, de bapteme, autre 
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nom de la slava/ pour qu'il Ies deracine ou pour qu'il Ies christianise. C'etait le cas 
aussi chez Ies autres peuples slaves. Des que Ies Eglises ont commence a reformer 
Ies coutumes populaires, des differences sont apparues entre- des pratiques qui etaient 
dans un premier temps communes a tous Ies peuples Slaves; chez certai ns peuples, 
Ies coutumes ont ete mieux conservees (chez Ies Serbes et Ies Bulgares), et nettement 
moins bien chez d'autres" (Petrovit, p. 259). 

C'est pourtant par la celebration de la slava que Ies Serbes expliquent le 
plus souvent leur identite. C'est la relation que ces rituels creent entre Ies individus 
et Ies groupes qui cimente le sentiment d'appartenance a une meme communaute et 
non pas l'originalite de tel element d'un rituel, ou d'un rituel dans son ensemble, 
qui n'appartiendrait qu'a un seul peuple. Certains elements des rituels et Ies rituels 
dans leur integralite pourraient etre partout Ies memes, mais ils ne creeraient une 
identite commune qu'entre Ies individus et Ies groupes qui seraient impliques dans 
un meme rituel dont le but serait de creer une identite commune; l'identite commune 
est une volonte sociale realisee au moyen des rituels. 

Comme ii a ete dit plus haut, la richesse des rituels des Roumains de Serbie 
et de Bulgarie s'explique par leur contexte d'isolement dans un monde slave. A leud 
( Roumanie) Ies villageois utilisent des rituels pour affirmer leur identite contre l'Etat. 
En Bulgarie, pour contourner l'interdiction que l'Etat communiste a fait peser sur 
la pratique religieuse et l'Eglise, la population s'est repliee sur Ies pratiques 
domestiques, en premier lieu sur Ies rituels lies a la mort, qui se sont 
considerablement developpes (Garnizov, pp. 68-70). A Menita, Ies identites serbe 
el yougoslave ont aussi leur rituel, le depart au service militaire; cette ceremonie 
est devenue aussi importante qu'un mariage ou un bapteme. Des l'apparition des 
tensions nationalistes dans l'ex-Yougoslavie, sa fonction etait d'affirmer l'attachement 
de la communaute roumaine a son identite serbe et a la Yougoslavie. 

L'idee d'identite collective nationale chez Ies peuples etudies ici n'est pas 
eloignee de celle de la pa rente, telle que cette notion se presen te au niveau du 
groupe domestique ou du lignage, ou dans certaines societes tribales ou villageoises 
des Balkans, ou tous Ies membres se considerent consanguins, meme si bien souvent 
cette consanguinite est fictive ( Sta hi P. H., 1985). Dans tous Ies cas l'identite 
commune est justifiee par Ies rituels. 

Les rituels du cycle de la vie creent un lien entre Ies vivants, mais aussi 
entre vivants et morts. Ce double lien est important pour le role identitaire de ces 
rituels; la pratique d'un meme rituel unit Ies vivants dans une meme identite, et donne 
la reference "historique" de cette identite par le lien qu'il cree entre Ies vivants 
et Ies morts. Les rituels de la naissance et du bapteme integrent l'enfant dans un 
groupe domestique, mais aussi dans la lignee des ancetres. De plus, le nom qui donne 
a l'enfant une existence sociale est souvent celui d'un ancetre, ou d'une personnalite 
historique de la communaute dont on se reclame. La femme (ou le mari en gendre) 
est integree dans sa nouvelle maisnie: le mar ie et la mariee deviennent chefs a la 
naissance du premier enfant et ce sont eux qui doivent veiller au respect du culte 
des morts. Lors des celebrations de chaque unite sociale (maisnie, lignage, vilage, 
groupe roumain de Menita) l'unite des vivants est affirmee par un repas pris en 
commun (parfois aussi par des offrandes et des voeux) et le lien avec Ies morts est 
fait par le biais du repas qui leur est offert. Tous Ies morts de la parentele sont 
convies a y prendre part. Tous Ies membres de ces unites sociales pratiquent le meme 
rituel en meme temps, ainsi le lien unissant Ies morts aux vivants est-ii affirme. 

* 

A Menita l'identite complete d'un individu englobe Ies identites roumaine, 
serbe et yougoslave. Toutes ces identites sont necessaires a !'individu pour qu'il 
ait une existence a tous Ies niveaux de la societe; la maisnie, le lignage, le village, 
le groupe roumain, la societe serbe et yougoslave. L'identite se refere a un interieur 
et a un exterieur; elle signifie qu'il appartient a une maisnie, un lignage, un village, 
a la societe serbe et yougoslave. Cependant, la reference a l'autre est toujours 
presente. Dans le village l'identite au niveau de la maisnie classe !'individu dans une 
maisnie a l'exclusion des autres; ii en va de meme pour le lignage. L'identite roumaine 
de la region effectue la distinction avec Ies Serbes de la region. L'identi te serbe 
fait la distinction avec Ies autres Yougoslaves et l'identite yougoslave avec tous ceux 
qui ne sont pas yougoslaves. Chaque identite a son cadre, d'expression et sa reference 
constitutive; Paul H. Stahl affirme que l'identite est "relationnelle" (1996, pp. 
194-200). 

La double identite, serbe et roumaine, apparait comme !'element structurant 
le groupe roumain qui, dans son rapport a l'autre et a l'exterieur, nie l'opposition 
pour sauvegarder la difference. Sur Ies changements de nom et d'identite en fonction 
de la societe dans laquelle un individu se trouve; une informatrice (Svieta) affirme; 
"Moi, <;a ne me gene pas de changer de nom. Moi je suis du lignage des Catranieşci, 
mon patronyme serbe est Markovit et, lorsque j'ai pris la nationalite fran<;:aise j'ai 
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demande a prendre pour patronyme Ma,-c; quand je suis avec des Fran<;:ais je me 
presen te toujours sous le nom de Marc". 

La presentation de ce developpement le prouve, Ies identites peuvent etre 
multiples, en fonction du contexte relationnel, mais c'est la somme de ces identites 
qui designe l'identite ve.-itable. Un individu peut etre fils d'un tel, pere d'un tel, 
mari de telle femme (qui prend taule son importance lors d'un mariage en gendre), 
de telle maisnie, de telle lignee, tel village, telle ethnie, telle nationalite el telle 
citoyennete. Un exemple concret l'illustre bien: "Stanişa lu Tuoma" -classe !'individu 
dans une maisnie; "Drajilan" - indique son lignage; "Menişeanu" - indique le village; 
"rumân" - indique I' ethnie; "Stevanovic" - patronyme serbe; "Srbin" - la nationalite 
serbe; "Jugosloven" citoyen de Yougoslavie. Les elements d'identification qui classent 
!'individu dans une maisnie, un lignage, un village, une ethnie - sont exprimes en 
roumain, langue de la sphere concernee. En revanche, la nationalite et la citoyennete 
se declinent en ser-ba-croate et ne sont jamais exprimees en roumain; l'identite serbe 
fonctionne dans la sphere serbe ou yougoslave, dans laquelle la langue employee est 
le serba-croate. 

Ces identites se conjuguent sur le plan syntagmatique et c'est cet agencement 
qui signifie l'identite dans sa globalite et dans son exclusivite, car ii instaure la 
difference avec l'autre. Cela repond a l'apparente contradiction entre identite et 
multiplicite; l'identite designe bien un etre (biologique et social) unique, mais cet 
etre unique est constitue de plusieurs elements. L'identite du groupe roumain de 
la region, dans son ensemble, est a la fois roumaine, serbe et yougoslave. 
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MOSES GASTER şi AGNES MURGOCI 

Corespondenta inedita 

Virgiliu Florea 

48) 44 Ravenswoocl Roacl, Redland, Bristol. October, 29th, 1921. 

Dear Dr. Gaster, 
I have just received from my husband some copies of a c1ro11p of our little 

English group of excursionists sittinq on our front step at Aucharest. We thoun,ht you 
would like to have a copy. I t îs specially 900d of Olff friend Mr. Wriqht, în fact the 
only person who has not had justice done him is Professor Chapman. 

We hope you had a (JOOd rest after all your successful work în Roumania and 
had a pleasant journey home. 1' 1e came by Praciue ourselves after all, hecause of the 
disturhance in Aurqenland. 

Did you s~e that the Enqlish news papers are still c:ontinuinq to publish stuff 
ahout Roumanian outra')es in Transylvania? answered a letter in the "Children's 
Newspaper" ( 33), whines from "a Hunqarian Patriot" hecause Transvlvania etc. had 
been "torn awav". Then I expressed myself pretty forcibly in the "Christian World" 
( 34) on the same subject of outra!")eS and persecution. The la test Hunqarian protan.onist 
is Lord Newton (35). Prof. Chaoman ,vrote an admirahle letter to the "Manchester 
Guardian" ( 36), speakinn of "the· grievances exu11neratecl if not invented" by the 
Hunqarians. Lord Newton talks about "Terrorism". Prof. Chapman sais he saw no 
signs of it and if Lord Newton wandered round freely in exclusively Hungarian society, 
it does not lool< much like secret police of terrorism. The people in Roumania will he 
awfully pleased that he has answered so vigo.-ously on their hehalf. 

I answered a letter of Lord Newton's în tde "Daily Telegraph", but I don't know 
whether they published my answer. I ask why if the Roumanians do persecute, we 
hear absolutely nothin'l of their persecuting the German who are just less numerous 
than the Hungarians in Transi Ivan ia. 

Lord Newton talks of Roumanian heing obligatory ancl of our discharqin<J 
officials. Did you hear of the sweet notice in the Oorna Vatra post-office? The officials 
are asked to speak Roumanian (to Roumanians) "dupa cum se poate", I think was the 
expression. AII the post-office folk I met in Transylvania spoke German hetter than 
Roumanian. 

I have a godd many little lectures for Dec/emher/ and January. I n.ot Take 
Ionescu to state to the Board of Education that the Roumanian 'JOvernment considered 
me competent to lecture to schools etc., a nice guarded statement, but hetter than 
nothin<J. 

Mr. Fisher comes to Bristol on Thurs/day/ to riive away the prizes at Helen's 
school (amon(l other thin(ls) and I have arranged to have a few words with him ahout 
Roumania and En~lish în Roumania. 

Did I teii you that Helen <1ol 7 credits in her 1st school certificate? lt was 
the m~imum for her school (on the strenrith of this she will have a prize handed to 
her by Mr. Fisher) and only 5 people in all the 15 Rristol, Somerset and 1oloucester 
schools which enter for the exam ()Ol 8 or 9. We were very pleased, we know quite 
well that Helen is only mecliocre as a student, and so are glad that she has al least 
one nice little success of her own to grace her school days with. 

Raclu is în the special set of the V's for mathematics i.P; he is in a small group 
of picked boys who are allowed to CJO quickly and not be kept back by slow classes, 
so that the way may pe paved for University scholarships later on. 

Anyway, both are well and happy. We all hof"le you are well. 1-\'ith kindest 
regards to Mrs. Gaster anci your dau9hter as well as yourself. 

Relieve me, Yours very sincerely, 
A. Murgoci 

49) 193, ~aida Vale, London, W.9.; 31st October 1921 

Dear Mrs. Murgoci, 
I ari glad you woke me up from the letharf!y into which I had sunk, more 

or less, since I came back from Roumania. To my fatiques there, I acid ed others wh1ch 
had prepared for myself in Germany, for I was a Iso travelling there from place to 

place, not staying longer than two or three days, and it is barely a month since I 
am back a<Jain trying to recover and not yet fully succeeding. The people here will 
not allow me to be quite lazy and grudge me the rest which I se much require. I hope, 
however, soon to be able to get to work again. 

I wish to arranCJe my notes of the journey, for I have to rely to a larrie extent 
upon my memory, not an easv task at all, and then to work up, a Iso from memory the 
ten lectures which I have qiven in Roumania (37), also not very easy, but still the 
reports in the papers, will I am sure to jog it. 

The campaiqn a')ainst R.oumania has ariain set in with n.reat virio1Jr. I have 
scarcely taken up any paper without some denunciation of Roumanian terr·orism, 
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cor-ruption and bribery, intolerance meetin<] my eyes. I t is more or less en9ineered 
by the Hungarians, the Presbyterians and the Raptists, because, if I may say so, 
sturidly enough the Orthodox Church, has allowed itself to he entanqled into a course 
of persecution, which smacks of politica I hias. I had a long conversation with the Bis hop 
of Arad on this very point and also with then Primate of Roumania, and I pointed out 
how riskv it was to make martvrs, and thus create an imnression in the world, as has 
been the· case, of relic,ious pe~secution in Roumania, whilst such a thing has never 
yet happened in the country. To Lord Newton I replied in the "Daily Telef)raph" (38) 
and I hope you have been able to see a copy of my letter. I t is no n,ood denyinCJ point 
blank all the alleqations, hut it is necessary to reduce them to their proper pror,ortions 
and to give such ex plana tion of the facts as would disarm any biassed opinion. I have 
endeavoured to do my share, and I have, moreover, taken the opportunity of makinq 
a full statement of the position of the Jews in Roumania as I found it and saw it, before 
the An11lo-Jewish Association at a meetinri of the council, which was held yesterday. 
I hope that a full report, or at least the hest part of it will appear in the Jewish Press. 
I have also endeavoured to tel them exactly how matters stand, the qood, had and 
indifferent. I hope it will a Iso contrihute to alter public op inion in favour of Roumania. 
I have also told your husband before leavinq, of other steps which I had takes, in 
connection with the V.inority Clauses and the Leaque of Nations, to eliminate the Jewish 
Cuestion as far as possible from their deliberations, as far as no real grievance of 
a serious nature, will show cause for interference. I sincerely trust the leading men 
of Roumania will recognise the wisdom of pursuin<J henceforth the path of "cinste şi 
dreptate", that is all that is required. "Honesty and Justice to all alike" will !JO alonq 
way to regain for Roumania the qood will of the West. 

I am glad you have received at last a kind of official sanction of competency 
for lecturing in schools! They might have clone it more qenerously, considerinq what 
you have dane and what you are still doin<J with f!reater competency and 9reater efficacy 
than their well paid nonentities. 

Now, you being so competent, it passes my understandinCJ how you can declare 
Helen to be medioc,-e. I believe that is why Take Ionescu was so chary with his 
,-ecommendation! You did a great injustice to Helen and the success she has ;nana<Jed 
to achieve in the best proof of it. I congratulate her in the first place and ~,ou I send 
my con11ratulations accordil"l!)ly ver~, !JrUdflingly ! She deserved it hetter at your hands. 
Maybe parents will a Iso he mending in time. As to Radu, you can see he has his father's 
head on the shoulders, and his mother's determination. No wonder that he is among 
the picked. I sincerely trust he will retain his place and continue to r,o from strenqth 
tn stren<1th. 

To come down to a lower plane, I have to thank you also for your let:er from 
a different point of view. lt reminded me of my ohli<]ation to your hushand, which, 
owinCJ to that lethargy of mine, I had hitherto failed to discharae. I hope you will 
not minei, therefore, if instead of qoinq to the bank of Roumania and paying in a cheque 
to your account, I take the liberty of enclosinq it herewith. The amount due was Uei/ 
1400. - , which at the exchan<1e rate at the time was 320 to the (, not the inflated 
value to which the leu has no-w sunk, close ur 600. Of course, I reckon it at the 
exchange value of the time and therefore the amount in En<]lish pounds now would be 
( 4. 7 .6. and thus I shall discharge my duty with many thanks for all the help I have 
received, still remaininq a moral debtor to you and your dear husband, and in addition 
to you for the splendid photo you were good enough to / send / me, from which the 
only one absent is, 

Your sincerely, 
/Dr. M. Gaster/ 

50) 44 Ravenswood Road, Redland, Bristol. Nov/ember/ 2nd, 1921. 

Dear "vlr. Gaster, 
Thank you ver~, much for your lon<1 and interestinq letter. I t was very pleasant 

to hear from you again. Thanks a Iso for the cheque. I only wish I could (Jet seme more 
money changed at 320, but like a frugal Scotchwoman, I have manac,ed to ha\e money 
enoun,h to tide me over some time, and I hore eventually the 'leu' will rise. 

lt is nice of you to be so appreciative of my infants. I send you their photos. 
But all the same you do overestimate Helen as a student. She is a most cheerful, 
comranionable younq creature, but she is far too interested in her fellow creatures 
and in life to want more than the minimum of hooks and studies necessary to 
independence. 

I wonder if you can't take the lead in orf)anizin!l a resistance to thP Ma11yar 
propac,anda amon!l the rest of us, for e,:amnle, any letter which you did no: care to 
answer and which you thought I could answer, I would attend / ............•........ / * 
Predeal, I always found more efficiency at the Hun<1arian post-office thar at the 
Roumanian one. Flul that is not the rnint. l'!e are accused not of blunderinq, but of de­
liberate harshness. 

l'm afraid the ideal of honesty is far off in Roumania. Rut in the meantine we are 
not beinq helped to attain it by the people who manipulate the international e~chan9es, 
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ilnd so far as can understand, thP. oeneral financial settlement after the war and 
n•sultin!] inslilbility of evP.rythinCl has hr~u(lhl clown the already low standard of morality 
in Roumania. 

1./ty hushand an your other friends in Roumania will he extraordinarily (lrateful 
to you for ;iii that vou nre doinri for P.oumania al present. There is no one else who 
could do it. Althouqh I don't believe there is any danrier of Lord Newton heinq taken 
seriously ilt the F /orei!")n / O /ffice/. (Mr. tesper, Lord Curzon's Sec /retary / recently 
visited Transilvanii! with nr. Setton Watson), stil I mud throwinri alwilys does harm. 
"Although nonP. of it sticks, still some does". 

With kindest ,-eqards to Mrs. and Miss î.aster and yourself. 

• This rart of the letter is missing. 

Your v/ery/ sincerely, 
A. Murrioci 

51) 193, Maida Vale, /London/; W.9. 7th November, 1921. 

Dear Mrs. Murgoci, 
Thanks for the children's portraits, a valuable addition to my collection. Could 

not get one of your hus_band, for after all he has been and is the Deus ex Machina, 
a moving spirit in all that is going on, and I should like to get it. You may write to 
him about it. I intend a Iso writing presently, for I owe him a special vate of thanks, 
for all the trouble which he has taken. 

Now I am afraid the trouble is mine. I have to fight a battle over again against 
some of these who tried their hand in Roumania, though not with much success. I am 
waiting until the whole affair has been finished to send you a collection of the Jewish 
pa pers; you may be able to read last week's II Jewish Chronicle"; I have not yet a copy 
to spare. You will find there a detailed statement made by me before the council of the 
Anglo-Jewish Association on the situation of the Jews in Roumania. I have endeavoured 
to keep the balance even or more inclined towards the Roumanian Government although 
recent news just received do not strenghten my hand. Excesses everywhere and the 
government ought to surpress them. These news are exaggerated and they get spread, 
broadcast; they go a long way to support the Hungarian agitat ion and unfortunately 
are facts which cannot be denied. There is a Iso a danger in this attitude towards 
excesses /..... • / and instead of supporting us in our endeavours to dispel the 
unfriendly atmosphere which is steadily beind created, they make it more difficults 
for us to do anything. ln addition, they display a truly oriental inertia and believe 
that the world will take for granted whatever they imagine to be the facts and accept 
as true simple statements made at random by one or another. How then can anything 
definite and systematic be done to counteract the powerful agitation which is going on 
from many hostile quarters in face of the extraordinary indifference and seif 
over-estimation of the Roumanians themselves. You know I like the people, but one cannot 
be blind to their defects, and if these only affected their home life, one could easily 
put up with it; but if they spoii their chance abroad and do not try to rectify their 
own shortcomings, what is one to do? One stands helpless. Moreover, they exhibit such 
a parsimonious economy just in the direction, where a little more lavish expenditure 
might repay a thousandfold better that all their expenditure where they simply throw 
money into the gutter. I am waiting to see what the visit of the Journalists to Roumania 
will do: I wonder whether they will find time and energy enough to write as they ought 
to, but I understand that work of that kind is for them bread and butter, and memories 
of a past vis/ ... • / will not pay to baker's bill, and still less that of the butcher. 

Moreover, mast of the students here, and I do not wish to do them an injustice, 
still watch their proceedings, do nothing or very little for their own country's 
reputation. I was literally skocked in coming Wednesday to Mr. Beza's lecture ( 39), 
at which the principal of King's College presided, to find the room absolutely empty. 
True it was very bad weather, but if I could come, surely young boys as these students 
are, could have turned up in honour of Mr. Beza, and st iii more in order to show to 
the principal of King's College, that such lectures dealing with Roumanian subjects are 
greatly appreciated and are able to draw large audiences. With the exception of five 
friends whom I brought, and two Jewish Roumanian students, I do nat think there were 
half a dozen of the others. I also understand that their only interest is to get the 
Government grant by th exchange which is given them, the government accepting 800 
I/ei/ and giving for them E 20. Now these young gentlemen are dissatisfied with the 
control of the Roumanian Legation, through whom the money comes, and would like to 
get it in their own hands and to divide it among those, whom their own self-appointed 
committee would decide, and striking off arbitrarily whomever they disliked. lt is so 
typical and so sad I wish you could see your way to apprise your husband and to put 
a stop to all this kind of action. One gets very disheartened on seeing all these things; 
it seems that a good long time will have to pass before the real change, for which we 
are working, will have taken deep root among the Roumanians. I hope it is not a 
will-of-the-wisp, which we are pursuing, and that out of the mist and darkness of the 
war, a ray of true light is piercing, forerunner of better days. 
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And now I am sitting here and waiting for· the stock of Roumanian books which 
I have accumula led. I bought a good few, had gol a number, and now these hundreds 
of books and pamphlets may still be lying there, waiting for, the day of redemption. 
No postai arrangements exist yet by which packets can be sent safely from Roumania 
to England, and they are too bulky to be sent by book post. I want them badly in order 
to work up properly the lectures which I have given. I do not wish to assert things, 
of which I am not absolutely certain, or to ignore things, which have since appeared. 
Patience must indeed be a very great virtue, for it is so very difficult to practice. But 
I must submit, and as I am afraid, I have tried your patience too much in this long 
epistle, I must draw to a close, and remain, 

With kind regards, 
Your sincerely, 

/Dr. M. Gaster/ 
• This part of the letter is undecipherable. 

52) Prof. G. Murgoci; Bucureşti; 9, Str. Transilvaniei; Tel. 11/51 
2 3 decembrie 1 921 

Venerate Dr. Gaster, 
Cred ca m'ai iertat ca nu ţi-am scris deloc; dar am fost foarte ocupat şi puţin 

bolnav, cum sunt chiar acum. A-ţi mai exprima inca o data mult urniri pentru opera fa cuta, 
din parte-mi cred ca-i de prisos, dar ţi le trimet aci pe ale D-lui Goga, care a ţinut 
el singur sa-ţi scrie înainte de a pleca de la Minister. Ştii ca acum e prim-ministru Take 
Ionescu. Iţi mult urnim cu tot ii şi pentru articole, dar suntem nerăbdători de memoriile 
D-tale din vara aceasta şi de conferinţe. Pe când le vom vedea? 

Va urez, D-tale şi intregei familii, cele mai frumoase sarbi.:lori şi Anul Nou cu 
bine şi fericire. 

Cu stima deosebita, 
G. Murgoci 

53) ROMAN I A. Ministerul Cultelor şi Artelor. Direct ia generala a cultelor. 

Dear Sir, 

Bucureşti /December 1921 / 

To: Mr. Moses Gaster 

Through Prnfessor Gh. Mur<Joci's report on the activity of the scientifical English 
Mission of last summer (Q0), we were informed of the trouble you took and the work 
you did in wandering up and down Roumania. We especially approved of the scientifical 
lectures you gave at our Universities, S. E. European Institute, etc., which besides 
an expansion of English culture has been a display of high science and of sympathy 
and brotherly relation with our men of science. For all these we express our best thanks. 

We hope these cultural relations will not come to an end but either you or other 
men of science or scholars of yours, wishing to get acquantied with Roumania, shall 
follow you for the mutual profit of both friendly nations, which must know and appreciate 
each other. We therefore be9 you to communicate among your scicnti fical acquaintances, 
that any of your artistica! or scientifical mission to Roumania shall be given our best 
attention and all possible facilities as to their travelling over I.he country with regard 
to lectures and studies. 

We also admired your articles in reply to Lord Newton's and other's, who 
intentionally or through 1gnorance, are attacking us on the question of religious 
intolerance in Transylvania. Though it be a right cause, we however fee I very thank ful 
to you for the interes! you show us and the support you give us in a question which 
has unfortunately found an echo in England. 

We bag you, Sir, to receive the assurance of our hi!"]hest respect, 
Octavian Goga 

5Q) /carte de vizita/ Iunie 1922 
Şcoala Politehnica Bucureşti; Prof. Dr. G. Murgoci /en-tete tipărit/ 

Cu salutari şi urări de multa sănătate iubitului D/om/n Dr. Gaster şi la 
r·evedcre. • 

• Salutările fi erau prilejuite de trimiterea de către Murgoci a unei tăieturi dintr'un ziar 
românesc, care conţinea articolul: "Organizarea comunităţilor evreieşti". Conferinţa 
de la Ministerul Cultelor. Expunerea delegaţilor comunitaţii. Lucrările re secţiuni. 

55) 193, Maida Vale; London W9; 31th December 1922. 

Dear Mrs. Murgoci, 
The object of - this letter· is to send you and yours my best wishes of the season. 

I do not want you to believe that I am unmindful of the kindness you and your husband 
have shown to me last year, and of the pleasant time we were able to spend together 
in the exchange of views and in the experience of new ventures in Greater Rumania. 
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The impressions ,ne as vivid now as they were then, but ever since I came back, worry 
succeeded wony and I have seen trouble unendin9. Nor can I see my way aut yet. 

I have heen greatly interrupted in my literary and the . preparation of the 
lectures which I 9ave in Rumania is still partly hanging fire. I trust, however, that 
circumstances will improve and I shall he able to keep my promise and finish my book 
an the journey and the lectures. 

How have you been fa ring all this time? I hope that your record is a better 
one, that your son and daughter have been making satisfactory progress and that you 
and your dear husband have been keeping in perfect health, in spite of the unceasing 
activity of which Professor Murgoci is such an outstanding witness. lf you should happen 
to write to him, or if perchance you may now be with him and my letter follow you, 
please give him my best regards and kindest remembrances. 

This letter goes an chance to your English address and I trust that it may reach 
you here, for I am afraid if it be forwarded to Rumania, who knows when and whether 
it will come to your hands. But we all live in hope, and it is an the strength of it, 
this my letter with its best wishes goes to you. 

Yours sincerely, 
/Dr. M. Gaster/ 

56) 44 Ravenswood Road, Redland; Bristol. Jan/uary/ 10th /1923/ 

Dear Dr. Gaster, 
I t was a great pleasure for us to receive your friendly letter. We are very sorry 

that you have had so many worries. Few of us indeed escape them, but really after 
all the work you have dane in this world, one does think that you have earned a right 
to peace and quiet more than mast people. 

We were aut in Roumania again in the summer, but aur holidays were alsa tao 
tiring. Now, my husband has bought a little country estate with vines, peaces, almonds 
etc. an the Black Sea (for about [ 40). We will 90 there this summer and hope to rest 
in the sun and to do little else. Even my husband begins to feel the effects of overwork 
and is arranging to lead a quieter life. 

We have been going an normally except for an epidemic of measles. First Radu 
had it and then Helen. Helen is still rather anemic as she had it very badly, but 
otherwise there have been no remaining bad effects. Alsa the fall in Roumanian money, 
and the general uncertainty about affairs affects us and renders life difficult and 
anxious. But an the other hand, the children have been doing very well. Helen is the 
best or one of the best (one cannot satisfactorily compare people taking different 
subjects) of the upper v1th at her school, and she is head of her house and Vice-captain 
of the school. She goes to the University as a 2nd year medical next year. Radu passed 
1st certificate in July and is now doing special work in mathematics, physics and 
chemistry. He is really good and is about an a leve I with the best boys of a year older. 
There is a boy Aserman of Polacks that he is always competing against. I think Asermiln 
is still a little ahead, but Radu sometimes beats him. 

I have been doing a fair amount of lecturing. At Christmas time I 9ave a series 
of lectures an Roumania illustrated by music, dances in costume etc. to some of the 
poorer council schools in Aristol. The children seemed appreciative, and I am more and 
more struck by the onemindedness of the best of the Council schooll teachers. 

I think Helen will be up in London at half term. She will be wayting with Dr. 
Mary Sanders lecturer an geography at the Furzedown Training College. Dr. Sanders 
has been travelling in Roumania, she is writing some papers in Roumanian geography 
etc. "Natural Regionsin Roumania" and she would value the privilege of meeting you. 
So she and Helen will write and see whether it would be convenient for them to Cilii 
when Helen is up. 

With very best wishes to you all for the New Year. 
Yours sincerely, 

A. Murgoci 

57) 44 Ravenswood Road, Redland, Bristol. Feb/ruary / 27th, / 1923 / 

Dear Mr. Gaster, 
How good of you to send me a copy of your beautiful book! ( 41) read it 

straight through as soon as I gat it, some of it an Monday night and the rest of 
Tues/day/ morning. 

I had seen the notices in the "Manchester Guardian" ( 42), the "Bookman" etc. 
(43) and to teii the honest truth, if it had nat been for the perfectly dreadful state 
of the Roumanian exchange, and aur consequent stoney broke-ness, I would have bought 
it long aga. 

Helen is extremely pleased with it tao, but as she was packed off to bed as 
soon as she arrived last night, and has been at school all day, she has nat yet read 
it. Helen alsa has made her debut as a public speaker and as a cultural propagandist 
for Roumania, she went to a Presbyterian Sunday school entertainment dressed in 
Roumanian costume, told the children, something about the costume and then told them 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



85 

some Roumanian fairy-tales. We have "Păcală" (44) and a volume of lspirescu, but Helen 
is very glad to have a fresh supply of fairy-tales, as she has had further requests 
for stories at entertainments and she likes to have a goos repertoire. 

I was interested in the pictures. Quite honestly I did not think them worthy 
of the letter press, and there were here and there considerable mistakes in the 
Roumanian costumes. But they were far more accurate than anything I have so far seen 
published in English, and I think they will give a very fair idea to English folk of the 
beauty of the costume. I will experiment on several small friends I have here, and see 
how they like them. 

I t was a great pleasure and honour for Helen to have the opportunity of meeting 
you again. Miss Sanders also was <Jlad of the opportunity. I wonder whether you will 
he ahle to be at her IP.cture at the Geo')/raphical/ Association on March 5th ? 

I was glad to hear from Helen that you were well. I hope both you and all your 
family will continue to enjoy good health. 

With kindest regards to Mrs. Gaster and your daughter and with very heartiest 
thanks for the book. 

Believe me, 
Your sincerely, 

Agnes Mur<Joci 

58) 44 Ravenswood Road, Redland, Bristol; April 26 th , /1923/ 

Dear Mr. Gaste,-, 
Helen arranged some Roumanian dances to show in a school here, Merrywood 

Junior Mixed. She told some of the children about the way they make their clothes in 
Roumania and the way they live. I told some of the children some of the stories out 
of your book. The headmistress afterwards sent me the children's account of the stories. 
I enclose some of the best of these, just to show you how much your stories are 
appreciated. 

I am sorry to see that such bad reports of the new Roumanian constitution have 
got into the English papers. I notice that the "Times" and "Manchester Guardian" 
accounts are all from a correspondent in Vienne. Accordingly I presuppose Hungarian 
influence and imagine that the correspondent makes the worst of things for Roumania. 
I don't know if the new constitution is really unfair to minorities. I have written to 
Duca asking him for information which will enable me to state the other side of the 
question, I don't know whether he will trouble to send it. The Roumanians certainly 
do not do much to support those who .try to fight their battles. I gather that things 
are pretty normal in Roumania, only if anything conditions are becoming still more 
unconfortable. 

I am glad you are able to lecture to the Geographical Association in London. 
I wish I could come and hear you. 

Yours sincerely, 
Agnes Murgoci 

59) 193, Maida Vale, London, W.9; Gth May 1923 

Dear Mrs. Murgoci, 
I have delayed my letter and for a purpose. ln return for the excellent accounts 

of the children, reproducing my tales wi th an accuracy and understanding I could hardly 
expect from such young children, I wanted to send you something new. I waited for 
the reprints of my lecture from the "Journal of the Folklore Society" (45), in order 
to enclose one, which I herewith do. I have no doubt that it will appeal to you, as it 
appealed to the audience when I gave it. As you s ee, I have reproduced some of the 
Rumanian charms and carols, translating faithfully line for line, and thus preserving 
the rhytmical swing of the original. 

I am afraid WP., the outsiders, do more for Rumania than those within; they 
do not seem to care what the world thinqs of their doings and undoings, and yet the 
world is noi blind and plenty of enemies are watching every step and every movement. 
The traditions of Old Rumania will not die out; they seem, on the contrary, to have 
received a new impetus, and I douht whether in the long run they may not prove a 
gr-eat danger and calamity. Still, we cannot talk to those who prefer to be deaf or show 
things to those who prefer to he hlind. A campaign seems to have been launched against 
Rumania in the Enrilish and one needs only to read the "Daily Mail" to see what is going 
on. True, Ciotori tried to answer, bui in a somewhat roundabout manner. I believe he 
has not been supplied with sufficient data to fee I sure of 'his g round and so he had 
to walk warily. The problem of Minorit ies is not understood in Rumania properly. I t 
is a wrong view of national dignity, which those as sume who try to circumvent the treaty 
obligations. They would do much better if instead they would put a liberal interpretation 
upon these clauses, for I am convinced the country will gain immensely in cutting the 
ground under the feet of those who justified or half-justified, are creating difficulties 
under these heads. The worst feature of all is the attack on the other churches, 
especialy the Catholic I can talk about it quite freely and with a true desire to help 
the Rumanians, since the Jewish question has been to a large extent settled on the lines 
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which I accepted as satisfactory. Anomalies have still been left and many loopholes of 
a vexatious characte,·, but one could not expect it otherwise, considering the mentality 
of the Rumanian legisla tors. I t is a great pity that a handle should be given to those 
who wish to interfere with the internai affairs of Rumania, and especially in a matter 
affecting religious principles and religious autonomy, questions which, as you know, 
are most likely to inflame passion and strenghten prejudice. 

What are your intentions for the summer? Are you going to Rumania? I sincerely 
trust that you will have a through change and good limes and I would ask you not to 
forget to convey to your dear husband my best wishes. When I was in Rumania I bought 
some books and others were presen led to me. I have in vain tried to get them over 
for all these wear·y months. Now at last, I understand they have left Constanza, and 
I must leave it to Providence to see them safely over to London. Some of these books 
have been gifts and I felt ashamed all the time not to have written to those who had 
been good enou!Jh to give them to me. As soon as they are sa fely landed, I shall 
endeavour to make up for lost time and apparently bad manners. Should you have an 
opportunity of mentioning lhese facts when in the country, you will do me a very ')real 
service indeed. I do not like being un0rateful or making others believe that i can be 
forgetful of kindness shown to me. But them, it is Rumanian administration which has 
been responsible for the delay, and i f they wish to complain the address I ies nearer 
home. 

With kindest regards, 
Believe me to remain 

Your sincerely, 
/Dr. M. Gaster/ 

P.S. return herewith also the children's essays on the tales. I have no doubt Helen 
proved an excellent teacher and that the children gr·eatly benefitted by what she was 
able to show. 

60) 44 Ravenswood Road, Redland, Bristol; May 7th /1923/ 

Dear Dr. Gaster, 
Thank you so much for your delightful "Legends of the Lady Mary" which I 

have heen reading all the afternoon. I am especially interested in the stories of Craciun. 
There were a number of them in the book about Christmas you lent me before. 

I have written to the school telling the headmistress of your approval of the 
children's little essays. She will be tremendously pleased. 

We are going out to Roumania in the summer. My husband has bought little bit 
of land on the 81.ack Sea at Salcie and we are going there. I fell that I would prefer 
to do nothing but rest in the sun. I don't want to travel round. The children will be 
happy beating and swimming. 

Yes, the attitude of Roumania is dreadfully depressing. They don't seem to have 
grasped the fact England and America co unt, and count certainly more than any European 
power, although thay mix themselves so little (all too little) in the European mess. I 
wrote a long memorandum which I sent to Dur.a, the foreign minister, and which he read, 
about the way the Hungarians carry on their propaganda. I suggested the li nes on 
which any efficient Roumanian propaganda should he based. They won't even help me 
to work to the extent of answering my letters. I cannot contradict Hungarian statements 
if I am not supplied with exact facts, and they do not think it worth their while to give 
me these. lt is difficult to see how these people can be so ostrich-like in their imbecility, 
as to imagine that Enqland does not exist or does not matter. I don't know what is 
happenin9 with the new constitution, but I do think they mi!")ht have learnt by now 
how dangerous it is to give their enemies the pretext for saying "reli9ious persecution". 

I 'li 9ive your messages to friends in Roumania. 
With kindest regards, 

Yours v /ery / sincerely, 
A. Murqoci 

61) /January, 1924/ 

Very best wishes to you for the New Year from 
A. Murgoci 

Cu sanatate pentru D-ta şi întreaga familie inca multi ani. 
G. Murrioci 

May I remind your daughter about Stratilescu (46)] I shall need it whan I get 
back. 

62) 44 Ravenswood Road, Redland, 13ristol, Dec/ember/ 19th, 1925 

Dear Dr. Gaster, 
Best wishes to yourselr and Mrs. Gaster for the New Year. 

well. I think with gratitude of your kindness in coming to Victoria to 
rather "in pieces" (47) and your friendliness was one of the things 

hope you keep 
see me off. I was 
that helped me to 
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puii together·. 
I send a picture of Helen, and a card about her travels in the summer. I hear 

that she did very good work at the European Student Relief Conference at Gex. 
Helen is now surgical dresser at the Bristol General Hospital, and has to live 

in one week in three. Tomorrow is the beginning of on of the weeks in, so it leaves 
her very little time for writing letters. Accordingly she has asked me to express 
to you her very best wishis for the New Year and kindest regards. 

Radu has just come down from Cambridge, where he enjoyed his first term very 
much. He has grown very tall now, over 6 feet. He is thin and lanky but is already 
beginnin9 to fiii oul. He rowed bow in crock eights, but is nothing like heavy enou9h 
for his college boat. (This is just as well, as he would not he able to afford the time 
for training for his college boat). 

I have more time now and am getting something done in the way of collectin9, 
collecting and translating material about vampires ( 48) etc. 

The vampire question interests me very much. Do you think the vampire is 
connected with the habit of digging up the dead? I mean, if there is this habit, and 
if dead are buried in limestone soii, they will not decay, and this may have helped to 
suqgest or strenghten the idea of vampire. Another idea which occurs to me is that 
the vampire idea may possibly be a survival of a time when the ghosts ef all dead 
ancestors were feared. I have a book by Lawson on modern Creek folklore ( 49). There 
is much the same as in R /oumania /, but my R /oumanian / material is richer and more 
varied. 

Shall you be in London early in the New Year? I shall prob/ably/ be up for 
a few days staying with Mrs. Aeveridge, and should like to have the opportunity of 
meeting you. 

With friendliest greetings and kindest re9ards, 
Yours sincerely, 

A9nes Murgoci 

63) 193 Maida Vale, London, W.9., December 22nd, 1925 

Dear Mrs. Murgoci, 
Your letter was a very plasant surprise from every point of view. I had no 

idea that you were back in England, and still less that you were continuing your 
Roumanian Folklore studies. Aoth were very welcome news; no less that Helen is making 
such excellent progress, and that Radu is holding his own at Cambridge. Never mind 
the boat. lf, as he intends, he goes hack to Rumania, his boat will have to remain on 
dry land. What a pity your husband is not here to see it all. Still, it is not for us to 
judge God's ways and God's mercy, but He does it always for the best. I am very glad 
to know that I may look forward to see you here, D. V., shortly. I am, for the time 
heing, still in En9land, and none will he more pleased to see you than I shall be. We 
shall then be able to talk over the problem of the vampire. lt is an extremely ancient 
belief, and unless I am greatly mistaken, is found already among the ancient Aabylonians. 
Still, it assumes, in the course of time, a different complexion, and the Rumanian variant 
is not the least interestin9. Let me finally thank you most sincerely for your kind and 
good wishes for the New Year, which I most heartily reciprocate, in which I include, 
of course, Helen, and last but not least, for her beautiful portrait in Rumanian dress. 
Looking forwar·d to a pleasant meetin~, 

remain, 
Yours sincerely, 

64) 44 Ravenswood Rd., Redland, Bristol, March 21st, 1926 

Dear Dr. Gaster, 

/Dr. M. Gaster/ 

I am coming up to London this week and wonder if you could spare me a little 
time? I am very interested in the events in Roumania, especially these in relation with 
the Jews. I have a friend who is seekin9 to write an outline study on the Jewish 
situation. I have here, a few deplorable publications issued by "Studentimea 
Româneasca"!! I also have mel and discussed various aspects of the situation with 
Roumanians of various shades of opinion. I would he very grateful if you would let me 
come and ask you about it all. I know very little indeed and 'Mluld be grateful for some 
Aibliographical guidance: 

These are my free times: 
Tues/day/, March 23rd - evening 
Friday, " 27th - mornin9 or afternoon or early evenin<J; 
Saturday mornin9 of afternoon; 
Sunday morning or afternoon. 

The times happen also to be just about in my order of preference but any of 
these limes would be quite convenient. shall be staying Monday, Tuesday and 
Wednesday nights 
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c.o. Sir William Beveridge, 
53, Campden House Rd. , W. 8. 

Could you Jet me know there, when to come? 
Mother is looking forward very much also, to the pleasure of meeting you soon. 

I hope thnt I will be fortunate. 
Yours very sincerely, 

Helen B. Murgoci 
P. S. I hore to spend some time in the British Museum, Friday ( in case you mi~ht find 
that convenient for meeting ?) 

65) 193, Maida Vale, London, W .9., March 22nd, 1926 

Dear Miss Murgoci, 
Your letter has given me very great pleasure indeed, and i am looking forward 

with great satisfaction to see you here. Of lhe dates you mention, I find that Friday 
afernoon, as early as you can, will suit me best. I have hesitated in accepting this date 
suggested by you, as you add that you would be on that day at the Museum. I hope, 
however, that you will be able to arrange your time in such manner that I may expect 
you for sure on Friday afernoon. I shall be glad to receive a line from you to corroborate 
this date. The subject which you mention is on in which I take the deepest interest, 
and none will be more gratified than I shall be if in any way I can help you to do a 
work as noble and high-spirited, as humane and just, as that on which you are engaged. 

With kindesl regards, to your dear mother, whom I also hope to see at her 
earliest convenience, and with anticipated pleasure. 

66) 23.3./19/26 

I remain, 
Yours very sincerely, 

/Dr. M. Gaster/ 

Many thanks for your very kind letter. I shall come on Friday as soon after 
lunch as I can, and look forward very much to seeing you. 

Yours sincerely, 
Helen B. Murgoci 

67) Ravenswood Road, Br-istol, /April, 1926/ 

I am coming up to down an Monday to stay for some days with 
Mrs. Beveridge 
53, Campden House Road 
W.8. 

Are you free on Monday or Tues/day/ after-noons or when? I should so like to 
see you. 

Yours sincerely, 
A. Murgoci 

68) 44 Ravenswood Road, Redland, Bristol, June 16th, /1926/ 

Dear Mr. /sic!/ Grant, * 
Thank you for sending off the Birds and Beasts to me. 
Please teii Dr. gaster how very grateful I am to him for giving me the book 

and how very much I appreciate it. 

* Miss Grant, Private Secretary to Dr. Gaster 

69) /Decembrie 1926/ 

Yours sincerely, 
A. Murgoci 

Felicitări pentr-u Sfintele sărbătoare /sic!/. 
Agnes Mur!")oci 
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71) /December, 1926/ 

AII Good Wishes for Christmas and the New Year from R .M .Mur9oci. 
Clare Colle9e, 44 Rlvenswood Road, 
Cambridge Bristol 

72) 44 Ravenswood Road, Br-istol, Dec/ember/ 19, /1927/ 

Dear Dr. Gaster, 
Best wishes to you all for the New Year. I enclose a photo of Helen, taken 

at a garden party in Roumanian national costume. 
I had great fun last week telling some people stories aut of your "Bird an Beast" 

baok and the other fairy tale book. I had been asked, at a day's notice, to give a lecture 
to the Literary Society at Whitfield's tabernacle. I sauntered in and met the minister, 
who said he was sure that what I had to teii them would be sure to edify the audience. 
"Well", I said, "I always aimed at amusin9 my audience, and was never very keen in 
edifying them". I told them about the folklore and read some Creation Myths and then 
stories about Noah, the devii etc. They gat more and more interested. When I stopped, 
the Minister proposed a vate of thanks. According to his usual formula, he was going 
to say that I had edified the audience, but he stopped in time and said: "I don't know 
what word to use, but you have certainly created a record here". Your stories were 
certainly something new ar Whitfield's tabernacle. 

Did I tll you that Helen is engaged to a Mr. Hugh Herklots, formerly President 
of the Union at CambridCJe and Editor of Grants ( the first man to hold both offices 
toqether since Edwin S. Montague). They are both young and will have to wait, but 
they are very happy. 

Radu 9ains strength and weight and will be qoinq back to Cambridge next term. 
With friendliest greetings, 

Believe me, 
Yours very sincerely, 

A. Murgoci 

73) 193 Maida Vale /London/, W.9., 22nd December, 1927 

Dear Mrs. Murgoci, 
I was delighted with your letter. I t was brim-full with gaod news and rural 

humour. 
ln the first place, let me reciprocate most heartily for the gaod wishes for 

the coming year, but I wish to add, at the same time, my heartiest congratulations 
to Helen, and to you, an her engagement. I am not surprised she god a gaod man -
anyone seeing her in that lovely Roumanian costume would at once be attracted and 
then held fast by her spirits and her accomplishments. I think they had better be 
married when they are youn!l and nat pine away for years - it is healthier, better 
and makes people happy, and if they have to live on a little it would not hurt; this 
is my experience, for I have on record, or, if you like, on my conscience, clase upon 
nine hundred marriages which I have performed, and the younger the people were the 
better their future turned aut! I often meet many of those people whim I have married 
and they always come and kiss my hands, and I have had the opportunity of marrying 
also their c.hildren. I believe strong!y in people marryir.g when they are young; what 
have your young people to wait for? I know you do nat mind my writing what I feel 
- we are old friends and I like Helen, as you know. 

I am alsa glad to hear the good report concerning Radu's health, it was a piece 
of gaod luck thal the illness war recognized at once and t aken in hand, thus the 
mischief was stopped before it went tao far, and he will now be able to resume his 
academic studies. You know, with Radu, it will be necessary to have a great deal of 
patience, and I hope that he has now learned the lesson sufficientlyto take care of 
himself. 

should have liked to have seen the face of the minister of the Whitfield 
Tabernacle after the lecture; I shall nat be greatly surprised if I learn that you have 
introduced the Devii for the first time into that sacred place, and it was a Rumanian 
Devii tao. I never dreamed that my book should form the object of a lecture in a 
Tabernacle, and I am pleased indeen to know that the people appreciated these stories 
and tales. ln any case, you succeeded in amusing them; that was all that you intended. 
As for edification, we must leave that to the Minister and for the people to be thankful. 
Do I understand that the Tabernacle was in Bristol, for surely you do nat mean the 
Whitfield Tabernacle in London? for if you had been here 'you would not have given 
me the go-by. ls there any chance of your coming to London at one time or another 
and if so, I bespeak at once a visit from you. 

Many things have happened in Rumania recently and should like to have 
a talk with you over all the happenings there. 

With ever so many good wishes and kind regards, 
Yours sincerely, 

/Dr. M. Gaster/ 
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74) 44 Ravenswood Road /Redland/, Bristol, Feb/ruary/ 10th, /1928/ 

Dear Dr·. Gaster, 
I was shocked to hear through the Hickmans of the sudden death of Mr. Gaster, 

the engineer. I t is your son, is it noi? 
am more sorry than I can teii you. I send my condolences and my most deep 

sympathy tu you and to Mrs. Casier and all your family. lt is one of the greatest 
tragedies when man are cut off, just in their prime, in the midst of their greatest 
activity and usefulness. 

With simpathy and affection, 
Believe me, 

Yours very sincerely, 
Agnes Murgoci. 

75) 193, Maida Vale, London, W.9., February 13th, 1928 

Dear Mrs. Murgoci, 
I thank you very much for your kind expression of simpathy and condolence 

with us in our great bereavement. lt is, however, not ever a son that we are mourning, 
but over my youngest brother. who has been almost like a son to me. We feel the loss 
equally keenly. and are grateful for every world of con fort that comes to us from our 
friends. 

With repeated thanks and appreciation of your simpathy. 
Believe me to remain. 

With kind regards, 
Yours sincerely, 

/Dr. M. Gaster/ 

76) 44 Ravenswood Road, Bristol, 15 March, /1928/ 

Dear Dr. Gaster, 
Have you any chance !"JOI Marian's "I nmormântarea" ( 50)? or a copy of your 

own "Chrestomachie" /sic!/ (51) ? that you could lend me? 
I am preparing a paper on "ldeas about Death and life after death among the 

Roumanians (52). I have a good deal of material ("Ion Creangâ" and elsewhere) but 
want to make my pa per as complete as I can. 

I have some interesting extracts about the Lady Mary's journey to Hell, and 
am told that it is a variant of fuller information published by you in one of your books. 

lt is very interesting. The pure peasant material shows an increasing gentleness 
tolerance and humanity, with the Church material we get an almost vicious savagery 
in the description of the torments of the damned; really worthy of Calvin's best efforts. 
I t is extraordinary where the Christian reli9ion got its intolerance and cruelty from. 

lt was Whitfield's tabernacle here at which I was talking. l've not been to 
London for long. 

I don't know if I 'li be there this summer. We are going to Roumania for the 
summer. As, 2xcept for money busine~s. I shall have no special preoccupations, I hope 
to collect some folklore material. 

Could you also give me your daughter's address before we leave? l'd noi like to 
miss seeing her. 

Radu is back from Cambridge. He has stood the term well, and will, I hope, 
profit by the coming of better weather. 

Thank you for your last letter. 
Yours v/ery/ sincerely, 

Agnes Murgoci 

77) 193 Maida Vale, London, W.9., March 16th, 1928 

Dear Mrs Murgoci, 
I see you are pursuing your Rumanian studies with indefatigable energy and 

equal success. I have Marian's "lnmormântarea". The book, as you know, is out of 
print now, and has got very scarce: in fact, all the publications of Marian are almost 
impossible to be got. When last in Rumania, a year and a half ago, I tried to get a 
collection, but failed signally. With one single book happened to be one published 
by the Rumanian Academy, and so I got it through Prof. Bianu. I will none the less 
place it at your disposal, and as soon as I hear from you I Will send you the book. 

"The Journey of the Virgin Mary through Hell" belongs to a whole series of 
Apocalyptic ta Ies of very high antiquity. I have discussed it not in my "Chrestomatie", 
but in my "Literatura Popularâ" (53). The only copy which I possess is an interleaved 
copy full of annotations and references which I have added since 1885, when the book 
appeared for the first time. Of this book no copy has turned up among second-hand 
book-sellers for at least twenty years. The legend belongs to the same cycle as the 
Apocalyptic travels throug Hell of Peter and the by Paul, and they are the remote 
ancestors of Dante's "Divina Comedia". The people, with its naive and simple beliefs, 
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has retaines some of the details, ancl if you look up my "Rumanian Rird and Beast 
Stor-ies" oh which you have a copy, of which I hacl the pleasure of presenting you, 
you will find at the end that wonderful poem of the journey. of the soul. lf you only 
recite this, I am sure it will make a very deep impression. 

The news of Radu are very satisfactor·y, and I s incerely hope his stay in 
Rumania will do him a world of good, and I am sure you will nat come through London 
an your way thither without just lookin9 in for a minute. 

As soon as you have dane with Marian, I hope you will be good enough and 
send it hack alsa registered, as I intend sending it to you. 

My daughter's address in Bucharest is: Mme H. Reiter, Strada Dr. Capşa 1 O 
( Bulevardul Independent ei), Cotroceni. When do you intend leaving? 

With kind regards, 
Yours sincerely, 

/Dr. M. Casier/ 

78) 44 Ravenswood Read, Bristol, March 15th, /1928/ 

Dear Dr. Caster, 
Thanks very much for your friendly letter. lf you are good enou9h to land 

"lnmormântare", I will take great care of it, and set to work at once to translate and 
summarise it. I ought to say, that I may nat be ahle to work as intensively and quickly 
at this as I should like to, because of Radu's bein9 at home. Our quarters are rather 
cramped, we have only one sittin!l room for everything anc.l this mea ns interruption 
to work. But I will study the book and return it (registered) as soon as ever I can. 

I have been talking an Vampires etc. at the Lewin's Mead Literary Society. 
Dr. Tudor Jones !lave parallel instances of witchcraft from Wales. The folk seemed quite 
to enjoy an entirely different atmosphere. 

With thanks and kindest regards from all of us. 
Yours v /ery / sincerely, 

A. Murgoci 

79) 193, Maida Vale, London, W .9., March 19th, 1928 

Dear Mrs. Murgoci, 
With even post I am sending you today Marian's "lnmormântarea la români", 

registered. There is no immediate hurry for the return. 
- The vampire legends are certainly sure to attract great attention, and the 

Rumanian matterial is so very abundant. I am glad you are making ,·he best use of 
it. 

With kind regards, 
Yours sincerely, 

/Dr. M. Casier/ 

80) 44 Ravenswood Road, / Red land/, Bristol, /March, 1928 / 

Very many thanks for "I nmormântarea", just arrived. I am looking forward 
to many plasant hours in its company. My family can't quite understand my cheerful 
tastes, but I can't help it. I do like Vampires and other horrors. 

Yours very sincerely, 
A. Murgoci 

81) 44 Ravenswood Road, Bristol; May 10 th , /1928/ 

I have read through the "lnmormântarea" and summarized nearly all of it. 
I find however, that there is a great deal of the subject that has a direct 

bearing an Professor Elliot Smith's (54) theory of the origin of ideas of immortality 
from the drying and consequent preservation of corpses in Pre-dynastic E!'Jypt. 

His ideas seem to me to give the key to the understanding of Vampires; I sent 
him a "Vampire" and he said he was "really thrilled" (55) at the way thin!'JS fitted in 
and the confirmation af many things that he suspected were so. 

Accordingly, I want to go an and make very ca ref ul and exact translations 
of important pal"ls of the book, e. g. the chapter an su ici des, and bits of "bocete". 
May I still keep the book for this purpose? Please don't trouble to answer, if I may 
still keep the book a bit. I guard it as the apple of my eye. 

Were you tao at the Roya I Asiatic lunch? I gather that cousin Annette Beverid9e 
was there and alsa Sir Oliver Wardrop. 

With kindest re9ards to Mrs. Caster, 
Yours v/ery/ sincerely, 

A. Murgoci 
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N O T E S 

33) Nat available to us. 

34) Nat available to us. 

35) See Lord Newtorn, "The Case of Transylvania", in "The Daily Telegraph" 
of 19 October· 1921; a Iso in "The Manchester Cuardian" of 22 October 1921. 

36) See "The Manchester Cuardian" of 25 October 1921, nat available to us. 
Some extracts of Prof. Chapman's art iele were published by Dragoş Protopopescu, in 
"Pagini alese", Aucureşti, "Cultura Nat ionala", 1925,, pp. 233-234. 

37) They have never bee puhlished, due to M. Caster's blindness. 

38) See M. Caster, "The Case of Transylvania", in "The Daily Telegraph", 
of 24 October 1921. 

39) The litie of this lecture was "Percy's 'Reliques', Scott's 'Minstrelsy', and 
the 'Rumanian Folk-poems' " Chairman: Ernest Barker, M. A. Principal of King's 
College, London Un iversity. 

40) See C. Murgoci, op. cit., pp. 3-6. 

41) "Children's Stories from Rumanian legends and Fairy Tales" by M. Caster. 
lllustrated by C. E. Brock R.I., London, Raphael Tuck and Sons Ltd., 1922 (second 
edit ion, "Tales of Wonder", 1933). 

42) See "Rumanian Legends and Fairy Tales" by M. Caster. lllustrated by C.E. 
Brock. Raphael Tuck, in "Manchester Cuardian", of 8 December 1922. 

43) See "Children's Stories from Rumanian Legends and Fairy Tales", in "The 
Benvick Journal" of 9 November 1922; "Fairies and Fantasies", in "The Times Literary 
Supplement" of 7 December 1922, p. 815; Regina Maria Block, in "The Birmingham 
Weekly Post" of 7 April 1923. The review published in "The Bookman" is nat available 
to US. 

44) Mast probably P. Dulfu, "lspravile lui Pacala", ediţia a li-a, Bucureşti, 
Editura librariei Naţionale, 1907, alsa mentioned by Agnes Murgoci in her study "The 
Devii in Roumanian Folklore". 

45) See "Roumanian Popular Legends of the Lady Mary", in "Folklore", XXXIV 
(1923), pp. 45-85. 

4G) Teresa Stratilescu, "From Carpathian to Pindus". Pictures of Roumanian 
Country Life by ... , London, T. Fisher Unwin, MCMVI. 

47) Her husband, Prof. George Munteanu Murgoci, died in that year. 

48) See her work on this subject, "The Vampire in Roumania", in"Folklore", 
XXXVI (1926), nr. 4, pp. 320-349: "A brief but excellent study of the vampire theme in 
Romanian folklore". (Raymond T. McNally and Radu Florescu, "ln Search of Dracula". 
A true history of Dracula and vampire legends, New York, Warner Aooks Edition, 1979, 
p. 229). 

49) John C. Lawson, "Modern Creek Folklore and Ancient Creek Religion", 
Cambridge, 1910. 

50) Simeon Florea Marian, "I nmormântarea la Români". Studiu etnografie, 
Aucureşti, Edit iunea Academiei Române, 1892. 

51) See "Chrestomaţia româna". Texte tip.irite şi manuscrise (sec. XVI-XIX), 
dialectale şi populare. Cu o introducere, gramatica şi un glosar româno-francez de 
M. Caster, 2 voi., Leipzig, F.A. Brockhaus- Bucureşti, Socec and c0 , 1891. 

52) Probably, the sequel of her earlier work, "Customs connected with death 
and burial among the Roumanians", published in "Folklore", XXX (1919), nr. 2, pp. 
89-102, alsa in "The Balkan Review", III (1920), nr.5, pp. 366-377. 

53) M. Caster, "Literatura populara română". Cu un apendice; "Voroava 
Caramanţilor cu Alexandru Machedon" de Nicolae Costin, Bucureşti, lg. Haimann, 1883. 

54) Sir Crafton Elliot Smith, Professor of Anatomy at the Institute of Anatomy 
of the London University College. 

55) Thanks to Mrs. Jennifer Clare Nicholson, Agnes Murgoci's niece, here is 
the whole of Elliot Smith's letter • dated 7 May 1928; "Dear Mrs. Murgoci. I am 
extremely grateful to you for sending me your paper on the Vampire, a subject in which 
I have recently become deeply interested, so that your fascinating paper is particulady 
useful and really thrilling, for it contains so much that I suspected. Later on, when 
I have had time to study it more carefully. I should like to ask you for further details 
of information". 
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EXTREMISME POLITICE ŞI COLAPSURI ŞTIINŢIFICE 

Restituiri in sociologie şi urbanism 

Ioan Matei 

Paginile de fatâ sunt consemnâri ale unei epoci traile: extremisme traile şi 
colapsuri rn dezvoltarea unor discipline umaniste, Idei distorsionate, marginalizări silu 
ellmlnâri de valorl culturale. Desigur, detillii se pot da, s'ilu acumulat vreme de cinci 
decenii, ne mâr!Jlnlm rnsâ la un semnal de alarma. Extremismele au o mare viteză de 
proliferare, oferâ nonvalorilor modalitâtl de ascensiune. Viteza de proliferare se adaugi\, 
accentuând astfel gradul lor de nocivitate. Restituirea de valori devine o datorie, mijloc 
de prevenire şi contracarare. 

Dupâ decenii de extremisme politice, o evaluare a impactului lor asurpa 
desvoltâril unor discipline ştiinţifice prezintă un triplu Interes: 

- Identificarea distorsiunilor şi colapsurilor suferite, pentru a pune rn gardă. 
evitând repetarea lor; 

- eliminarea sechelelor de gândire, rnca prezente şi nocive intr'o cultura abia 
ieşită sau care rncearca sâ lasâ de sub imperiul extremismelor politice; 

- restituiri de valori ostracizate şi a căror reinteqrare in cultură este de 
natura a contribui la pro!Jresul disciplinelor considerate. -

1) IMPACTUL NEGATIV AL EXTREMISMELOR POLITICE ASUPRA 
DISCIPLINELOR STIINTIFICE, INDEOSEBI A CELOR UMANISTE. 

Note comune extremlsmelor politice rn cultură: 
a) Agresiuni rn orientarea şi des voi tarea disciplinelor. pentru a le rnregimenta 

curentelor extremiste, oficializate politic sau tinzând a domina scena politica ( foarte 
virulente rn faza ascensionala de acaparare a puterii. Selectarea de teze sau rezultate 
ale unor discipline ("adaptate". "comentate", distorsionate prin ruperea de context). 
Este aservirea polltlcâ a disciplinelor, manevrarea lor anexând ce le poate fi util. 
denaturând ce nu Intra rn calapod. 

b) Suspectarea, apoi rncriminarea şi eliminarea a ceeace nu este rnregimentabil. 
Ostracizare nu numai de Idei, de opere, ci şi de oameni de ştiinţa, mer!Jând pânâ la 
ellmlnârl fizice prin diferite metode. 

Comportarea faţa de valorile existente rntr'o cultura este atinsa de cecitate 
şi surditate (voluntara sau lnvoluntarâ). nu surdo-muditate. Dimpotrivă. blamări, 
invective sau elogieri nejustificate, rn funcţie de concordanţe sau discordanţe cu 
poziţ llle curentelor extremiste. Comportarea deriva: 

- fie din oportunism de arivişti pentru a dovedi loiillitate faţa de putere şi 
deci a promova. Categoria care se manifesta cu maximă virulenţa este aceea a 
cameleonilor, care vor sâ şteargâ proprllle servllisme din trecut; 

- fie din lipsa de cultura. Exceptând pe cei cărora li se poate imputa lipsa 
unui interes personal pentru valorile culturale, majoritatea (rn special dintre adulţi 
şi vârstnici - tineretul fiind deschis către asimilarea de valori) este victima "sensului 
unic" al culturii Impuse de regimurile dictatoriale prin sistemul de rnvâţământ şi prin 
mass-media care i-a deformat decenii rntreqi. Este ceea ce am putea numi categoria 
"handicapat ilor culturali". 

Rezultanta pentru disciplinele umaniste a extremismelor politice, se traduce 
rn colapsuri. rn discontinuitâţ I ale unor discipline ( negate, abandonate sau distorsionat 
receptate). adevărate fracturi rn dezvoltarea lor. rn pierderi de tradiţii. De aceea, 
restituirile de valori culturale constituie, după indelunga lor demolare, o rndatorire. 

Ne vom cantona la semnalarea lor. oferind sugestii rn abordarea unei probleme 
de mare actualitate: dezvoltarea aşezărilor umane, a teritoriilor in ţara noastră. 
Problema distorsionat prezentata de cei care nu cunosc şi deci nu pot valorifica 
tradiţiile unui domeniu de abordare comună (sociologică şi urbanistică) şi rn care ţara 
noastră, având unele priorităţi, avea privilegiul, dar şi datoria de a le continua şi 
dezvolta. 

11 PROllLEMELE OES\<OLTARII.ASF.ZARILOR UMANE SI EXTREMISMELE POLITICE. 

Pe tărâmul dezvoltării urbane şi rurale, aceasta luptă a extremismelor politice, 
de acaparare şi distorsionare a soluţiilor date de disciplinele care concurau la tratarea 
problemelor, a fost şi este mea evident acerbă; este terenul care interesează viaţa 
comunitâţ ilor umane din teritoriu, care se resfrânge puternic rn viaţa socială. 

Nu este de aceia de mirare că, rn superbia dictatoriala, orice semnal de alarmă 
tras de specialiştii disciplinelor umaniste interesate a fost in cel mai hun caz ignorat, 
dar de cele mai multe ori a provocat marginalizarea. Mai grav este câ - nesocotind 
atenţionările - deciziile dictatoriale puse rn practica, au reuşit prin absurditatea lor, 
iar uneori prin monstruozitatea consecinţelor pe plan social, să induci\ rn eroare pe 
cei neavizaţi, discreditând pentru un timp, punând la zid idei, studii, specialişti, 
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din pileate rritr'un domeniu chemat sa dea soluţiile de dezvoltare cerute de realitatile 
sociale. 

Ori, tocmai aici terenul este minat de dP.cizii eronate, rn curs de aplicare, 
iar uneori executate, de opinii carP. confunda erorile facute cu rnsaşi disciplinele 
urbanistice, riscând incriminarea acestora. 

ln plus, rritr'un domeniu rn care rritele9erea corecta ar putea fi chemata sa 
vaiorifice actlvitat I şi concept ii rn care avP.m priorit~t i pe plan mondial, sa restituie 
culturii româm!ştl fl!')url şi lucruri ostracizate. 

lata de ce considerâm necesar sa punem problema restabilirii valorilor 
urbanismului şi sociologiei româneşti, fârâ a intra rr, detalii (care :1i-ar putea avea 
mai curând locul rr, studii special centrate pe precizarea pozitiei acestor discipline), 
făcând trimiteri la lucrări tlparlte sau la cele care se mai afla, speram neepurate încă 
de extremismele care au bântuit - rn arhivele unitatilor de Rrofil în care s'au elaborat. 

Vom reproduce, citând câteva pagini, pentru o' dit rnai corect.\ judecare a 
pozitiilor afirmate, dar eludate rn cursul anilor de extremisme politice şi care, dincolo 
de valoarea unor reconstituiri, rşl pastreazâ şi astăzi valabilitatea pozitiilor teoretice 
şi a soluţiilor elaborate. 

3) SCHIMBARI rN DENUMIREA DISCIPLINEI PRIVIND DEZVOLTAREA 
ASEZARILOR UMANE. JUSTIFICAREA REVENIRII LA TERMENUL LATIN. 

ln perioada interbP.lica disciplina se numea urbanism. Cursurile de învat amânt 
superior la Facultatea de arhitecturi\ şi la Politehnică erau de "urbanism", dar se 
rntocmeau "planuri de sistematizare" ( 1), iar autorii ( 2) cursurilor de urbanism de 
atunci elaborau - şi uneori publicau - planuri de sistematizare pP.ntru unele oraşe. 

Deci, doi termeni; urbanism pentru teorie şi metoda, sistematizare pentru rezultatul 
aplicării pP. cazuri concrete. 

nupâ cel de al doilea râzboi mondial, cursurile de urbanism capata numele 
de "cursuri de sistematizare şi construct ie a oraşelor", termenul de urbanism fiind 
aproape uitat, rr, orice caz neutllizat. Renuntarea la termenul de origine latină -
urbanism (de la urbs, urbls) şi rnlocuirea lui prin perifraza "sistematizare şi 

construcţie a oraşelor" (corespondent al denumirii din limba rusa) a fost semnificativa 
dar temporara, urmând o perioada rn care cei doi termeni alterneazâ. 

ln privinţa termenului (3) de urbanism, credem cii este interesant de scos 
rn P.videnta documentarea bo9atâ a eminentului urbanist român Cincinat Sfintescu 
(ostracizat sub dictatura comunistă) carP. corijeaza data de araritie a acestui termen 
rn sensul atest.arii unei tradiţii mal vechi decât cea mentionata de Fran<;oise Choay 
(4). Autoarea citeaza pe Gaston Bardet (5) care afirma ca termenul ar fi apârut in 
1920 în Ruletinul Societâtil geografice din Neufchâtel sub pana lui P. Clerqet. Ori, 
Clncinat Sflnţ-escu (6) afirma ca "La Karlsruhe urbanismul s'a predat prima oara de 
Baumeister la 1874-1875. La sectia de arhitectura, cursul de urbanism a rnceput :n 
anul 1903. Primul seminar de urbanism pentru ambP.le sectii a fost rnfiintat la acea 
politehnica rn 1907. cu 3 ore pe saptamâna. la care t ineau conferint e urbanişti 
eminent i". Daca nu ştim cum se numea cursul lui Raumeister. putem deduce din scrierea 
rr, cursiv ca din 1907 se tineau seminarii intitulate de urbanism. 

Tot Fram:;:oise Choay Indica data de 1924 ca an de înfiintare pe lân<Jâ 
Universitatea din Paris a I nstltutului de urbanism ( semnalat de Cincinal S fint eseu ca 
înfiinţat rr, 1919 sub numele de Scoala de ihalte studii urbane şi funcţionând din 19:4 
cu denumirea de Institut de urbanism) şi 1953 ca data de introducere a cursurilor 
de urbanism la Şcoala de Arte Frumoase (deşi menţionarea lor rn urbanistica generala 
a lui Cincinal Sfintescu arata câ ele existau la data aparitiei cărţii - 1933). Diferen:a 
de cinci ani rr, datarea rnflnţârli Institutului de urbanism poate proveni din diferen:a 
de denumire (Iniţial ca Scoalâ de rrialte studii urbane), dup.l cum diferP.nta de doua 
decenii privind cursurile de urbanism s'ar putea datora faptului cil la rnceput aceste 
cursuri au fost facultative. 

Termenul de sistematizare (7) a fost folosit cu precădere în ţara noastră in 
deceniile 4-8. Urbanismul apare mai centrat pe dezvoltarea localitaţ ilar. I n Larous,e 
el este definit ca "ştiinţa şi tehnică a construcţiei şi amenaji\rii aglomeraţiilor, rJra;P. 
şi sate". ln dicţionarul Hachette el este llmit11t la oraşe, "ansamblul tehnicilor materiale 
şi estetice privind amenajarea oraşelor" (Ol. 

4) ATENTIONARI SI SUGESTII DIN LITERATURA URRANISTICA 51 
SOCIOLOGICA, NELUATE IN SEAMA IN EPOCA EXTREMISMELOR. 

Dacâ modificările rr, denumirea disciplinei constituiau o operaţie relativ facili, 
permitând şi aruncarea la coş a tradiţii lor, a contribuţii lor incomode pentru cei :e 
se voiau deschizători de drumuri, rn schimb problemele de fond rămâneau fără ,a 
primească soluţii. ln prezentarea atentionarilor vom utiliza citate (sau reproducffi 
de pasagii) pentru a putea judeca rn mod corect pozitiile pe care le marcau şi momentul 
rn care au fost aduse - inutil - la cunoştinţa factorilor de decizie din perioa:t.i 
dictaturii. 
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Consideram utll sa le amintim. ca un memento n, evitarea repetarii de concept ii 
şi soluţii eronate pe care le-ar mal putea aenera extremismele decizionale. De asemenea, 
credem ca ele pot servi Iii reconsiderarea unor poziţii eludate şi pot constitui puncte 
de plecare l'I, rezol vari viitoare. 

a) Propunerea introducerii umil noi noţiuni; "urhanism popular" ( pentru 
marcarea interesulul de salvare a valorilor urbanistice). 

Atunci clind se 1'1,cepe act lunea de distrugere a valorilor arhitecturale ale satelor 
româneşti, arhitecta urbanista W.ioara Matei denunţă pericolul şi propune introducerea 
noţiunii noi de "urbanism popular", urmârind "sa marcheze necesitatea preocupării 
de a deposita creaţiile de urbanism populare, .imeninţate sa dispară, datorită ritmului 
rapid de modernizare a ruralului" (9). 

"Propunerea nu face decât sa semnaleze existenţa unor valori culturale, 
rericolul de a nu le mal re!'Jasi peste 1-2 decenii. Ansr1mhlurile urbanistice create 
spontan, rnchegate l'I, decursul vremii, r,rezintâ tot atâta interes ca şi arhitectura 
populară. Dacă rnsă pentru aceasta exista o preocupare vădita - concretizata rntre 
altele şi rn Muzeul S;itului din Aucureşti, şi a unor muzee de acest g,m rn curs de 
rnche!'Jare rn alte localitâti ale tiirii - pentru ansamblurile urbanistice,· creaţii ale 
urbanismului popular, o astfel de preocupare lipseşte. De illtfel, insaş1 absenta 
termenului este o dovadd a faptului câ rn acest sens nu ~•au fi\cut eforturi... Un 
exemplu fericit de 'urbanism popular' !le r,utea rntlilni rn Poiana Sibiului, aşa cum arăta 
ea acum 20 de ani .•. lnnoirea fondului de locuinţe din acest sat, pozitivă sub raportul 
calitdtii, confortului locuintelor, nu a avut însă un efect similar sub raport estetic. 
O vizita prin Poiana Sibiului de azi trezeşte reC]rPtul de a nu fi f.icut sesizările necesare 
din vreme, de a nu fi militat pentru conştientizarea populat iei asupra valorilor satului 
lor. Facem eforturi ca tradit ia să nu se piardă rn folclor, port, arhitecturd, dar uiti\m 
sau nu observam valorile urbanistice ale satelor noastre". 

b) Propunerea realizării de "sate patrimoniu". 

}inlind seama de pericolul ca sistematizarea rurală sd ducă la pierderi ale 
valorilor culturale, acelaşi autor face propunerea de realiz;ire de "sate-patrimoniu" 
( 1 O), asupra cârora trebuie avută o grija deosebita privind dimensiunile şi imr,licaţ iile 
pe care le pot avea deterlor.:irlle sau piP.rderile valori Io r culturale rurale. 

"Deoarece credem câ introducerea unui nou concept rn activitatetea de 
sistematizare este necesară, conceptul de 'sate-patrimoniu' trebuie ferit de notele 
conceptuale care sânt ataşate la tot ce rnseamnâ pr·ezervare de valori ale trecutului. 
Satele-patrimoniu nu trebuie privite ca 'rezervaţii'. Totodatd trebuie tranşant deosebite 
de mentalitatea care prezidează l'I, mod normal la declararea de 'monumente de 
arhitectură', aceea de conservare inalterată, de 'martori' ai unei culturi .... Este de 
asemenea necesar sa le deosebim de noţiunile de 'sate de vacanţă' şi de 'sate-turistice'. 
Acestea au alt scop şi prin regimul lor, l'I, deosebi prin frecvenţa relat ii lor locuitori 
rurali - locuitori urbani, şi pot constitui un mare pericol pentru patrimoniul cultural; 
acela al alterării, al 'poluării' lor prin rmprumuturi nefericite .... C:eeace trebuie sâ 
constituie nota definitorie a satelor - patrimoniu este rnscrierea lor pe o linie de 
desvoltare l'I, care păstrarea valorilor culturale si\ se alieze cu promovarea lor. Este 
deci vorba nu de sensul stutic. al noţiunii de 'pr·ezervare', de ferire de alterări a unei 
stări date ci de un sens dinamic, de ferire de altP.rări a unei evoluţii al cărei miez 
trebuie siÎ consiste 1'1, promovarea de valori in spiritul tradiţional. Conştientizarea 
populat iei, potentele el de valorificare a tradiţiei, sânt criterii tot aşa de importante 
rn alegerea viltoarelor sate-patrimoniu ca şi existenţa materializi\rilor acestor valori .... 
ln fond problema-cheie este de a face ca tradiţia si\ devină potenţial de dezvoltare. 
Nu o colectivitate care sa 'conserve' valori ci care sa producă bunuri, a c;iror 
producere sa duca la ment inP.rea şi promovarea de valori tradiţionale.... Este deci 
vorba de comunităţi deschise la progres care prin valorile pe care le deţin, rrin 
potenţele lor spirituale, sa interpreteze ceeace este modern in coordonatele de valori 
ale tradiţiei. Aceste sate vor oferi o imafJine a ceeace a reprezentat un mod de 
valorificare a teritoriului, a ansamblului condiţiilor de viaţă. Prin modul de asimilare 
a notelor de modernitate ele vor oferi răspunsuri de specificitate problemelor de 
progres. Aici va rezida elementul viu, interesant, .:I mariajului tradiţie - modernitate 
pe care astfel de sate n vor putea oferi". 

c) Prezentarea mediului natural şi a patrimoniului istoric şi arhitectural, obiectiv 
caracteristic secolului nostru. 

Acordând o Importanţă deosebita "preTerviirii mediului natural şi patrimoniului 
istoric şi arhitectural", rn cartea citata mai sus, printre obiectivele acţiunii de 
sistematizare, este mentionata şi această prezervar!!, subliniindu-se rn plus ca, deşi 
inclusa, rn valorificarea raţională a resurselor, "este utilă detaşarea ca obiectiv distinct 
- cu riscul unor reproşuri de ordin lor,ic - deorece ele trebuie sd devină un obiectiv 
caracteristic secolului nostru, ritmurile şi implicat iile dezvoltârii conducând la acest 
lucru. Aceastâ prezervare trebuie urmărit.\ continuu la toate palierele - l'I, orice cate<Jorie 
de proiect de sistematizare deci - dar soluţiile miljore se pot da numai la palierele 
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tP.rltoriu şi localitate, respectiv la cele rn care se stabilesc localizările de investiţii 
(unităţi productive, echipări edilitare etc.), a căror realizare poate impieta asupr·a 
mediului naturnl datoritei caracterului lor (industrii nocive, deversări de ape uzate, 
etc.) şi a căror amplasare, l'n raport de condiţiile concrete. poate a9rava sau diminua 
efectele (direcţii de vânturi dominante, debitul cursului de ara l'n care se face 
deversarea etc. l. dup;\ cum poate afecta un patrimoniu mai valoros sau mai puţin 
valoros". 

Menţionăm ca autoarea rândurilor de mai sus a fost şi şefa proiectului de 
sistematizare a zonei Mediaş şi ca avizul ei neqativ relativ la Copşa Mică nu a împiedicat 
deciziile administrative contrarii, care au antrenat gravele poluări ale mediului. 

d) "Demolarea satelor" sau studii de dezvoltare a reţelei de aşezări? 

O serie de atenţionări de maximă importantă, ,!ludate, au privit problema 
restructurării sistemului dP. aşezări rurale (ne referim nu numai la satele cu valori 
de patrimoniu, ci la masa aşezărilor rurale). Prin măsuri cheie şi de durată, 
extremismele şi-au gâsit aici şi rşi gâsesc câmp larg pentru dispute de politică socială. 

Demolarea satelor, din nefericire depaşind stadiul de proiect şi cunosdind 
şi măsuri de punere rn aplicare, l'n ultimii ani de dictatură, a constituit una din poziţiile 
extremismului. Cealalta, de menţinere a tuturor satelor - şi a celor nevalabile - este 
o alternativă de asemenea nerecomandabilâ. Lăsarea rn paragină rn cursul unei 
dezafectări lente (unele sate au ajuns la volume demografice foarte mici, de câţiva 
locuitori, sub cifra de 10 localnlci). echivalează cu o agonie. Fenomenul hine cunoscut 
de rmbătrânire a satelor nu poate conduce la condamnarea lor la subdotare cu servicii 
sociale. 

Intre aceste două extreme s'au preconizat studii teritoriale ştiinţific 
fundamentate, privind perspectivele de dezvoltare a rel elei rurale şi s'a atras atent ia 
că procesul de atraciere ( 11), de "polarizare" a populat iei rn localităţile cu perspective 
de dezvoltare - oraşe şi sate - va constitui un proces de durată ( 12). Nici această 
atenţionare (care, deşi publicată, nu a scutit de afirmaţia ulterioară riratuită că 
"sistematizarea ruralii" este sinonimă cu "demolarea satelor"). nu a avut ecou. Soluţia 
dictatorială a buldozerului a prevalat. 

5) RESTITUIRI. CONVERGENTE ALE SCOLI LOR ROMANESTI DE SOCIOLOGIE 
SI DE URBANISM rN PROBLEMELE DEZVOLTARII ASEZARILOR UMANE. 

Colapsurile amintite (l'n sociologie şi urbanism) şi distorsiunile antrenate, conduc 
la necesitatea evident ierii tn\sâturllor valoroase pe care le-au avut l'n comun cele două 
şcoli (a lui Dimitrie Gusti ţ1i a lui Cincinal Sfintescu) rn abordarea dezvoltării aşezărilor 
umane. Evidenţieri care nu sâni numai l'ndeplinirea rndatoririi de a restitui culturii 
două valori ostracizate l'n cele 5 decenii de dictatură, dar pot oferi sugestii de 
rel'nnodare a unor tradiţ li l'n ştlinta românească. 

a) Câteva consideraţii privind aporturi ale celor două discipline (obiectiv, 
conţinut, paliere de abordare, aporturl metodologice) ( 13) . 

Din cele ce s'au decantat sau se pot decanta ca valoros din experienţele 
acumulate pâna acum, vom câuta să semnalam puncte comune dezvoltate rn ambele 
domenii de activitate şi l'n soclologle şi rn urbanism, care s'au influenţat intre ele 
făra a se putea deseori stabili dacă au avut punctul de pornire rntr'o anume disciplină 
sau dacâ au fost generate simultan, dinr'un spirit de epocâ, dintr'un fond comun de 
idei şi preocupări. Un astfel de demers ar fi interesant de făcut, pornind din fiecare 
din cele trei domenii Importante de activitate (urbanism, sociologie, geografie) ( 14) 
care au avut aporturi majore rn faza experimentalii a activităţilor de sistematizare 
teritorială rn ţara noastră. 

O serie de aporturl privesc rnsăşi conturarea obiectivului general al dezvoltării 

teritoriilor şi armonizarea - atât rn planul proiectârii cât şi rn acel al realizilrii - rn 
timp şi spaţiu a factorilor de de1.voltare. O asemenea armonizare trebuie să aibă la 
baza cunoaşterea tuturor potenţelor de dezvoltare şi a condiţiilor de realizare, precum 
şi evaluarea implicaţlllor (economice, sociale, urbanistice) a fiecărei variante de 
dezvoltare. 

Ori, o caracteristică esenţială a şcolii lui Dimitrie Gusti ( pe care H. H. Sta hi 
o considera ca una din ideile care - cu toată diversificarea acţiunilor monon,rafice din 
etapa finală - li unea pe toţi rntr'o "şcoală") consta tocmai rn necesitatea de a studia 
realitatea socială, pentru cunoaşterea şi dirijarea planificata. O asemenea finalitate, 
rnscrisă rn centrul obiectivului dezvolt.irii sistematizate, explic.1 de ce şcoala românească 
a putut contribui din plin la activitatea de sistematizare. Similar, şcoala sociologici\ 
urmărea deschis studierea realităţii pentru cunoaşterea şi orientarea acţiunii sociale. 

ln cadrul acestui obiectiv comun, cele două discipline au pus in mod diferit 
accentul pe componentele lui. Dacă urbanismul şi-a centrat atenţia pe elaborarea 
planului de sistematizare, şcoala lui Dimitrie Gusti a pus accentul pe cunoaşterea 
realităţilor sociale, rn vederea fundamentării ştiinţifice a soluţiilor de dezvoltare. 
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Aportul profesorului Dimitrie Gusti a fost cov§rşitor. F.I constă in valoarea acordată 
studierii realităţii ca bază ca oricărei acţiuni de dezvoltare; in punerea la punct a 
unui rntreg şi coerent aparat teoretic şi metodologic pentru investigarea directa a 
realit.-lţll, rn realizarea unei ample cunoaşteri prin monografiile zonale şi de aşezare, 
ca şi prin studii de procese sociale. Este un aport cu atât mai important cu cât rn 
urbanismul interbelic ( cu excepţia lui Cinci nat Sfinţescu. care a anunţat necesitatea 
şi a conceput realizarea unei documenti\ri complexe urbanistice). sistematizarea s'a 
rezumat, dominant, la proiectări la planşetă de cadru construit. 

ln conturarea conţ lnutului activit.-lţ ilor de dezvoltare sistematizat.-1, con tribut iile 
s'au manifestat atât rn stabilirea problematicii cât şi rn realizarea acţiunilor de 
dezvoltare. Evantaiul larg al problematicii dezvoltării, care ţine de esenţa insilşi a 
planurilor de sistematizare, se rntâlneşte şi in prospecţiunile efectuate in studiile 
sociologice ale şcolii de la Bucureşti (Anton Golopenţia). in cercetările privitoare la 
"pl;işile model". 

Sub raportul acţiunilor de dezvoltare desigur sistematizarea se preocupă de 
transpunerea rn viaţă a soluţiilor. Dar centrarea pe momentul proiectării de dezvoltare 
face ca participarea la momentele de decizie şi de act ionare de dezvoltare sa fie 
redusă. ln schimb concept ia imbin.lrli strânse intre cunoaştere şi act iune enunţată 
de DimitriP. Gustl încă de la inceputurile activiti\ţii sale, ca o ideie de bază a şcolii 
socioloaice rom§neşti şi tehnicile de lucru elaborate sub conducerea lui, constituie o 
experienţ;\ a cărei utilizare in dezvoltarea teritoriilor şi aşezărilor este dP. natură a 
prezenta interes. 

Abordarea dezvoltării la amândouă palierele - local şi teritorial - işi găseşte 

prezentarea teoretica la Cincinat Sflntescu, iar prima organizare efectivă a ei, la 
şcoala sociologică românească. Fără a se putea realiza integral (din cauza desfiinţării 
Serviciu lui Social), ea s'a conturat ca modalitate de realizare ( prospect iune prealabilă. 
elaborarea instrumentelor de investigat ie, or9anizarea şi declanşarea cercetărilor de 
teren) rn 1939. rn cadrul act iunii "plăşi lor-model". 

Viziunea teritorială a problemelor de dezvoltare şi-a găsit la Dimitrie Gusti, 
iar rn urbanism la Cincinal Sfinţescu, o clari\ exprimare a unuia din conceptele ei de 
baza; sistemele funcţ Iona le de aşezări. 

Aporturile metodologice au fost esenţiale în efectuarea primelor studii de 
sistematizare teritorială. Ceeace a constituit valoarea lor deosebită a fost faptul ca 
nu s'a mărginit la enunţarea unor metode şi tehnici, ci s'au transmis experienţe extrem 
de bogate în cunoaşterea realitaţii sociale, pe care le-a acumulat şcoala sociologica. 
Tehnicile organizării şi desfăşurării muncii interdisciplinare, tehnici şi instrumente 
de investigaţie, au fost transmise prin participarea directa a prof. H. H. Stahl in 
cadrul echipelor de sistematizare teritorială, mer~ând până la modalităţile de aplicare 
a lor. 

b) Permanenta regândire a aşezărilor in cadrul unei abordări interdisciplinare. 

Nota comună sociologiei şi urbanismului din ţara noastră, abordarea 
interdisciplinară a aşez:irilor umane se datoreşte concept iei şi act iun ii profesorului 
Dimitrie Gusti. 

"I ntâietatea pe care a avut-o prin el sociologia rom§neasc.: în lumea ştiinţifică 

/spu~e_ academicianul Henr! H. Stahl/ se datoreşte faptului că in şcoala românească 
de sociolo!'.jie a fost creata şi aplicată o metoda noua de cercetare a realităţilor sociale, 
anume prin echipe monografice interdisciplinare, înfiinţate la noi in ţară incă din 1925 . 
• . . . Asemenea cercetări, sub numele de 'Team work' se practica curent rn toată lumea, 
deşi rn forme pe care le socotim inferioare celor realizate fn ţară la noi, unde se 
încearcă nu numai cercetări multidisciplinare, ci şi interdisciplinare, c11utându-se 
modalltaţi de a se opera o sinteza intre toate disciplinele sociale particulare, nu doar 
o Juxtapunere a lor. sinteza fundamentata nu numai empiric, ci pe baza unei 
teorii sociologice deplln constituite" I 15). 

- Abordarea interdisciplinară rn studiile de sistematizare teritorială. 

Experienţa abordilrii interdisciplinare s'a manifestat hoti\râtor de la primele 
campanii de cercetări de sistematizare teritoriala. Prezent.im aci ( 16) scopurile, 
modalităţile de alcătulrP. şi de lucru a primei echipe interdisciplinare de sistematizare 
teritoriali\. pentru a semnala posibilitaţ ile de valorificare a e;cperienţ ei acumulilte. 

ln anul 19q9, Secţia de urbanism a Ministerului Construcliilor a or9anizat 
o campanie de cercetări rn fostul judeţ al Hunedoarei. rn vederea punerii la punct 
a metodelor de str.'lnoere a documentarii necesare sistematizării regionale. lntr'o primă 
faza a lucrărilor. in~estiqaţ iile de teren aveau ca scop depistarea problemelor pe carP. 
le ridică roalitatea (~eografice, economice, demo~rafice, de igienă şi sănătatP., ele 
organizare sociala, . de nlvel de viaţă materiala) precum şi determinarea potenţialului 
social-economic în vederea stabilirii măsurilor de creare a condiţiilor de viilţa pentru 
colectivităţile umane. ComplexitatP.a problemelor a impus abordarea lor de către o echipa 
interdisciplinară, cuprinzând fntr'un sinrrur colectiv pe toţi specialiştii in stare să 
analizeze aspectele particulare ale fiecilrei prnhleme in parte, specialişti care insă nu 
se adaugi\ unul altuia, ci se sudează intr'o sinaură muncâ de sinteză permanentă. 
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Metoda echipei complexe astfel concepută, intra rn tradiţia lungii experienţe, 
de peste un sfert de veac, pe care ii ilVUt-o şcoala monografiei sociologice din 
Bucureşti. Este de remarcat câ necesitatea unei documentări complexe, interdisciplinare, 
l-a dus pe Cinclnilt Sflnţescu la conceperea rn urbanism a trei comisii: ~eografic -
istorica, social - adminlstratlvâ şi de arhitectură, cu structuri apropiate echipelor 
interdisciplinare ale şcolll soclolof!ice. 

c) O trâsatun\ valoroasa, comună celor douâ şcoli româneşti - de socioloC1ie 
şi de urbanism - o constituie viziunea integrării în teritoriu a aşezarilor considerate 
( 17). 

lntrucât rn mod curent s'a .creditat opinia !lreşită cii şcoala lui Dimitrie Gusti 
este sinonimă cu "şcoala mono!lrafiilor de sate", consideram necesar sâ st ăoruim asupra 
"concept iei zonale" a acestei şcoli. 

O cunoaştere de fond a sistemului conceptual precum şi ii activitatilor de 
cunoaştere şi act iune a şcolii sociologice evident iază faptul că, asemeni unui fir roşu, 
se punea accentul pe lhtele9erea nu izolata, ci rncadrata în teritoriu, a unităţilor şi 
proceselor sociale studiate. Modul rn care Dimitrie Gusti a conceput mono9rafiereil de 
Silt, iltestâ concepţia lnter9rârii regionale: "un sat nu este niciodillă izolat, el face 
parte dlntr'un grup de sate care rşi rmpart folosirea unui teritoriu regional" (18). 

Importanţa viziunii regionale o regăsim rn "lndrumări pentru monografiile 
soclologlce" (19) (cu texte semnate de Ion Conea, Trniiln Herseni, H. H. Stilhl şi Petre 
Stânculescu). Modalltâţile preconizate de şcoala sociolo!Jicâ pentru lrecereil de la 
monografia de sat cât re o cuprindere zonalâ, se pol grurm rn trei categorii: 

- rnsumarea tuturor mono!"]rafiilor satelor şi oraşelor în vederea unei sinteze 
pe ţară. Pnctlc irealizabila (prin dificultaţile ce le cuprinde) şi inutila (substituindu-se 
altor metode, mai eficiente), a fost abandonata. Oimitrie Gusti, care o concepuse iniţial 
opteazâ pentru so lut ia apllcatâ de Anton Golooenţ ia; 

- cuprinderea lar!l terltoriala, prin studii statistice şi utilizarea de monografii 
sumare. Modalitateil utllizilta de Golopenţia, rmbrâţişiltd cu convingere de cntre Dimitrie 
Gusti (20) a constat rn "cerceti\ri comparative care să îngaduie justa exploatilre a 
rezultatelor monografiilor prin studii reqionale, statistice şi cartografice" (21); 

- cercetarea zonillă, a cărei necesitate şi-a avut o triplă explicilţie: formula 
realizabilă (spre deosebire de qeneralizarea pe ţară a monografiilor de sat), dând 
cunoaşterea ariilor de răspândire a unui tip de sate sau a unor caracteristici, neizolând 
aşezarea de sistemul din care face parte. 

ln cadrul cercetării z11nale au fost folosite două procedee: 

Procedeul satului pilot ( inaugurat de Henri H. Sta hi) în cercetările din Nerej) 
ales prlntr'o prospecţiune de teren, constituind o sumară considerare zonală 
- urmărindu-se printr'o cercetare intensivă cunoaşlereil unui anume tip de 
aşezare şi a caracteristicilor lui, ale cărui arealuri de răspândire erau apoi 
determinate prin cercetări extensive: 

Procedeul studiului direct al zonei ( fără intermediul unui sat-pilot) utlizat 
de Anton Golopentia şi Mihai Pop rn 1939 (22), urmărind de această dată 
cuprindereil problemelor de desvoltare teritoirilă şi de localităţi. Adoptat şi 
de alte echipe de cercetare (lh zona Mureşului, a munţilor Apuseni, a Jării 
Făgâraşului), el caracterizeilzâ aceasta orientare a şcolii sociologice către 
cuprinderea zonală, către preocupările de dezvoltare a teritoriilor şi aşezărilor, 
domeniu rn care se va manifesta conver1Jen1a cu şcoala urbanistică, viziunea 
teritorial;} permiţfind lhţelegerea amenajării spaţiale. Studiul direct al zonei 
a făcut posibili\ rntrunirea lhca a unui element necesar orientarii către 
problemele desvoltârii sistematizate: înglobarea rn activitatea or<Janizată a 
ildministraţlei de stat. Calcarea acestei cunoaşteri pe diviziunile 
administrativ-teritoriale, operativitatea ei, capacitatea de a furniza elementele 
necesare deciziilor de dezvoltare sânt tot atâtea atribute care vor permite mai 
târziu utillZilrea 1h sistematizările teritoriille a experienţei acumulate. Rapiditateil 
realizării investiaaţlllor de teren, centrarea pe probleme precis delimitate, 
utilizarea unui s;t de tehnici de investi!Jilţ ie permiţând culegerea .unui material 
uşor prelucrabil statistic, sânt calităţi necesilre investigaliilor de planificare 
a dezvoltâril spat lale. 

Este ceeace va semnifica acţiunea plăşilor model, care da acestui procedeu 
valente de sistematizare teritoriala (23). 

Trecând de la cuprinderea zonillă la abordarea nivelului naţional, şcoilla 
sociologică româneasca avea doua obiective, "ştiinţa naţiunii" şi Atlasul sociologic. 
Programul de cercetâri pentru o ştiinţă ii naţiunii a fost avansat de Dimitrie Gusti 
rncâ din 1910, rn primul său curs de sociologie, iar illc;\tuirea Atlasului sociologic al 
României, afirmata ca necesitate de prim ordin rncepând din 19311, l-a preocupat in 
mod constant. Ori, amândouă aceste proiecte corespund pe plan urbanistic sistematizarii 
teritoriului nat ional. 
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ln 19118, Paul H. Stahl (care organizează o primă anchetă de opinie publică 

rn mediul studenţesc bucureşh!an) propune profesorului Gusti folosirea metodei statistice 
reprezentative 1h alei:ierea obiectivelor de cercetat, mod de a se -ajunge la o viziune 
de ansamblu pe lhtreaga ţară. Propunerea dă naştere la o vie discut ie contradictorie, 
dar cum numai peste dteva lunl sociologia avea sa fie interzisa, iar Institutul Social 
şi Fundaţia Culturali\ desfilntatP., propunerea n 111 putut fi urmata de nici o acţiune 
concreta (211). 

d) Concepţia zonala rn sistematizarea teritoriala (25). 

Care sunt notele definitorii ale acestei ramuri ii urbanismului? care este 
utilitatea unor decupaje teritoriale (26)? ln dicţionarul sociologic al lui Alain Birou 
( 27), sistematizarea terltorlalâ este considerata cil "organ·izarea economică a spat iului 
geografic, structurata pentru a pune rn valoare resursele naturale ... Sistematizareil 
teritoriului nu se poate face decât la scara marilor unităţi teritoriale". ln dicţionarul 
lui Gaston Bardet (28) !Jaslm următoarele: "sistemiltizarii regionale i se spune şi urbanism 
regional"; la pagina 33 el precizează cuprinderea teritoriala: "Urbanism rP.gional: 
organizarea economica a spaţiului C)eografic, structurata pentru a pune în valoare 
resursele naturale destinate satisfacerii nevoilor populat iei de pe acel teritoriu". I n 
dicţionarul lui Thomas Sauvet (29) sistematizarea tP.ritoriului este definita ca 
"organizarea spat iului, 1h cadrul unitât ilor teritoriale mai mult sau mai puţin lar<Ji ... 
maniera de a pune 1h valoare prin echipamente apropriate şi utilizând raţional mânil 
de lucru, resursele naturale şi locale şi a satisface cerinţele populaţiilor interesate". 
lnsrârşit, dicţionarul Hachette (ediţia 1990) extinde sfera de cuprindere a amenajiirii 
teritoriu lui la nivel nat ional: "Amenajc1re11 teritoriului are ca obiect conservarea şi 

punerea în valoare a patirmoniului naţional, dezvoltarea de infrastructuri şi creareil 
de echipamente destinate sâ favorizeze dezvoltarea economica a tarii, ţinând seama 
de nevoile socio-economice ale nat iunil". 

Sociologia româneasca, beneficiind de participarea atât la cP.rcet;\ri de 
sistematizare teritorial.\, cât şi la cerc<!tări leqate de organizarea serviciilor sociale, 
a ajuns la o nuanţata teoretizare de decupaje teritoriale, care sii corespundt cerintelor 
de studiu, a celor de lhscrlere rn teritoriu ca şi a celor de dezvoltare a comunităţilor 
localP.. 

Razat pe o tipologie funct ionalâ a comuni tât ilor locale ( funct iuni interne şi 
externe). decupajul ariilor de convergenta ( 30) râspunde necesitat ilor de înt elegere 
a modului 1h care comunitâtlle se constituie rn sisteme care reprezinta rnsăşi exprimarea 
pe plan teritorial a potent ialitât ilor şi necesitat ilor lor. Cuprinzând comunitât ile locale 
ale câror interese le leagâ precumpănitor de o anumita comunitate (centru de 
convergenta). arie care exprima teritorializarea unui sistem de relat ii funct ionale 
(urbanistice şi de or!Janlzare a reţelelor de servicii sociale). Este o abordare zonală 
(soclologicâ şi urbanistica) având ca numitor comun relaţiile funcţionale dintre 
comunltâtile locale. 

e) A treia trâsâturâ comuna socioloqiei şi urbanismului; act iunea socială. 

lnglobarea acţiunii sociale rn sistemul decizional al administraţiei de stat 
(condiţie indispensbailâ n, orientarea sistematizării către activităţi de dezvoltare a 
teritoriilor şi localitâtllor) are premise rn rnsâşi rnceputurile şcolii sociologice româneşti: 
concept ia de rmbinare strânsa rntre cunoaştere şi act iune ii prezidat tot timpul în 
desfăşurarea acţiunllor monografice. lntr'un articol care marca doua decenii de la 
rnceperea acestor activltăt i, Dimitrie Gusti preciza ca munca mono!=!ra fică a rmbrăt lşat 
"dela lhceput rntreaga viaţă a satului, în vederea transform;\rii ei rn mai bine". 
Reallzarea prin mono<Jrafie a unei prealabile cunoaşteri, constituie o modalitate menita 
sa asigure activitât ii sociologice capacitatea de a contribui la problemele dezvoltării 
(l'mpllnlnd rolul căruia n corespunde, rn sistematizare, analiza critică a situaţiei 
actuale). 

Participarea locala la cercetarea şi acţiunea echipelor monografice este realizata 
prin crearea unei serii nde procedee de luare de contact şi de animare a locuitorilor 
unor sate, 1h forma unor 'cămine culturale' (asociaţii obşteşti pentru acţiune social­
culturala şi economlc.i). concepute ca un mijloc dr. orqanziare şi rndrumare a lnitiativelor 
locale, rn cadrul unei octlunl culturale de masă" (31). 

Participarea locală a constituit o componentă de baz;\ rn acitivitatea Serviciului 
social, a cărei realizare "Gusti a viizut-o pe calea orqanizării echipelor alccituite din 
student i de diferite profesiuni (medici. agronomi, veterinari, silvicultori, profesori, 
teoloi:ii, educatori fizici. maP.stre de menaj etc.) a căror sarcină era de a cerceta 
monografic satul, pentru a depista problemele lui reale, a le g.isi soluţia şi a realiza 
aceste so lut ii prin munca profesionala directă şi antrenarea init iativelor satului" ( 32). 

lnte1Jrarea rn sistemele de decizie şi acţiune ale organelor centrale şi locale 
de stat era clor concepută, rmbrăţlşând şi palierul teritorial, rn momentul când se 
face trecerea către organizarea "plaşii sociale model". Aceasta etapii este deosebit de 
semnificativa pentru situaţia sociologiei rn raport cu activităţile de sistematizare 
teritorială ( 33 J. 
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f) Probleme urbanistice l'h periodicele şcolii sociolo9ice. 

lncă din primul număr al "Arhivei pentru ştiinţa şi reforma sociala" (apârutâ 
rn 1919) este publicat studiul arhltectului Sp. Cegăneanu intitulat "Chestiune.:i 
linbunâtaţlrii loculnţelor şi a sistematizării Capitalei". urmat de studiul urbanistului 
in!Jlner Cincinal I. Srlnţescu intitulat "Cum sâ privim chestiunea sistematizării 
Bucureştiului" (JIJ). 

După zece ani, Clnclnat Sfinţescu revine cu artlcolul "cum sa sistematizam 
Bucureştiul". Referindu-se la primul articol, precizează ca "sistematizarea unui oraş 
cum este Capitala ţârii noastre formează o problema mai mult de ordin social şi economic, 
decât de aplicare directă il regulilor artei urbanistice importate din Apus" ( 35). El 
odau!Jâ, "transformarea unui oraş nu poate decât sâ urmeze schimbărilor sociale ale 
cetâţenilor ei" (36). 

Vorbind despre componenţa comisiei soci.:il-administrative (list.:i specialiştilor 
rncepe cu sociologul). Sfinţescu pune un accent major pe aportul socioioqiei. Comisiei 
n revine sarcina de il alege directivele cele mai proprii rn privinţa ".:imenajârii 
dezvoltârii viitoare a viet ii sociale". Menţionând ce revine diverşilor specialişti. Cinci nat 
Sfinţescu precizează ca ei vor studia "îndeosebi cele ce se pun pentru o dezvoltare 
avantajoasa rn viitor, pe care sociolo!Jul sa o gâseascâ conforma condiţiilor sociale 
urmărite" (37). 

lntr'un studiu intitulat "Problema sistematizării oraşelor în România" (38), 
arhitectul Duiliu Marcu prezinta concepţia de educare a publicului pentru rnt ele<1erea 
( şi implicit particir,area) la activitâţ ile de sistematizare, ajun9ând rânii la propunerea 
rnfiinţârii unui muzeu social cu machete şi planuri de oraşe. 

6) DISCIPLINE IN REFUGIU. 

Faţâ de condiţiile impuse de re!Jimurile extremiste, disciplinele umaniste în 
special au l'hcercat să-şi salveze existenţa, corectitudinea ştiinţifica, refugiindu-se, 
ciuntindu-şi domeniul de activitate printr'o serie de renunţâri, de automutililri. Refugiile 
au rnsemnat subordonări, abandonâri de problematici şi, ceeace e mai trist, uneori 
adevărate prostituări. 

Situaţii relativ mal uşoare au avut disciplinele umaniste (39) refugiate în zone 
l'h care lnterdisclr,linarltatea era un bun câştigat. Spunem "relativ mai uşoare" pentru 
că şi l'h aceste zone refugiul era provizoriu, adesea trebuind abandonat rn momentul 
în care cei Investiţi cu "comanda socială" deveneau "vigilenţi" (sau primeau "indicaţii" 
venite "de sus"). Ilustrative au fost retragerile sociologiei în domeniul asistent ei şi 
prevederilor sociale, a problematicii medico-sociale, ca şi rn cercetările şi proiectările 
de sistematizare a teritoriilor şi locaiiti\ţilor. 

Alungată din domeniul universitar, socioloqia (ihlocuitâ cu sociillismul ştiinţific) 

şi-a gâsit un timp refugiul rn l'hvăţâmântul de asistenţa şi prevederi sociale, unde 
doi sociologi ( Henri H. Sta hi şi Ioan Matei), alături de un corr profesoral pre!)atit 
de Xenia Costa-Foru şi Lucia Nasta, au putut sa dezvolte sociologia familiei şi teoria 
şi practica investigat iei sociale. 

Pentru a avea o imagine a "înţelegerii" de care se bucurau în cadrul 
Ministerului Muncii şi Prevederilor Sociale (sub tutela câruia funcţiona învaţamântul 
de asistenţâ socială), este suficient sa amintim ca la o şedinţă a cadrelor didactice 
din fostul Institut de Prevederi Sociale, secretarul !')enernl al ~inisterului Prevederilor 
Sociale din acea vreme a atras atenţia câ asistentele sociale trebuie educate pentru 
a lucra "cu baioneta la armă"; orice comentariu este de prisos, ţinând seilma câ 
asistenţii proveneau şi din elemente ale "claselor nesânâtoase". Si cum să interpretam 
arderea volumelor Recensământului României din 1930 (sub direcţia lui Sabin Manuila) 
l'h curtea Institutului şi rn faţa student ilor, de cât re secretara ( "de încnidere") a 
Institutului? Acţiune justificata prin invocare.:i caracterul "reacţionar" al publicaţiei. 
llin fericire, rnvâţâmântul de asistenţă sociala păstra încă (şi a păstrat r,ânâ în 1956) 
tradiţia imprimata de şcoala sociologica a lui Dimitrie Gusti. 

Un al doilea refugiu pentru socioloCJi 1-;i constituit domeniul cercetârilor de 
sistematizare teritoriala, unde grupa de urbanism (conrfusil de arhitectul Ştefan 
Popovicl) era formaţia cea mai deschisa abordărilor interdisciplinare. Amintim compoziţia 
grupei de arhitecţi. ca o datorie faţa de contribuţia lor de deosebita valoare în 
urbanism: Adrian GheoqJhiu, ~aria Lucescu, Mioara Matei, Tudor Oteteleş.:inu, Mircea 
Possa, Ion Sturdza, Gheorghe iacovescu şi Ma!ldaiena iacovescu. 

Desigur, şi acest refu!"Jill era supus atentei suprave9heri a sistemului, cu atât 
mai mult cu cât era un domeniu care lucra cu date ale dezvoltârii economice. Oe aceea 
rn rosturi de conducere P.rau aduşi pro!lresiv "oameni verificaţi". Unul dintre ei, om 
de rncredere al unui ministru, repede impus şef al sistematizârii, a venit (spre 
amuzamentul discret al colaboratorilor) cu propunerea considerntâ de ei ca fiind de 
baza rn amenajarea teritoriala - valorificarea ciupercilor din pâduri. Acest şef avea 
o stratagemâ pentru a l'hvâţa problemP.le de sistematizare; contrazicerea subalternilor 
(specialişti rn diverse domenii) pentru ca, silindu-i sa-şi argumenteze poziţiile sâ-i 
determine indirect sâ-i dea lecţii. 
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Tot progresiv, "politica de cadre" a dus la plecarea sociologilor şi !Jeografilor. 
Astfel, Vintil.I Mihăilescu a fost obligat rntr'o şedinţd anume or!Janizată sa prezinte 
"determinismul geografic" cu intenţia nerealizata de provocare a unei critici aduse 
geografiei. 

Un alt refugiu al sociologiei rn perioada dictatorială a extremismelor politice 
(qoJ l-a constituit domeniul problematicii sociale a Igienei şi Săbatăţii Publice (unde 
subsista tradiţia şcolii sociologice prin doctorul Hanu, continuată de Ion Ardeleanu), 
a Recuperării Capacităţii de Muncă, a Institutului de Geriatrie - unde s'au putut 
regrupa sociologi, psihologi, asistenţi sociali bine pregdtili în învăţământul de prevederi 
sociale, şi mai târziu rn cel al Şcolilor Sanitare din sistemul sănatăţii. 

Nu insistăm asupra acestei perioade întrucât, din cauza condiliilor nu s'au 
putut desfăşura cercetdri interdisciplinare de amploare. Trebuie însă mentionate 
studiile valoroase din Delta Dunării, din Bazinul Mureşului (zona Răstoliţa) şi din zona 
Alexandria - Furculeşti. Este semnificativ faptul cd aceste ultime cercetări (care au 
fost şi obiect de comunicări ştiinlifice) s'au datorat cadrelor formate rn învăţământul 
de asistenţă sociala, care au continuat tradiţiile şcolii sociologice româneşti. 

Promovarea pe prim plan rn cadrul Centrului de Cercetări Sociologice a 
"cercetărilor" impuse de propa<Janda ateista şi patrunderea masivă a activiştilor care 
se pretindeau sociologi, formali în Academia Ştefan Gheor!Jhiu, a pilralizat şi Academia 
de Ştiinţe Sociale unde preşedinte al Secţiei de Socioloqie a fost, pentru scurt timp, 
remarcându-se 1h special prin absentarea demonstrntivă dela şedinţe, profesorul Henri 
H. Sta hi. 

N O T E 

1) Utilizarea rn aceasta perioada a termenului de sistematizare, 1h sensul 
planurilor de des voi tare a localităţ llor, este corespondentul termenului german de 
"Raumordnung" care defineşte rezultatul planurilor de "ordine spaţ iahl". 

2) La Facultatea de arhitectură din Bucureşti, cursul rn doua volume al lui 
Cincinilt Sfinţescu, voi. I: Urbanistica generala, Ed. Bucovina, Bucureşti, 1933, 803 
p. Voi. 11: lJrb,mlstlca speciala, Institutul Urbanistic al RomâniP.i. Bucureşti ( far a 
dată). La Politehnica din Bucureşti, arh. Ion Al. Davidescu publică "Noţiuni de 
urbanism". Institutul Urbanistic al României. Bucureşti, 1937, 158 p. 

3) Ne referim la termen, semnalarea preocuparilor de urbanism, mult mai vechi, 
depăşind economia lucrâril de faţă. ln cartea sa "L'llrbanisme", deosebit de documentată 
( Presses Universitaires de France, Paris, 19q5) Gaston Bardet trece în revista 
preocupări le lui Napoleon al 111-iea considerat drept "primul urbanist francez", pe cele: 
ale altor autori francezi, cele din Anglia, metoda sociologului Patrick Geddes ( 195q-1932 l 
( Regional Survey), pe cele din Germania, unde J. Stublen publică primul tratat de 
amenajare a oraşelor, pe cele din Austria, Bel9ia, Statele Unite ale Americii, Suedia 
(unde apare rn 197q prima lege care declard ca orice oraş trebuie să aibă planul lui 
de extensiune), Tarile de Jos. 

q) Urbanisme, utopies et reali tes. une ilnthologie. Editions du Seu ii, Paris, 
1965, qq5 p. 

5) Presses Universitaires de France, Paris, 1959. 
6) Urbanistica Qenerala. 
7) ln prezent·, datorită soluţiilor greşite ildoptilte rn perioada dictatoriilla, 

el este nejustificat eliminat. Se confundă astfel erori de conţinut cu însa şi disciplina. 
8) Limitarea definit iei din dict ionarul Hachette la oraşe s.\răceşte cont inu tul 

noi iunii de urbanism care priveşte ansamblul aşezărilor. urb,me şi rurale. Sociologul 
Placide Rarrbaud, referindu-se la urbilnizare, o prezintă ca fiind o "mişcare complexă 
economică şi sociala, lntelectual,1 şi afectiva" care "pune oraşul şi satul nu ca doua 
realital i, dar ca proiect ia ecologica di ferita a unei un1c1 societ.ll i rntr'o comuna 
invP.ntare a ei lhsăşi" ( Soc ie te rurale el urbanisation; Editions du Seu ii. Paris, 1969, 
p.9). 

9) Mioara Matei şi Ioan Matei - Sociolo11ie 
dezvoltare; Editura Tehnică, Bucureşti, 1977, -p. 

10) ŞI aceasta propunere, publicat.l, nu 
şi Ioan Matei, op. cit., p. 81. 

11) Nu de mutare prin demolare. 
12) Op. cit. p. 39. 

şi sistematizare 
30-31. 
a fost luată 

în procesele de 

în considerare: Mioara 
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F R U P T U L O I I 

Andrei Pandrea 

Atr·ase de păşune, stânele satelor Găujani şi Boişoara se răspândesc in Muntii 
Făgăraşului, cât se cuprind ei intre Suru şi Negoiu. ln podul muntilor, acoperit de 
iarba c::Jroasă a firutei şi torinei şi de cea lată, zisa buşişeu sau şuşarcn, paşunează 

la "plaiul văraticului" multime de turme mânate de pastori şi câini; din laptele mânzărilor 
date la uşă păstorii inchiagă "brânzele" după străveche deprindere, numindu-le laolaltă 

cu intrea')a suflare a Lovi ş tei "fruptul oi". 
Hotarele obştiilor moşneneşti, prelungi răzoare inierbate, semănate cu bolovani 

inCJrămăditi în "movile de grănătuire". şerpuiesc "de-a pravătu" peste dealuri repezi 
şi opintite, viroage surpate afund şi pâlcuri de pădure întunecata, aburcate voiniceşte 
spre culmile goale. Meterezul impetuos catre care oamenii cutează din veacul vechi, 
ridicate semet deasupra Loviştei, spr·ijină miază-noaptea şi cerul nesfârşit cu lungi 
spinări zvârcolite rn încremenire şi zbucniri de turtudane trufaşe. Valul de piatra 
străjuieşte neclintit ceturile, furtunile, viscolele, zăpezile şi liniştea care împresoară 

umerii goi ai şteiurilor crăpate, pâna la surparea grozavă, plecată din geana bolovănoasă 
şi până în hăul ]arii Oltului, strabătută în şerpuială de meandrele leneşe ale marelui 
râu. Către aceste culmi urcam şi eu călare pâna la târle şi bordeie, intru alinarea 
suferint elor ciobanilor din singurătate şi pentru a ma incredint a de starea lor de igienă, 
aşa cum o inteleg şi o impun legile sanitare; însa nu mi s'a intâmrlat niciodată ca, din 
datoria de medic, să-mi stin!Jhereasca observat iile şi anchetele stârnite de curiozi tatea 
mea, ci dimpotrivă. Astfel, bacii lovişteni m'au putut convin!Je de moştenirea unui dar 
arhaic, sălăşuind în flintele lor, ca şi a unei măiestrii dovedite neîncetat, atunci când 
se apleacă îndemânatic asupra laptelui. chiagului. zăgârnei şi focului. iscând caşul şi 

urda. Toate cele ieşite din prefacerea laptelui de oaie în "frupt", continuă tenace şi 

făra întrerupere şi cu acelaşi rnteles de vorbe, o posibilă (deşi neatestata), 
surprinzătoare şi străveche sintagma latina: "fructus ovis". 

Păcurarii şi bacii care mi-au împărtăşit cu mândire şi mărinimie din "măiestria" 
lor, îşi insoteau cârdurile oilor la 12 stâne, leqate intre ele de vechi hâtaşe şi poteci, 
"de picior" şi "de cal". rmpăienjenind preajma şi unindu-se dupa intortochieri doar 
aparent capricioase. 

De obicei stân'!le iau numele "imobilului" în care se află, cu anumite precizări, 
toponimice şi ele. Terminolo9ia economica şi administrativă folosită de obştii in 

documentele, hărtile şi planurile emise după introducerea Codului Silvic din 1917., a 
retinut şi rncetătenit neologismul "imobil", atribuit "unitătilor oro!Jrafice, toponimice 
şi de proprietate" în fapt denivelări ale reliefului delimitând natural sau artificial dealuri, 
muncei, munti şi suprafete netede. lată imobilele cu stânele lor: 

CLABUCETU - cu stânele din: 1) Piciorul Clăbucetului (15q1 m. alt. şi 

ZANOAGA 
CALUGARU 
DAESCU 
MAZGAVU 

2) Clăbucet (1560 m.) 
- cu 3) Stâna din Zănoa9a ( 1575 m.) 
- cu q) Stâna din Cillugăru (1710 m.) 
- având 7) Stâna din Dă eseu ( 1760 m.) 
- cu 8) Stâna din Mâzgavu (133e ml :;i 

Vacăria din Mâzgavu ( 1920 m.) 
SCARA - cu 9) Stâna din Valea Scării (2285 m.) 
TITESCU - având 10) Stâna din Titescu (1920 m.) 
STANA MARE - cu 11) Stâna Mare ( 1828 m.) 
CIOARECU - având 12) Stâna din Cioarecu (1880) 

Din punct de vedere genetic, origina acestor nume de locuri şi-a aflat izvorul 
de inspirat ie rn comparat iile făcute de "Namengeber" cu diversele elemente şi aspecte 
oferite de realitatea înconjurătoare (9eoCJrafică, climatica, socială etc) exprimata prin 
apelative (de fapt toponime potentiale). 

1) Apelative şi toponime oronime (referitoare la accidentele de relief): a) 
"clăbucet" (muncel rotunjit); "zănoagă" (prelucă, poiană; loc neted la poalele muntelui); 
el "caldare" (găvan); d) lac ~laciar (iezer, ochi de munte, ochi de mare, t.\u); "picior" 
(prelungire descrescând altitudinal a unui munte sau deal); f) "fata" (partea însorită 

a dealului sau a muntelui orientată spre Sud, Est, Vest); CJ) "cur" (dos, rartea umbrită 
a dealului sau muntelui, orientata spre Nord). 

2) Apelative şi toponime hidrometeoroloCJice ( indicând umezeala, jilăveala, 

mâzgăreala); apelativ "mâzgav" - toponimul "Mâzgavu". 
3) Apelative şi toponime provenind din comparat ia cu: a) detalii arhitectonice 

(apelativ scară, toponim Scara); b) detalii vestimentare (apelativ cioarec, toponim 
Cioarecu). 

li) Antroponime indicând: a) proprietatea individuală de azi ("la Titu". "fagul 
lui Titu"; "la Dae", "livada lui Dae"); b) proprietatea de obşte -socionime (locul obştei 
lui Titu - Titeştii, stâna Titescu; locul cetei lui Dae - Dăeştii, stâna Dăescu). 
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5) Antroponime socio-profesionale sau de proprietate, rirecum Călugaru. Acesta 
rioate proveni fie: a) asemănarea cu un că1ugar ("muncelul e matahalos ca un calu9ilr"); 
b) din porecla proprietarului ("Gheorghe a lui Murariu e muieratic rău, d'aia n polecrim 
/sic!/ Călugăru"); c) din numele de "neam mic" - familie "Calugaru"; d) de la statutul 
socio-profesional al proprietarului, cum ar fi cel de călugăr; e) sau, indicând-o la 
singular, proprietatea unor călugări, adică a unei mânăstiri. Mânăstirile din preajmă, 
Cozia, Stânişoara, schitul Cornetu ca şi altele mai depărtate, sunt resimt i te drept 
posibile proprietate de odinioară al "imobilului". 

* 

Sântilie, Zănoaga şi Clăbucetul fac parte geografic din masivul Ciortea, limitat 
la Vest de Boia Mică şi la Est de Topolog; stâna şi Valea Scării se află în masivul Scara, 
situat rntre Valea Avrigului şi Şaua Gârbovei la apus, şi Şaua Scarii la răsărit; Mâzgavu 
din masivul Şerbota este cuprins între Şaua Scării la Vest şi Şaua Sărătii la Est. 

Trei din stânele amintite se bucură de particularităţi ieşite din comun. După 
spusa ciobanilor: "bordeiul din Valea Scarii" se află în cea mai rnaltă stână românească, 
fiind oricum cea mai ridicata aşezare păcurăreasca făgărăşană; stânele din Zănoaga şi 
Stâna Mare dovedesc cea mai veche atestare românească, fiintând, alături de Boişoara, 
Găujani, Intre Boile - azi Treboilea, adică; între Boia (Mare) şi Boia (Mică) n. n. - , 
Arsurile şi Prislop, rn acel faimos "hristov scris pa piele dă iepure, di la Domnu'nostru 
Vladislav ... ". 

ln Dictionarul limbii române vechi (sfârşitul sec. X - începutul sec. XIV, Editura 
Enciclopedica Română, Bucureşti, 197q, p. 158) G. Mihăilă subliniază că cea mai veche 
menţiune scrisă, cunoscută în româneşte a cuvântului "stână" provine dintr'un document 
privitor la rara Loviştei. Este vorba de "hristovul" cu care se mândresc boişorenii şi 
găujănenii, cel de-al treilea document cronologic meni ionând Loviştea, un act de donat ie 
( sau de rntărire?) emis la leat 6959, adica în iunie 1 q51, de către Vladislav al 11-lea, 
fiul lui Dan al li lea, cel de al 1q-fea voievod şi domn al rarii Româneşti aflat în scaun 
de două ori; din -Decembrie 1qq7 până în O:tombrie 1qq9, şi din Decembrie 1qq9 până 
după 15 Aprilie ( şi înainte de 3 iulie) 1 q56 ( C. C. Giurescu şi Dinu C. Giurescu -
Istoria Românilor din cele mai vechi timpuri până azi"; Editura Albatros, Bucureşti, 

1971, p. 700). Prin acest hristov domnitorul i-ar fi "înzestrat pe moştenii /moşnenii/ 
din obştile satelor Boişoara şi Găujani" (adica pe dumnealor jupânii "slu9i şi boieri ai 
domniei mele" spune Domnul), "Dragomir Ruhat şi feciorilor lui, lui Ion şi Vâlcu, şi 
nepoţilor lui, lui Dragomir şi lui Tatul cu feciorii săi, şi lui Micul cu feciorii săi, şi 
lui Bora cu feciorii săi ..... 

(de fapt Bâra, nume desigur precedent însemnând "oaie", care s'a păstrat atât 
în albaneza - "berr", cât şi rn româneşte - "bâr". Oaia se îndeamnă "bârrr! 
ln vorbirea boişoreană există şi tautologia "o bâră de oaie". De comparat analogic 
cu interjectia "cât" exclamatie cu care se alungă rn româneşte pisicile, relicvă 

împreună cu "cătuşă" a etimonului latin "cattus", moştenit şi de franceză - "chat, 
chatte", de germană - "Katze"; de italiană "gatto, gatta"; de spaniolă - gato, 
gata, etc. 

. .... şi rnca lui Dragomir Ruhat şi fiului său Ion şi lui 
Văleu( şi lui Dragomir peste Boişoara şi Găujani intre Boişoara. Şi muntele Mănăileasa, 
şi Stâna Mare, şi Zănoaga şi Prislop, şi Intre Boile, şi Arsurile, şi Bali ... " (Hrisovul, 
rupt în acest loc, retează finalul toponimului. ln cartea mea "Medic la Boişoara" am 
transcris integral documentul după Documenta Romlaniae Historica, B, I, 179) . 

ln cele ce uremaza extrag o parte din rnsemările mele făcute rn vara anului 
19H: 

Luni 5 August 197q, Obosita de iureşul infernal al trecutelor zile, Gloria /soţia/ 
doarme rncă profund. Pe mine, cocoşul şi razele soarelui m'au trezit mai devreme ... 
ln bătătura plină de pace a fostelor mele gazde, Chireaţa şi Dan Bolovan, am ragazul 
rememorării acestei jinduite vacanţe, rncepută la 13 Iulie. "Engramele" turnate rn imagini 
vizuale defileaza; - convorbirea de la College de France cu Paul Stahl, profesorul meu 
şi conducătorul tezei de doctorat pe care o pregătesc; li impărtaşesc planul cercetarii 
de teren, pe care o voi rndeplini rntre ciobani; incarcat de daruri, cumparate din 
economiile agonisite pe seama bursei mele (ridicol de mică), decolez de pe aeroportul 
parizian Le Bourget. Reperez intre incredibilele turme de nori cumulus grozava 
surpătură care este Loviştea. - Bucureştii: revederea Gloriei, a mamei, a prietenilor. 
- Chiolhanuri nesfârşite, rmbelşugate, cu amicii. - Alergături inutile pe la ministere 
şi institut ii năclăite rn birocrat ie şi mâncătoare de timp. - Reculegere la mormântul 
tatii de la Bellu. Călătoria prin Piteşti şi peste Dealul Negru, spre Boişoara, cu maşina 
unei amice. Reîntâlnire mereu caldă şi turburătoare cu boişorenii mei; deşi "i-am părăsit" 
încă din iulie '63, constat ca nu m'au uitat. - Zile calme, rmpărtite rntre ospitalitatea 
fostelor mele gazde, lea Oara Chirilă şi Din Bolovan, şi plimbările prin coclaurii satelor 
Boişoara, Găujani şi Bumbueşti - din fosta mea "parohie" - şi Perişanii şi Titeştii clin 
vecini. - Cu echipa de tineri boişoreni ( ansamblul "Florile dalbe") la Călimăneşti, 
participând la Festivalul folcloric "Cântecele Oltului". - lnnoptarea în camera 101 la 
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C.C. (Camping Cozia!). - Repetiţii şi spectacol somptuos la Călimăneşti, şi la Muzeul 
Satului rn preajma culei de la Bujoreni; boişorenii înving, spre mândria noastră. -
lnapoierea cu boişorenii chiuind, cântând, rostind strigături şi "producţii" licenţioase 
( precum "Capra muscurie") rn autobuzul lor, hurducănind prin vârtoapele drumului 
Loviştei; în fine sosirea rn satul adormit, cam "pe la miez de miez de noapte, de la 
miez cie miază-noapte" (ceas al tenebrelor şi în acleaşi timp definitiP. a negrului absolut), 
unde ne aşteptau cu inima sărită şi lămpile de !Jaz aprinse, Din şi Chireata ..... 

• • • • • Şi acum, atrasă de vocea Gloriei care se trezea, lea Chireata, surâzătoare 
umbră tăcută murmură; - E voie? adăugând, -Aună dimineaţa, domnu'doctor şi doamnă! 
Şi întinzând ştergar curat de in, aşază pe mescioară lipia calda abia scoasă din test 
şi o oală de lut ars, zmăltuită, plină ochi de lapte bătut, rece. - Luaţi, mâncaţi, că-i 
ziua mea şi v'o hi foame ..... Răcoriţi pe dinăuntru, ieşim rntru întâmpinarea soarelui 
fierbinte şi orbitor. Ne tolănim rn iarbă şi coborâm din câ,;,d în când să ne bălăcim rn 
Boişoara cea clipocitoare, chiar lângă "piatra scrisă de la- Iorga", acolo unde pârâul 
alcătuieşte hotar curţii curteanului (sau gospodăriei !JOSpodarului) nostru, moşneanul 
Din Bolovan. După amiază, încinşi de soare căutăm grădini umbrite; străbatem Groapa 
Mare, ;,arcă mai umedă şi tăinuită şi opintim la surpăturile Uliţei Mari, vârstată rle 
torente şi "pârao" (pronunţă boişorenii pentru pâraie), rn drumul spre lea Oara Chirilă, 
care ne aştepta cu bratele întinse. Ajunşi, constatăm că nu-s pe acasă nici Nuţa fie-sa 
şi "mica mea prietenă dintr'a doua" de odinioară, şi nici feciorii !lei şi Rică (zis "fără 
frică" şi "cap de muscă, picioare de lăcusta") spre a nu mai vorbi de nea Ion, "dus 
ca rn toate verile" cu oile pe la Nocrich. ln schimb se strâng în bătătură cât ai clipi 
vecinele: lea Maria Câmpeanu, mama Oarei, Aurica Rebegel - stăpâna init ială a 
Vopsitului, câinele care mă rnsoţea ca o umbră pe când mă aflam boişorean get-beget, 
şi Gheorghiţa Stan cu fetele, Panseluţa şi Nela. Cât rnnodăm vorbă, ne stingem rn tihnă 
setea cu apa sălcie a fântânii, rncercând mai ales niscai vin roşu, "tirază căpşunică" 
în carafă aburită, stors din ciorchinii de lăuruscă ( viţa de vie sălbatică, Vitis silvestris, 
latin "labrusca") căţăraţi rn foişor şi pe ziduri. Către asfinţit ne cuată inginerul Erich 
Schell, rnsotit de Sorin, un adolescent subţirel, rudă cu el. 

Plănuim ieşirea la munte , mâine în zor-i. I ntrebările sâ nt simple: cât timp? 
pe unde? cu caii cui? Ca şi răspunsurile ..... 

lncropim bagaj o;umar: îmi orânduiesc în rucsac rufărie de schimb (deşi prevăd, 
nu mă voi dezlipi de pantalonii scurt i), treningul, un pulover şi hanoracul, traista 
cu de-ale igienei şi farmaciei, aparatul de radio ( la ce-mi trebuie, Doamne?), aparatul 
de fotografiat Zorki li (Leica sovietic) şi un Voigtlănder, casetofonul (cu baterii şi 
casete), altimetrul şi posometrul. La îndemână, în permanenţa, am carnetul de note 
ca şi pixurile şi creioanele, unele le9ate cu sfoară... Rucsacul Gloriei, cuprinzând un 
surplus de lucruri - poate utile - pare mai greu. Noroc cu caii, purtători resemnaţi 
ai poverilor noastre ... 

Mart i 6 August 19711. Plecăm devreme la Măndică. 11 gas1m stând la taclale 
cu Dima Davel, anul acesta sterpar rn Stâna Mare. Abia coborâse din munte şi ne 
aşteptau amândoi cu "prânzul ăl mic": o mămăligă cât roata carului, ochiuri cu cârnaţi 
afumaţi scoşi din borcan, lapte dulce, lapte bătut, minciunele presăratP. cu zahăr tos 
şi, binernteles, nelipsita ţuică. Nea Dima trage cu ochiul la Gloria şi, rntors către 
mine, zice cu jumatate dP. 9ură: - C;im tânără nevasta, don'doctor ... Pe la 8 sosesc 
şi caii. Iapa poştaşului o ia Gloria; cei doi cai ai gospodăriei ne revin nouă, lui Sorin 
şi mie, iar armăsarul n rncalecă inginerul. Aşezăm "ebâncă" aspră - "ţolul calului" 
- şi peste ea şeaua: strângem chingile; potrivim zăbala şi căpăstrul, mai zgândărim 
potcoavele şi. .. p'aci ni-e calea! Pe şleaul cotit stârnim glodurile Găujanilor. Un bărbat 
oftează din drum: - Bate-mă Doamne cu bâta, nu mă bate cu urâta... Vecinul ii 
răspunde aparent cam anapoda: - Cât e omul de bătrân, tot ar mânca măr din sân! 
Drumul e mai prost decât ne aşteptam. Uit ima ploaie 1-a cam surpat şi armăsarul lui 
Schell, rncercându-1, se fereşte rn9rozit de orice şănţuleţ. Trecem pe lângă stâna 
din Plaiul Clăbucetului şi ajungem la STANA DIN ZANOAGA pela 11,30. Oprim 
şi descălecăm. Ne rntâmpină câinii lătrând moale şi dând din coadă cu prietenie. Cu 
carneţelul pregătit notez tot ce-mi comunică Sima Bunea Oniţa, baciul şi stăpânul 
stânei, venit doar pentru câteva ore rntre oi. 

Turma, de 900 mânzări, alcătuind două ciopoare, aparţine "colectivei" 
( Gospodăria agricolă de product ie şi Cooperativa agricolă de product ie "Steagul Roşu" 
din Boişoara). Mai numărăm şi 5 cai, 2 porci, q găini şi un cocoş. 

Ciobanii sânt tot i din Găujani, ca şi baciul: Nichita ( Nica) Şandru, fie-sa, 
băciţă ( născută la 11 Noiembrie 193q), avându-l cu ea şi pe coconul Aronică, feciorul 
ei de 3 ani; Achim I. Şandru, soţ, ginere, tată şi scutar (născut la 9 Mai 1936); Popa 
P. Petre (născut la 22 Ianuarie 19U); Ghiţă Petru (născut la 6 Ianuarie 19q5) şi 

Muraru P. Aurel (născut la 3 Noiembrie 1951), tustrei mânători şi mânzărari. 
Clădirea stânei, construită Ci' o locuinţă, la altitudinea de 1555 M din bârne 

de molid, albe-argintii, este şiţuită şi măsoară 12, 5 m pe 7, 78 m. Are un ceardac şi 

cinci fncăperi, fierbătoarea, două celare, camera oaspet ilor şi dormitorul. Ca într' o 
fişă tehnică scriu: "adăpost temporar, folosit rn vara tic; fix, rnchis; acoperit cu 
"coperiş" şiţuit rn patru ape" şi rn "şase colt uri, rncheiate frânghiu în cheotori". 
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Temeliile sânt din piatră de râu şi ceardacul este deschis. Clădirea nu-i nici cercuită, 
nici tencuită şi vântul şuieră necontenit prin "vârghinile" dintre buştenii "murilor" 
(lat. murus zid). Numclr şapte ferestre şi doua uşi, amândouă încuiate cu "clata", 
cheie de lemn. 

Fierbătoarea, aproape piltrată 5,60 / 5,90 ml are vatră, crintil, un pat, o 
lavilă şi doua "scăuiele" ciobăneşti alcătuite din trunchi de molid, cu patru cioturi 
de crengi făcute picioare. Vatra, deschisa, are vârtej şi crint; pop, lilstar şi bolovan 
(pentru scurgerea zarului prin apăsarea caşului). Pe "poliţa săpunului " se rnşira 
calupuri de silpun de casă, alături de "sărăriţa", amnar, gresie neagra şi o "mucăreaţa 
de seu", de fapt un opaiţ; mai sânt ace, aţa neagră şi un felinar. Intre laviţa şi 

fereastra se îngrămădesc piei de oaie, o sarică,"foile" ("burdufi" de oaie goi) şi "bilşici" 
de porc. Deasupra patului de millai, aflat între un pat de dormit şi crintă, se gilseşte 
policioara de chiag, alături de "traistele" de urda. "Burdufii" sânt agălali la zvântat 
deasupra grătarului din fata crintei. ln lungul peretelui se vad; un ciubilr de lemn 
cu urechi, o căldare de aram;½ de 60 I, un hârdău de apă de 30 I, 6 galet i cu cupa 
("făcute de ţigani"), o cilldare de 20 I şi alta de 10 I, pline cu apă şi maşină de tocat 
carnea. - Pe altă poliţa, rnfiptil în vârghini, este locul uneltelor: crestezul, cut itul 
de ras "burduşi", făcăleţ ul de urzici, mestecă ul de urda ( din "cetini belite") şi rncă 
un făcău (mestecau). După uşă, sub "foarfecele de tuns oile" şi cele "de milgar", care 
s5nt agiltate, sta pitit "maiul". 

"Vantura" (există şi o bârna cu acest nume - de la săsescul "Wandrut", CJerm. 
Wandrute) din şipci de brad legate cu nuiele, se clatină în bătaia vântului, la înălţimea 

"coperişului"; grătarul vanturei este din şase şipci; cel al crucii, pe care se a şază 
zăgârna, rn gură de putină sau budacâ, numai din patru. ln primul celar se află "patul 
de caşi", cântarul şi sacii de urdă; în al doilea - paturile "brânzelor" (oricare) şi 

ai "burdufilor". "Staorul" (staulul) este folosit drept "casă bună" sau "camera (odaie) 
de oaspe Ii", cu paturi de dormit, I undre, sarici şi îmbrăcăminte. Dormitorul celor 
cinci pastori cuprinde un pat mare, unul mic, o masa şi două lavile. 

Strunga, rncapătoare, "încâcărezata" toată, este năpădita de ştirigoaie 
(stirigoaie, steregoaie - Veratrum nigrum) şi urzici. Aşezată la peste 70 m de stâna 
şi rn susul ei, are tarcul alcătuit din pari, biltuti cu maiul, uniţi într'un "gard de 
lacre", fileul din blăni crăpate cu toporul, răzlogi, târşi, prăjini, crengi şi nuiele, 
rn trei rânduri. Ţarcul este străpuns de "căput" ( maghiar "kapu" - poartă), pe unde 
trec ciobanii, şi de comarnicul neacoperit, cu doucl strungi (uşi). "Drugii" (serba-croat 
"drug") de sare gemă , bolovani translucizi verzui, aşezaţi rn "silmuni" - cleşti şi 

ta reuşi de lemn - sânt sculptat i cu frenezie şi harnicie de limba aspră a oilor. 
Cu ancheta isprăvită, rnsetati, bem pe nerăsuflate câte un cauc de jintilă 

acra şi urcăm 1n "capra" fnaltă de 25 m (punct geodezic) marcând cota de 1575 m a 
muntelui Zănoaga. lată ce notam mai de mult despre nemaipomenita perspectivă ( în 
"Medic la Boişoara" Editura pentru literatură, Bucureşti, 1967, pp. 178-182) : 

"De la cei 1600 m la cât ne aflăm, priveliştea are o largime fârâ seamăn. Privesc 
şi mă rmbăt! Senzatia de infinit ma inunda, bucuria mel copleşeşte! lmi vin în minte 
cuvintele lui Shakespeare: "Tăcerea este interpretul cel mai elocvent al bucuriei". 
Plutim 1n tăcere. 

Demonul curiozităţii nu-mi da pace până când nu aflu de la nea Ion - bun 
cunoscător al locurilor - tot ce ştie despre munt ii din jur. 

Rămân singur. Vântul rnăll imilor adie şi-mi răcoreşte mângâios obrajii. Aud 
din când rn când talanga oilor destrămând liniştea cristalina. Spre zarea de apus, cât 
vad cu ochii, munţii rşi ridică semel crestele cenuşii, deasupra munceilor mărunti, 
cu spinări line, acoperiţi catifelat cu pajişti verzi. Urmăresc zbuciumul Oltului - guşter 
cu solzi de argint - răzbătând trufaş rn cetatea necuprinsei Lovişti, la Boita, de unde 
se ridică 1n cale-i Pietroasa, apriga stavilă. De la Turnu-Roşu la Câineni, vălmăşagul 
năvalnic al apelor bolboroseşte din bulboană în bulboană, spulegă şi se izbeşte în 
cremenea impasibilă a steiurilor verticale, până ce gâtlejul de piatră se lărgeşte într'o 
lunca vasta şi mătăsoasa. 

Scăpat din strAnsoare, Oltul se odihneşte. Istovit, se răsfaţă în meandre 
mâloase şi se lăţeşte murdar, albastru-verzui. Dar pe nesimt ite, hoţeşte, culmi le 
se-apropie iarăşi, silind apa la crâncena bă talie din defileul Coziei. I naintea capcanei 
de piatră, cuprins de nelinişte, Oltul se încolăceşte în Cârlige zvârcolite - unul Mare, 
altul Mic - izbind din plin, cu şuvoaie violente, perfide şi înspumate, stilrminele 
prăpăstioase şi severe ale Coziei şi t urt udanele bolovănoase ale munt ilor Cilpătânei, 
până ce-şi despica albia strâmta dintre meterezele vertiginoase. De aci rncolo, ieşind 
biruitor, Oltul se leneveşte, paşnic şi greoi. ln lunca lui fertila se răsfiră sate 
străvechi, semănate făril orânduială. Alăturate Oltului, ele se ivesc şi pier în aburii 
părelnici ai zării. lncerc de aici să le ghicesc locul şi numele, întrebând cu privirea 
dunga subţire şi neagra a fiecărui mal. 

Robeştii, rn dreapta râului, rşi adună gospodăriile pe-o limbă de pământ netedă 
ca'n palma; Sârăcineştii par mai risipit i, Bolovanu şi Cornetu au colibele milrunte şi 
albe - cioburi din găoacea unui ou; Tutuleştii - pâlc de case - urca îndărcltnic pe coaste 
năpraznice; Călineştii, Proienii şi Corbu, mai din luncă, mai pe sub streaşina pădurii, 
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deseneazd cu o caligrafie ciudată contururi vargi, în depăr·tare. Peste bulboanele 
adânci, în Loviştea veche, cirezile albe ale caselor, adăpându-se la Olt sau păscând 

sus, pe dealuri, se răspândesc pretutindeni. Zăresc Priloagele, cătun mititel, urcând 
voiniceşte colnicele, Racovita şi Copăcenii prefirându-se leneş în muncă, Drăganeştii 
şi Văratica, aburcate sprinten sub Cozia, aproape de Gura Lotrului, dar dincoade 
de lătimea apei. Caut din ochi pâraiele şi râurile mari, care se inrrăţesc aici cu Oltul 
- sub ochii mei şi-ai erelor, pe tot rntinsul Lovi ş tei ... 

Cibinul şi Sadul - departe'n zarea transilvană - cuprind Talmaciul, ddruindu-se 
Oltului la Turnu-Roşu, în dreptul Porceştilor. Sprint ara Lotrioară, nascută pe sub 
piscurile Voineaqului, Sterpului şi Pârcălabului, coboară cu vlaqa neostenită înainte 
de Râul Vadului, amestecat rn aval cu apele spumegoase ale marelui râu, la Valea lui 
Frate. Pârâu I C.ilineştilor şi Baia şui aurifer, strecurat subţire pe sub stâncile Coziei, 
se rmpreuna cu Oltul născând bulboane şi vârtejuri arunde, pururi rotitoare, în vreme 
ce, dintre versantii prapastioşi ai muntilor dimpotriva, curge limpede apa Lotrului. 
lncerc sa ghicesc acolo, rr, haosul de piatra, "Valea cu o mie de poduri" şi Cheile 
Latoriţ ei, pururi visate guri de rai, şi sa ajung cu dorul la cataractele vijelioase de 
submuntele Dobrunul. Ii caut Lotrului şi obârşia, în poiana unde se imbina izvoarele 
sale, unul născut la miazăzi, din locul Gâlcescului - ochi de mare în Parâng -. iar 
celălalt, Pravăţul, venind şoptitor dinspre miazănoapte, de suh culmea Tartaraului ... 
Lotrul e copilul alintat al unui tinu-t vast, bogat în aur şi mică, locuit de oameni vechi, 
moştenind strabune tradiţii rn ciobănie şi piua rit, lemnărit şi minerit. Satele: Brezoiu. 
Vasilatu, Valea lui Stan, Pascoaia, Saliştea, Malaia şi Voineasa, de mult locuite, apar 
şi rn vechile hrisoave. Valea Latoritei, izolata şi salbatica, e mai săraca în oameni. 
Aici se afla însă cea mai singuratica vatra de sat a bazinului lotrean: Ciungetul - sat 
păstrător de ciudate tradiţii arhaice. Lotrişoara, cel din urmă pârâu dinaintea trecerii 
Oltului prin Cheile Coziei, purcede cu apele sale tocmai din Dosul Pământului. 

Iscodesc iar zarea de apus, spre culmile Sebeşului, cu piscuri puţine, dar 
vestite: Şurianul şi Vârful lui Patru. cel cu cinci fete, numite de când se ştie: Gura 
Petecului, Chilele, Puru, Gosteasa şi Zdnoaga. Mai spre miazăzi, năzuiesc spre cer 
muntii Cibinului şi ai Lotrului, masivi şi jghehuroşi, plini de şurloaie şi de grohotişuri, 

iar muntii Capaţânei, semeţi înca spre Lotru, ca şi valea Oltului, descresc pe nesimtite 
rn muncele şi dealuri ondulate, subcarpatine, în contopire cu ţinutul colinar, bogat, 
al Horezului. 

Spre miazănoapte şi mult mai aproape de Poiana Zănoagei, munţii - aici aidoma 
unor dealuri verzi cu muchea prelunga şi lent, dar continuu urcătoare spre ras.irit 
- se înşiruie rn spinări paralele. Fruntea Ursului, desaupra Găujanilor, se s rârşeşte 
rn Spechica. Din ea se desprinde Pleaşa Grebleştilor, cu tiimpla rmpadurită. O urmează 
Cer bea sa - lunga. joasa - şi Paltinul, cu creasta ciobită. I n spatele lor. departe, se 
văd Arsurile - loc de străveche agricultură montana - pe când, aproape de noi şi 
dincoace de Bilceriu, cresc mătăhălos Mormilntu, Olanu şi Olănelu, rotunjiţi şi împăduriţi 
până spre creştet, alături de Vemeşoaia; Galbena parcă s'ar anina cu un plai de Fundu' 
Boii, şi cu altul de Dăescu, rn timp ce mai spre răsărit Pietriceaua şi Faţa lu' Sântu' 
Ilie se alătura Coarneşului. Ca Iugărul şi Turtureaua, vecinii cei mai apropiat i ai 
Zănoagei, se ascund după muchea rotundă. l'rnbrăcata rn pădure de molid a Marginii 
şi a Poienii lui Dobrin, întinzându-se până spre sud-est. Şi dincolo, chiar rn zarea 
râsariteană, sub cerul albastru şi dens, apare într'o linişte gravă, telurică, grea, 
creasta celor mai înalţi munţi româneşti: Fagăraşii. Faţa lu' Sân tu' Ilie, domoala la 
orizont, ascunde cu totul, de parcă n'ar fi, piscuri vestite ale Fagaraşilor răsăriteni: 
Suru, Ciortea, Budislavu, Şerbota şi Cureluşa. ln schimb, Fundul Boii, cu jgheaburi 
adânci. torent iale, excavate şi râpoase. te rnfioară şi te ameţeşte, pe când Negoiul 
masiv, crenelat şi înalt, sever şi voievodal, rncununeazâ zarea definitiv. De peste 
marginea lui Dobrin se ivesc lin, prelungi şi rntinse: Stâna Mare, Cioarecul şi 
Clăbucetele "cu buşteni" şi "spintean". munţii surpându-se apoi grozav, dintr'o data, 
spre Cozia. 

lnspre miazazi şi apus, nevăzute de aici, sânt delaurile rnverzite ale Leurdei 
şi Dragobratului, Strâmbului şi Orjiştilor, iar departe, rn cealaltă zare, peste golul 
adânc şi scobit al Tarii Loviştei, apare ca o insula ireala, de piatră compactă, spinarea 
de mistret a Coziei. Alaturându-i-se, mai scunda - ca un miel lângă oaia lui -, 
Cordoaia, verzuie-venuşie, se înclina repede spre Mamurile la rasarit şi spre Valea 
Oltului la apus. Defileul Perşanilor. lasând greu cale sloboda spre Sala truc, pe sub 
Mâglele şi Şutu, leaqâ Loviştea de plaiul Arefului. 

Rezemat de ceardacul caprei, în bătaia vântului moale, nu ma mai satur. N'am 
mai văzut niciodată aşa ca azi întreaga Ţara a Loviştei dintr'o privire. Pot zări de 
a1c1 până şi truda oamenilor din vale, cu urmele ei certe - peticele geometrice ale 
semănaturilor, înveselite de toate nuanţele verdelui şi galbenului - , câmpuri pline de 
porumb, in, grâu şi cartofi, livezi mari de pruni şi imaşuri de paşunat. Văd in vatra 
satelor gospodariilor, fâneţele cu polog strâns şi cocoţat rn arborii mai voinici, viroagele 
nemernice, galbene şi surpate, drumurile şi potecile subţirele împaienjenind muncelele. 

Boişoara. fir de arnici verzui. abia despart ind pajiştile încărcate cu flori. 
călatoreşte cu puţ inele-i ape prin chei, aci mai largi, aci mai înguste, grăbind în calea 
Boii ... " 
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Pe potecă, de la Zănoaga la Leu, iilpa poştilşului dovedeşte porniri sinucigaşe, 
încercând de mai multe ori saltul fn prăpastie cu Gloria cu lot. Abia reuşim, cu 
calul meu şi armăsarul cel prudent al lui Erich să-i stăvilim iepei elanul morbid şi 

s'o silim Iii calea cea dreaptă. lncadrându-le, pe Gloria şi patrupedul de sub ea, 
continuăm să le ferim de tentaţia abisală a genunilo1· ademenitoare de iepe, până ce 
ieşim la şleaul neted, şerpuind cuminte spre Leu. Pe la două intrăm in stână. ln afara 
măgarului, nu ne întâmpină nimeni. Doar că, din bordeiul umbrit se aud voci. Lăsăm 
caii împiedicaţi la iarbă şi intrăm. lncep imediat ancheta. 

STANA DIN LEU. Deşi n'are decât 17 ani (născut in 1951), Valeria Piloiu 
- fiică de baci şi ajutoare de baci - este, in absenţa tatălui ei mai mare peste toţi. 
Pe lângă ea zburdă Nicu, fratele ei de 8 ani, adus ieri din sat "odată cu ceapa"! 
Mai sâni doi păstori din Bumbueşti, ca şi Valerica, şi doi din Boişoara: Mohanu P. 
Aurel (născut la 28.V.1933) şi Bucur Constantin (născut 1944) sânt mânzărari; 
boişorenii sânt "ajutori de mânzărari"; Mihai Petre ( născut la 16. VI. 1956). Dumitri 
Vasile (născut la 31.Vll.1948). ca şi Paroş Constantin (având peste 25 de ani). de 
loc din Gruiul Lupului. La "cioporu' numa' de mânzări", însumând 875 capete, ajung 
- pe lân'}ă "păcurari" - opt câini, doi cai şi măgarul. Mai guiţa şi un porc. 

Aflând ca ilvem de gând să înnoptăm aici, spre a-i vedea la treabă şi la "mulsul 
din zori", gazdele noastre, mândre nevoie mare, se bucura şi ne cer să le facem poze. 
Pe la doua şi juma ta te sân tem poftit i la masa. Din mama liga aburindă se răscoc bulzii; 
o mâncam şi cu caş frământat. Câte un "taier" ( germ. Teller - farfurie) de "ciorbă 
ciobănească" ("cu de toate"; apă, sare, jintiţă, unt de oaie, boia de ardei, ceapă, 
cartofi, morcovi, roşii, măcriş capresc, aiul păstorului) nu ne taie pofta nici de janţă 
şi nici de jintiţa (ciobanii de aici pronunţă "jântita", "juntită"). Cu foamea potolita, 
dau ocol strungii. 

Comarnicul acoperit are o poartă; doua "despărţitori" cu loc mai larg intre 
ele - care se poate bara - n impari fn doua arii inegale: "ţarcul oilor" şi "Urcuşul" 
rn care se aduna "oile rele". Intre apărători le pălimarului, la ieşirea din Urcuş, sânt 
doua uşi batante, largi cât sa treacă o mânzare, şi patru butuci; doi la rr,ijloc, intre 
uşi, şi câte unul alături de ele. Pe butuci şed "rascracaraţi" mulgătorii, când "se 
dau mânzările la uşa". "Acăţându-le de coada" ei îndreaptă ţâşnitura laptelui "din 
pulpa oii" fn cupa galet ii de mulsori. Fac măsurători: clădirea stânei, de 9, 30 m / 
7, 60 m are ceardac şi trei fncăperi: fierbătoarea, celarul şi dormitorul. I n fierbătoare 
văd: vatra deschisa fnconjurată de bolovani; vârtejul rotitor cu vârful înfipt intr'un 
buştean găurit şi ursul strâns "intre cracii furcii", la înălţime; crinta scobită in trunchi 
de arbore nerăşinos - ştejar, "dărâmat" din gorunetul de la Poiana Perişanilor - ; 
popul, lăstarul, bolovanul, grătarul; trei scâuiele; trei găleţi de muls, cu cupă şi, 
pe policioara, aţa, ace, amnar, cremene şi un piron de fier ruginit. Pe alta poliţă 
se afla un felinar, un aparat de radio portativ cu tranzitori "Electronica" şi câteva 
baterii "lăsate la fncârcat". Mai sânt: un putinei, patru galet i ( "ăli mai multe-s la 
oi ... "); ceaunul, stricurele (zilgârnele), crestezul, linguri de mestecat in zăr, o 
cruce de zăgârnă, fnvelitori de caş, linguri de urdit, săculeţii de urdă, lopata de 
mestecat zilrul, ulucul cu apa sărat.I pentru "caşul muratoare" (fn Loviştea nume comun 
dat brânzei telemea), un cuţit de teleme;i şi o mătura dintr'un vârf de brad retezat. 

La fndemâna cu carneţelul, casetofonul şi aparatul de fotografiat, fncep ancheta 
preparării brânzeturilor şi a celorlalte derivate ale !aptului de oaie, interogând pe 
tot i cei prezent i. Pâstorii din Leu nu se deosibesc de vecinii lor, cei răspândit i in 
munţii fmprejmuitori, pe la stânele din Poiana Zănoagei, Spechica (din "Spre chica" 
muntelui!), Fruntea Ursului, Pleaşa Grebleştilor (apelativul pleaşâ are ca sinonime 
rn Loviştea - pojorâta, runc, arsură, arşiţa - şi fnseamna loc de aqricultură obţinut 
prin runcuire, runcuialâ, adică prin incendierea pădurii; se şi spune "de pe runc 
nou se face brânza buna"), Cerbeasa ( feminin rar), Paltinu, Arsurile (vezi mai sus), 
Bilceriu, Mormântu, Olanu (din pec.cum. "oglan" - fiu, este situat lângă Creasta 
lui Făt!), Olânelu, Vemeşoaia, Galbena, Pietriceao, Dâescu, Titescu, Fata lu' Sântilie, 
Coarneşu, Călugăru, Turtureaoa, Şerbota, Cureluşa, Leurda (o plantă), Dragobratu, 
Strâmbu, Orjiştile (cu semănături de orz). 

Ne-am împrietenit la toarta cu câinii. Le-am dat zăr şi mămăligă fn troaca 
lor. Ne mârâie aucm cu bunăvoinţă. Ne culcăm in sarici grele, după căderea lină a 
nopţii, ciuruita de lumina vie a stelelor străpungând cerul de catran şi învăluindu-ne 
tainic. 

Miercuri 7 August 1974. Valerica mă trezeşte pentru mulsul de dimineaţă şi 
nu-i decât patru şi jumătate! Timp de o oră şi jumătate, rn behăit, zvon de "cloapete", 
lătrat de câine şi molcom grai ciobănesc, împletit in hohote de râs, au fost mulse 
toate cele 875 mânzări şi ţâşnitura laptelui lor a umplut ritmic gă letile.. Măsurat 
cu ţancul sau flotorul, se trece cantitatea de lapte mulsă in "fişa de mulsori". Laptelui 
i se dă chiag timp de o jumătate de oră; după ce se fnchiagă se strecoară; "caşul 
se frământa cu mâinile şi se adună"; se aşează in crintă; se stoarce şi se frământa 
fncâ de două ori; se stoarce din nou şi se lasă la dospit. Se frământă şi a treia oara, 
se freacă cu crestezul; se sărează (intre 3,33 % şi 2,85 %, adică 1 kg de sare la 30-35 
kg de caş). Cu caşul sărat şi frământat se umplu "burdufii". Zerul (corect zarul) 
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se fierbe şi din el iese, miraculos, urda, mai alba decât z.ipada. 
Plecăm către Stâna Mare după zece şi ajungem către amiaza. 

STANA DIN STANA MARE. Am noroc să-i gă;esc reuniţi pe toţi ciobanii; 
aflaseră că venim şi aşteptau răbdători. Cei doi baci sânt cuscri: Popa Z. Nicolae 
(născut in 1913) şi Chiţoiu C. Nicolae (născut 18.11.1922); mânzărari sânt patru: 
Nicolae Drăghicean ( născut la 15.3.1939), Popescu A. 0 etre ( na scut la 19. 1 O. 1941), 
Antone D. Ion (născut la 11.2.1927) şi Bălteanu Gh. Ion (născut la 14.3.1932). Sterpari 
sânt: Dima Da vei ( născut la 13.4.1899), vechiul meu prieten şi Giupana I. Ion ( născut 
la 23.7.1932), iar mân;itori "buni şi la mânzări şi la sterpe" - Menchiu C. Constantin 
(8.11.1915), Calina Gh. Ion (4.4.1940) şi C.avrilosu Petre, toţi din Boişoara. Cei 
unsprezece păstori ciobănesc la două cârduri; unul de 1100 mânzări, altul de 300 
sterpe, ajutaţi ne 14 câini. "Sterparul nu intra cu sterpele în stâna". Dima Davel 
îşi are de aceia "bordeiul lui", o că soaie la 5-6 km de stână, în acelaşi munte. Mai 
sânt 6 porci ( tot i ai lui Chiţoiu) şi o pisică. 

Deşi i se spune "mare", clădirea stânei este mică, numai cu fierbâtoare, celar 
şi prispa ( parte deschisa, parte rnchisâ). Stâna măsoară 9 / 4, 50 m ( fierbâtoarea 
5,20/3,50 m şi celarul 3,80/4,50 ml. Simplitatea planului, altitudinea (1828 ml, relativa 
izolare, posibila continuare a unui model arhetipal (atestarea prezenţei stânei aici e 
mai veche de cinci secole) sugereaza oricum străvechime şi dovedeşte ca şi suratele 
ei "primitivitate". Diagnosticul, rn formula tehnică este: adăpost sezonier fix, folosit 
rn văratic; rnchis, acoperit; cu temelii de piatra, "în patru colţuri"; făcuta din bârne 
de molid, rotunde, încheiate rn cheotori (stâneşte) şi "în feţe rncheiate în căţei"; 
are "coperiş cu culme", 11 rn patru ape" (cline) "şiţuite'! cu "şiţe fără scob"; prispa 
deschisa şi o uşă. N'are ferestre, n'are coş şi nici podele, ci pământ bătut cu maiul. 

Fierbâtoarea-dormitor are vatra deschisa, vârtej cu cârli'], crintâ o pdicioara 
şi două paturi-laviţe; în celar sânt masa de dospit ( 1, 80 /0, 80 ml; un pat dublu, 
suprapus, de caşi; alt pat dublu şi el. suprapus, de brânza de burduf şi patul pentru 
sacii de urdă. 

Nici cercuita, nici tencuită, clădirea este străbătuta de vârghini inegale rntre 
bârne. Diverse obiecte şi unelte se află răspândite pe o policioară: un amnar, cremene 
şi iască; trei cutii de chibrituri ( într'o folie de plastic); un felinar, o lanternă cu 
baterie; un aparat de radio portativ, cu tranzistori marca Turist (bateriile sânt rn 
cenuşa ca sa se rncarce) şi un fluier ferecat cu sârmuliţa argintie (din nichel), având 
şase găuri. Lângă policioară, agăţată de un cui de lemn de tisa (Taxus baccata L.) 
se leagănă balanţa veche (măsurând în ocale!) deasupra unui cântar nou, marca 
Balanţa-Sibiu. Vatra n'are vârtej (bârna rotitoare) aceasta fiind înlocuită cu un "dirli9" 
( "cracan", "crâcan cu cârlig", rnşurubat într'unul din braţ ele crâcanului şi 

"crăcanei"). Mai sânt rnca: trei scaunele de molid cu patru picioare; o prăjina de 
uscat "trâistile", câteva traiste; trei ceaune şi un tean,; de saci de nylon (că rn ei 
"nu înfloreşte nici urda, nici brânza") şi, rnşirate pe o sfoara de in, mai multe perechi 
din urechile potricălite ale oilor moarte; un cuţit de tâ.at mămăliga şi aţa mămăligii; 

un alt cuţit de lemn "de mestecat strâghiata"; o lopată ne mestecat caşul proaspăt, 
un făcăleţ de urzici şi un făcăleţ de mestecat rn zar şi urdă; o căldare de lapte; o 
9âleatâ pentru "juntiţâ"; o cruce pentru căldarea de lapte; o stricurâ rotundă 
(zăgârna). Lângă perete se află crinta cu lăstar, pop şi bolovan (pentru lăstar exista 
locaş); un alt lăstar "ae scos caşul" şi o putina cu crestez i trecut prin urechile: 
putinei). Mai văd patru putini, câteva cuie de lemn şi un şuştar de scurs caşul lângă 
trei bâte ferecate, o caţa (iungâ de trei metri) şi maşina ue tocat carne. 

Pentru o turmă de 1400 oi, strunga aflata între un molidiş şi stâna (la nici 
120 m de bordei) pare mica. Cei şase porci (foşti până de curând godaci) 9rohâie 
şi guiţă mulţumiţi, rmbulziţi cu râturile în zarul unei troace, scobite în trunchi de 
conifer ( Picea excelsa L., tăiat din molidişul aflat rn preajma). Ii foto9rafiez amuzat. 

Isprăvind ancheta brânzei căutam răcoarea apei Tăului din "faţa" ( "a lu' 
Sântilie", pe unde se făcea târg pe vremuri) şi dam de-a dreptul prin Coarneşu spre 
a ajunge iar la Stâna Mare. Dima Da vei încropise tocmai o mămăliga ( "când apa dâ 
încrop pui sarea şi mălaiul"); o răsturnă aburinda pe o meşcioarâ şi tăind-o cu aţa, 
ne făcu semn amical zicând: "poftit i încoa', don'doctor! luat i şi mâncat i că v'o hi 
foame". Ne aşezam, care pe iarba, care pe scaunele şi primim blide şi linguri de lemn; 
tăiem cu cuţitul mămăligii câte o "felie" aburinda şi ne dăm la "lăptării": lapte dulce, 
nefiert; "juntiţâ" acra ţâşnita dintr'o piei e crudă de ied; janţâ unsuroasă; caş sărat 
şi urda în necăcioasa. Cu setea şi foamea potolite, ne îr,tindem la soare aidoma pisicii, 
între câini şi cai. 

Ne rntoarcem la stâna din Leu unde-i vânzoleala mare. "Az' noapte lua ursu' 
porcu'" "Area (era) pe la doi de noapte, lângă stâna veiche din Leu. Costică 
Paroş s'o dus cu câinii după iei. Pe pârâu' Leului, in jos, porcu' mort. Am dat cu 
petri să scap dă urs". "Hoitu a rămas locului". 

Pe seara Aurel Mohanu taie o mioara în cinstea noastră; o qateşte Valerica 
rn ceaun cu unt şi ceapă, iar ficatul ni-l pârpăleşte în jar. Ne îmbătăm ·cu ţuica fiartă, 
îndulcita cu faguri de miere de "muscă" şi "dreasă" cu praf de cal, luat cu ţesala 
de pe bidiviii nostri! Ne culcăm rn dormitor, re paturi de scândură şi dormim duşi 
rn hârjoana şi lătratul câinilor. 
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Joi 8 Auqust 197Q, La patru şi jumătate ("în ziori"), sprijinti în bâta şi 
cu sarica'n spi~are aştept, în frigul subţire, mulsul de dimineaţa din Leu. Aflu ca 
mânzărarul Bucur a fost şi mielar (în Budislavu); "Cea mai gingaşă îndatorire 
păstoreascii" şi că oile "botoaşe" ("botuşare"), adica bătrâne (zise şi "babane", fiind 
ştirbe), se dau la "reformă" (sic!) în sat, fiind asigurate la ADAS. 

- Cum numiti oile? vreau eu să ştiu. - lnainte de prima fătare, oii ii zicem 
"mioară". O dăm la areţi (berbeci "feciori", care n'au nuntit) s'o mârlească; acu-i 
"oaie plină", sau "oaie de fătat". După fătare e "mânzare"; "plecătoare" cât alăptează 
mielu ("se rupe de la ţâţă /pulpă/ la 7-8 săptămâni şi se bagă în ţarc, adeca 
"se'nţarcă"), şi "mulgatoare" după inţarcare (=ablactare). O sug behăind noatenii 
şi noatenele, "meii şi melele". "Stramioara" e oaia de 1, 2, 3 "mei şi mele". Ea "se 
ţine de prasila până la 7 mei". Pâna la 3 ani are "dinţi de lapte"; peste 3 ani e 
11 rncheiata la gură"; când rşi pierde dinţii e "brăcuită" (cf. fr. "breche"); ştirba, 
cum vă zisei, e "botoaşă" ori "babană". Mai notez că intre ţâţa oii şi brânza de burduf 
iscată din laptele ei trec cel puţin 8 zile. 

Din laptele oilor lui, muls fără intervenţia baciului, curteanul stăpân îşi face 
în cursul primăverii cam 2-3 kg de caş de fiecare mânzare, sau 2-3 caş murătoare. 
lnvăţarea tainelor ciobăniei - meşteşug gingaş şi anevoios - a fost ritualizată. Ca 
prag al unui rit de trecere "după legea din bătrâni, din bătrâni, din oameni buni", 
feciorii satelor ucenicesc la stână un văratic sau două, înainte de încorporarea în 
armată; "altfel n'am fi oameni cu rost". Deşi fetele şi femeile nu ascultă de un rit 
analog - ele fiind considerate impure şi în consecinţă cu influenţă nefastă asupra 
producerii fruptului oii, din punct de vedere tradiţional - destule dintre ele ar dori 
să devină păcurărite, măcar pentru câte o jumătate de văratic, ceeace se şi constată 
frecvent şi rn mod practic prin înfrângerea interdict iei (admisă tacit, deşi nu făra 

controverse). 
ln acel an, ciobanii din Leu s'au obligat prin contract să facă de văratic 2250 

kg de brânză din laptele celor 875 mânzări, adică 2 1 /2 kg de brânză de cap de oaie 
mulgătoare (mânzare); ceeace rnseamnă câte doi caşi de 12,5 kg fiecare (total 25 k9) 
pe zi, timp de 90 zile. Băciţa din Leu este plătită la zeciuială (rn brânză: "una din 
zece"); toţi ceilalţi sânt simbriaşi, plătiţi după numărul oilor care le revin, rnmulţite 
cu numărul zilelor, la care se adaugă "direptul la frupt". ( Doar în tomnatic se schimbă 
simbria şi valoarea ei scade). 

Stâna primeşte "de-a valma" din partea stăpânilor câte 1 kg de mălai "pe cap 
de oaie şi cap de câine" şi câte "1 kg de sare pe cap de oaie" ( trecute pe răboj), 
sau contravaloarea rn bani; fiecărui cioban i se cuvine separat tutun şi ţuică, haine 
şi rncălţăminte "cât poate rupe fiecare". 

A venit ceasul despărţirii. .. dăm bineţe cu părere de rău şi încălecăm. "La 
revedere don'doctor şi mai poftiţi pe la noi" îmi spun ciobanii. 

Coborând spre Zănoaga, simt agaţată de ciochina şeii o greutate necunoscută. 
Este o traistă aspră din păr de capră lovind calul peste oblânc. Opresc şi-o salt spre 
mine: în ea se răsfaţă un burduşel lucios şi pe el o hârtie unsă, ruptă din caietul 
cu fişele mulsorilor, pe care scrie cu creionul în litere tremur·ate: "Domnului doctor 
Andrei Marcu" şi dedesubt, rntre linii, "doctoru nostru". Pe mine, care i-am părăsit 
- s'au rmplinit de atunci 11 ani, rn iulie - mă rncearcă iarăşi remuşcările ... 

Drumul coteşte rnvăluit rn ceaţa subţire, risipită când şi când de razele soarelui 
rncins. Se iveşte Zănoa!la, zâmbind în lumină şi alături, rn poiană, zărim o femeie 
filcându-ne semne energice. Gândind că s'ar putea s'o apucăm pe vreo scurtătură, 
ne oprim. Nica (băciţa Nichita Şandru) ne pândea ... A ţinându-ne calea, ea ii aduce 
Gloriei un burduşel de brânză în dar! O rmbrăţ işăm amândoi. 

- Haideţi pe la noi ... rosteşte Nica Şandru cu voce şoptită. 
Descălecăm şi ne rntindem la umbră. I nsetat i rn permanentă ca de aer, bem 

iar jintiţă acră, cu rnghiţituri măsurate, ca într'un ritual milenar şi nu ne mai dăm 
duşi. Dar nechezatul insistent al calului ne reaminteşte: "călătorului ii stă bine cu 
drumul". 

La revedere! ne spunem, drumeţii depărtându-se în trap de cei rămaşi cu 
rosturi neclintite. 

lntr'o poiană, abia umbrită, descoperim un vâlcel sec, năpădit de rugi de mure 
şi afinişuri ... Nu rezistăm tentaţiei: pe brânci, făcând mâna pieptene, culegem "afinii" 
şi mure, roade încinse şi vag parfumate. Muruiţi pe la gură, coborâm Coasta Tare; 
străbatem Găujanii pustii şi, cum se iveşte bulboana de la Moara Veche a Boişorii, 
ne lăsăm ademeniţi de limpezimea ei înviorătoare. Domnul inginer Erich Schell ne 
priveşte zâmbind. 

Răcoriţi ne întoarcem de unde plecasem zilele trecute. Oara, curioasă, ne 
descose pe toate feţele. 

Seara, târziu, în pacea necuprinsă a firii, îmi pun puţină ordine în anchete, 
fiindcă începând de mâine va avea loc confruntarea cu cei mai vestiţi baci ai satelor, 
rn fruntre cu Mitu Bradosu din Găujani. Norocul nostru; mai rămânem la Boişoara până 
la sfârşitul lunii, aşa că n'avem de ce ne grăbi din cale afară ... 

* 
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INTRE LAPTE 51 BRANZA 

La Boişoara (comuna din judeţul Vâlcea), rn Ţara l.oviştei, compusa din satele 
Boişoara, Gâujani şi Bumbeşti), "laptele mânzării" (lapte de oaie) abia muls se numeşte 
"lapte crud", "lapte dulce", "lapte nefiert"; el se opune "laptelui nefiert". Laptele 
nefiert se poate 11 rmbrânzi" şi "serbezi" de la sine, mai ales "dacâ ciobanii nu şi-au 
păstrat curăţia", "gustând din trup de muiere când nu ,rebuia" (adicâ la stâna şi 
cât timp se face "fruptul oii"). Mânzarea este "pe lapte" intre "fătarea meilor şi 
melelor" din ianuarie ... 

"11 Ianuarie 1962. Pe când mă spălam rn curte, Dorina rmi arata primul miel 
fătat anul acesta: negru, cu blăniţa rncreţitâ, are picioare lungi, şovăitoare 
şi priviri candide. Gazda rmi spune: - Aţi vâzut miel negru, don'doctor. De-acu 
va merge bine tot anu ... " ( Andrei Pandrea - Medic la Boişoara; Editura pentru 
literatură, Bucureşti, 1967, p. 184). 

şi ţine până la 8 noiembrie când "se mârleşte oaia". 
La "sorocul ciobanilor", de Sumedru (26.X) "se sparg intovărâşirile bacilor 
şi se arunca turmele pe curt i, la stămâni", unde "de Rangheli" (Sfinţii 
Arhangheli I, în 8 brumar, de Sân Mihai, se dă turta de mei şi grâu de toamna 
areţilor şi "intra berbecii intre ei 11

• (Andrei Pandrea - "Cftnd am fost iapă"; 
Buletinul Bibliotecii Române, voi. XVI (XXI, 1990-1991, Freiburg i. Breisgau, 
p. 388). 
Dupâ ce "a dat colţul ierbii" (15.1111, de Blagoveştenie (25.1111, se slobozesc 

pe livezi oile şi mieii şi, în vinerea dinaintea Sâmbetei Ursului ("cea de pe urma din 
mărţişor") se rnţarcă mieii şi se face "râvâşitul" în "răscolul de primăvara", când "se 
aleg meii dântre oi". Cei mai plăpânzi, născut i "dincoace de soroc", ca şi cei 
"întârziaţi" născuţi dincoace de soroc, "sânt fngaduiti să mai sugă", "întâriti cu un 
stroh /germ. Stroh - fân/ de fân şi de flori", "cule în sărbători, de doua fete 
surori". 

La mulsorile zilnice ( care fnceteazâ de Sânta Paraschiva - 14. X I - mânzarea 
da 800-1000 ml lapte, ajungând fntr'o lactaţie de 210-300 zile la o cantitate de 
aproximativ 150-300 I. lapte/mânzare. "Oaia lăptoasa se tine de prâsilâ". Tot la 
Boişoara, o "capră de Loviştea" produce 3-4,5 I. lapte pe zi şi o vaca de-a locului, 
de obicei destul de pricăjita, intre 8-20 I. pe zi. 

Intre Sângiorz şi Sântămăria Mare sau Mică (15.VIII sau 8.IX) se fac două 

mulsori, şi rntre ziua Sân tei Mării şi Sânta Paraschiva ( 14. X I, după câtimea de lapte, 
1-2 mulsori pe zi. Sfânta Maria, ca limită mobilă, depi,1de mai ales de condiţiile 

pedo-climatice ( de sol, precipitat ii şi temperaturi I, fnsumate şi răsfrânte asupra ierbii 
pajiştei alpine. Din laptele muls după Sfânta Maria Mare nu se mai face brânză ci numai 
lapte acru şi lapte de putina. 

Prima mulsoare rncepe la ora 4 1 /2 dimineaţa. După mărimea cioporului de 
mânzări şi numărul de mânzărari mulgători, mulsoarea poat~ dura intre 25-30 secunde, 
cât ţine mulsul (mulgerea) unei mânzări (sau, de pildă, a cinci mânzări mulse 
concomitent de cinci mânzârari - între care se instalează o sincronie "de zhârcâieli" 
involuntară şi perfecta!) şi câteva ore. ln cazul stânei din Leu, cele 875 mânzări au 
fost mulse de 4 mulgători fntr'un răstimp cronometrat de 90 minute, adică până la 6. 

Tehnica m u I s u I u i : "mânzarea se da la uşa". 

Mulgătorul se aşazâ pe scăunel (butuc, bolovan etcJ fn "câputul ţarcului" (sau 
"comarnic"), ferit de parţi de "apărătorile pălimarului" aflate de o parte şi de alta 
a "strungii"; "uşa" - o portiţa batanta, este fmpinsă şi 11 rnvârtitâ rn drugul ţâţânii" 
de oaia care iese din tare. 

"Mânâtorii" (strungarii) rndreaptâ oaia către mulgător fluierând şi fndemnând: 
"nea la uşa". Mânzarea 1) "se acaţâ de coada" (este prinsa de coadă de către 
mulgător); 2) "se prinde pulpa (ugerul) cu mâna şi se strânge uşor"; 3) "se stoarce 
ţâţa'n sec"; 4) "se zbârcâie ţâţa şi se mulge" (a - rntre primele falange ale policelui 
şi arătătorului când sunt oi puţine - "muls"; sau b- intre arătător şi unghia policelui 
- "muls cu nodu"; n. b. = articulat ia interfalangianâ a policelui I; 5) "ţâşnitura laptelui 
cade fn cupă" (aceasta este fixata între două fire de lâna toarsă, răsucite, alcătuind 
"strungăreaţa" din gura "şiştarului" (sinonim "şuştar", "găleată cu cupă", "gâleatâ 
de muls", "găleatâ de strâns laptele"). 6) "Jăta şi degetele 'se uda' în laptele din 
cupă". 

Laptele abia muls ("dulce", "crud") umple găleata cu cupa şi se toarnă în: 
1) "Hârdău" (ciubăr"), calda re de aramă sau alamă de 50-70 I. 
2) Se strecoară ( lat. "stercorare"-"stercus" "câcăreazâ") prin 
3) "Stricură" ("zgârnă"), pânză rară, rezistentă, de lână, cânepă sau bumbac, 

aşezată pe "cruce" (cadru de formă pătrată, alcătuit din patru "laţi" egali, prinşi 
de capete câte doi, servind de suport stricurei) sau "vârzob" (grătar din sfoară de 
in sau cânepa, rntins pe un cerc de nuia de alun cât gura hârdăului) fn gura 
hârdăului. 
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IJ) Se măsoară "câtimea laptelui" (cantitatea) cu "tancul" sau "flotorul". 
5) Se rnsemnează volumul laptelui fie pe "răboj" ( "tăoncuş", "ştercă"), fie 

rn "fişă de mulsori". 

Se mai mulge şi "întrerupt". Pentru obtinerea "tăriei laptelui", sau a "fruntii 
laptelui", se "uşurează" la "mulsul dintâi" jumătate din laptele strâns rn "pulpă" (tâta 
şi uger). Ce rămâne, la "mulsul de-al doilea", este "urma" .. sau "codina laptelui". 
"Tăria laptelui" este "laptele cel mai gros" - "se zbârcâie plinul pulpei de tăria 
laptelui", "lapte gros" (cf. jocul copiilor "lapte gros"). "Codina laptelui" este "hrana 
de peste zi a manzărarului şi scutarului" şi cea care li tine de foame, tot lui, în 
"porneală", adică "păscutul de noapte". Păscutul nocturn, în jurul stânei - rn "porneală 
mică" - este opus celui din transhumantă, numită "porneală mare". Codina se obtine 
prin "mulgerea urmei din golul pulpii" (fr. - "reblocher"). 

lnchegarea laptelui 

Laptele se închiagă cu "chiag", "cheag" ( lat. "coagulum"). El este secretat 
rn una din cele patru despărtituri ale stomacului rumegătoarelor (rumen, retea, foios, 
chiag) unde se şi concentrează: "chiagul", "rânza" sau "plotogul". La Boişoara chiagul 
se pregăteşte în două feluri: 

1) Chiagul de "curastră" sau "jilav: 
a) Se mulge laptele din primele zile după fătare ("curastra", "curasla", 

"corasla" lat. "colastra", "colastra") rn "ciuberel". 
b) Se sărează. 
c) Se astupă. 
dl "Se tine la copt" (2-3 ore). 
e) Se strecoară prin zăgârnă în alt ciuberel; acesta 
f) - se "ceruieşte" cu "ceară de "muscă sălbatica din pădure" - albină (sălbatic 

- lat. "silvaticus", de pădure); sau - "se zmoleşte" (cu zmoală). 
g) Se păstrează rn stână "la răcoare". 
h) Când se destupa "se moaie cu zăr cald" şi se obt ine "chiag jilav". Se 

apreciază "iutimea chiagului" la prima rnchegare după cantitatea şi timpul necesare 
coagulării laptelui. 

2) "Chiagul uscat": 
a) Se ia "rAnză de chiag" (sau "plotog"), fie "spălata", fie "nespălată" de 

la: "mielul care n'a păscut"; "mielul cu hArşe" ( scos prin cezariană şi sacrificarea 
oii); "mielul de lapte de o săptămână"; "ied"; "vitei"; "purcel de lapte". 

b) Se amestecă (lat."amixticare) curastra cu sare. 
el Se frământă (lat. "fragmentare"). 
dl "Se tine la copt" (lat. "coctus") cam 2-3 ore. 
e) Se leagă cu ată rntr'un sac şi "se dă la otet sau tuică" (se scufundă sacul 

o zi, rntr'unul din cele două lichide). 
f) Se usucă (lat. "exsucare") timp de 2-3 zile. 
g) Se afumă (lat. "affumare" = "ad fumare") o săptamână şi se obtine chiag 

uscat, care tinP. 2-3 ani. 
h) Se pas treaza rn "chiagnornită" ("botă", "sipet" = cutie de lemn). Se 

apreciază "iuţimea chiagului" dupa "repeziciunea rnchegatului". 

Atât chiagul jilav cât şi cel uscat se tin rn "bordeiul stânei", pe "picioare 
de chiag", aproape de vatră. După temperatura ambiantă: - la "vreme caldă" " se 
dă chiag rndata"; - la "vreme răcoroasă" "se lhcălzeşte laptele lângă foc" şi "se 
da chiag laptelui lhcălzit". 

Pentru rnchegarea laptelui "se fărâmă (alb. "therrime") 250 gr chiag uscat 
lhtr'un blid cu zăr cald (sau apă caldă), pentru 100 I. lapte"; sau 250-1000 ml chiag 
jilav "după tărie" tot la 100 I. lapte dulce. 

Metodele de apreciere practică a eficacităt ii chiagului, uscat sau umed, sunt 
diferite. "Tăria" chiagului jilav se rncearcă "pe di buite", prin tentative repetate de 
rnchegare a unor "câtimi" de lapte,"cât se cuprinde rn 'lingura' sau 'linguroiul' (de 
lemn) "de-o oca", turnat spre rnchegare rn "cofa" sau "ulcica de rnchegat". Puterea 
de lhchegare a chiagului diferă de obicei de la o rncercare la alta şi, după compararea 
acestora, este aleasa solutia de chiag cea mai eficace, adică cea mai "tare". Se poate 
afirma că tăria chiagului jilav fluctuează. 

Tăria chiagului uscat, spre deosebire de cea a chingului umed, dovedeşte 
o invariabilitate remarcabilă, cu valoare constantă: "o parte de chiag uscat rnchiagă 
petru sute de părţi de lapte". Proportia de 1 /400 reprezintă un etalon, o măsură 
standard ciobănească. 

Laptele şi chiagul din 11 rnchegătoare" ("găleată" - lat. "galleta"; sau "şteand", 
sas. "Stand") se amestecă cu linguroiul sau "lopetica". (Paradoxal, rn Jara Loviştei, 
sufixul -oi, u este perceput ca augmentativ şi diminutiv în acelaşi timp. De exemplu 
linguroi este şi augmentativ şi/sau diminutiv (lingură - lat. "lingula"); pe când lopetica 
nu este decât diminutivul din lopată (sl. "lopata"). 

lnchegarea laptelui se face rn 30-IJ0 minute (+-); "laptele a lua ut chiag daca 
unge la deget". 
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Fruptul f ă r ă c h i a g . 

Din laptele nefiert şi/sau fiert, neamestecat sau amestecat unul cu altul, se 
prepară foră chiag laptele acru şi "marcatul". 

I) L a p t e a c r u se face astfel: a) Laptele muls se toarnă în "hârdău" 
(magh. "hordo") metalic; b) aşernt pe foc se fierbe; el laptele fiert se toarnă rn 
"budaca" (putinică de lemn strânsă la gură, acoperită cu capac ·•zmolit); d) se păstrează 
"la loc ferit şi răcoros" (neacoperit se mentine proaspat 6-8 săptămâni; acoperit se 
ment ine 4-5 luni). 

11) Măr ca tu I (lapte de putinii, lapte de iarnă, covăsit) se face aşa: 
a) se pune la fiert apii până la clocotire, într'un "tuci" (te. "tuci", idem), adica ceaun 
de fonta; b) pentru a se evita afumarea se scufunda în apa clocotindă un căzănel de 
alamă umplut cu lapte, până la fierberea lui; se lasâ la răcit; c) ln alt ceaun umplut 
cu lichid apa, zar, izvarnâ, zara, dar nu lapte - se introduc cu "cleştele de bolovani" 
( fâcut din otel sau improvizat) ori cu "lopet ica de jăratic" mai multi bolovani ( 1-3) 
aduşi la incandescenta, pâna când lichidul dă în clocot; d) se opăreşte cu apa clocotită 
o putina noua (adică nefolosita); e) putina spălata şi zvântata "se acoperă cu o toalii 
sau un sac, sa nu dea murdarii în ea"; f) în putină se toarnă lapte fiert, nefiert sau 
1 /2 fiert şi 1 /2 nefiert şi se amr.steca cu lopet ica; q) timp de 2-3 săptămâni se lasă 

laptele "să se hodinească"; h) "prins bine" şi "închegat fără chiag", i se scurge "zarul 
lăsat"; i) Putina se astupă cu grasime (unt de oaie, untura de porc) şi i se fixeazii 
capacul cu răşina sau zmoală: "dacă nu se zmeieşte, infloreşte"; (a fnflori = a 
mucegai). Şi totuşi "marcatul prinde floarea de 1-2 cm); j) putina se destupa dupa 
"dulcele Crăciunului şi se consumă începând din "săptămâna brânzei" (a 9a după 
Sânvilsâi "cap de an"; marcatul se taie cu cutitul, se ia cu lingura şi se milnânca cu 
"furcuta"; este acrişor, răcoros şi sat ios. 

Producerea marcatului, a urdei şi-a urdei seci cu ajutorul focului, prin 
fierberea zarului şi respectiv a izvarnei şi zarei, ne dezvaluie - gratie practicilor 
nerntrerupte, multimilenare, estivale şi zilnice ale cobanilor - supravietuirea unei 
tehnici arhaice ingenioase în uz la stânele loviştenilor: fierberea lichidelor în vas de 
lemn. 

Recipientele metalice obişnuite la stânii precum vasele de ilramil, alamă, fontă 

şi din aliaje feroase de tipul calda re, găleata, cazan (te. "kazan"), ceaun ( tăt. "ta hon", 
ucr."tavum"), tuci (te. "tuc;"), ~iştar (sl. "!;estaru"), se bucură de proprietatea 
suportării temperaturilor înalte fără riscul topirii, datorita punctului ridicat de fuziune 
al elementelor constitutive. Vasele de lemn alcătuite din doage cercuite sau necercuite, 
cu sau fâra capac, cu sau filrâ toarte, de tipul căldare, galeata, şiştar, buduroi (budur 
- trunchi de copac scorburos, et. necl.). donită (s.cr. "dojnika"), ciubăr (bg. 
"tebăr"), bota (et. necl.), bărdaca (te. "bardilk"), cofii (bg. şi s.cr. "kofa"), hârdău 
(magh. "hordo"). putină (lat. "putina") nu pot fi expuse direct focului care are 
"căldurii uscatii", datorita riscului combustiei. 

Foc u I 
lnsemniltatea focului la stână, dincolo de folosirea lui curentă 

(fntretinerea igienei personale, pregătirea hranei şi combaterea frigului) se 
mai demonstrează prin douâ tehnici curente: 

a) Purificarea uneltelor brânzei care sânt de lemn, prin opiirirea lor 
cu apă clocotită. De alfel, rnceputul văraticului în stână îmbrăcând o haină 
rituala, consta, rmpreună cu aprinderea "focului viu" şi rn opărirea şi curătirea 
meselor pe care se lucrează brânza, "linse şi zgâriate de gadina în pustietatea 
iernaticului", şi· 

b) facerea unor frupte din laptele mânzării, care cer rn mod obligatoriu 
fierbintea la focului uscat: lapte acru, marcat, caş, urdă, urda seacă. 

Comportamentul ciobanului autohton, empiric şi comun multor pastori 
de oi din lumea larga, precede cu mult asepsia, definitită de baronul şi 
chirurgul britanic Sir Joseph lister ( 1827-1912), ca şi pasteurizarea introdusa 
de Louis Pasteur ( 1822-1895), savant francez descins şi el după nume din 
pastori, a rmpiedicat şi rmpiedicâ proliferarea florei microbiene nocive nu numai 
sanâtat ii omului ci şi laptelui şi derivatelor acestuia. Din anchetele noastre 
de teren rezulta cil ciobanii lovişteni produc fierberea apei, laptelui, zarului, 
izvarnei sau zarnei, folosindu-se de trei agenti diferiti, cu care obtin, 
conserva şi difuzează căldură; focul, apa şi piatra. 

Loviştenii spun ca focul (personificat - Focul) ar fi "zâpârstea 
Soarelui", adică mezinul (prâslea) dogoritorului astru. Luna, ca sora mai micâ 
a soarelui, este sora mai mare a Focului. Şi rn alt context, unde atât SC11rele 
cât şi Luna coexista cu Sora Soarelui - personaj feminin total absent de pe 
firmamentul astronomic - de buna seama o sora mai mare a Lunii şi deci şi 

a Focului, acesta rămânând tot mezin. "Vara, focul coboară din cer pe pământ"; 
la seceta mare, când aprinde iarba şi pădurile pârjolite, şi la sorocul furtunilor, 
când traznetul rnvâpăiazii filrâ sa aleaga tot ce-i sta rn cale. Acest foc, "darul 
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lui Dumnezeu", este apreciat şi căutat de ciobani. Ei vad in el alternativa 
echivalentă a "focului viu". "Focul se iscă de la Domnul, sau n arrinde omul; 

se fură flacara şi dogoarea; ajunge jăratic şi se stinge in scrum, tiuind, 
in tăciuni". Procedeele de aprindere a focului sânt despart ite de cobani 
limpede; "pe vechi" şi "re nou". 

Pe vechi când se folosesc de: 
a) Amnar. Instrumentul, făcut de fierar, prin "baterea la cald cu 

ciocanul pe nicovala şi potrivirea cu cleştii", constă dintr'un fir de otel (sârmă) 
lung de 25-30 cm, cu secţiunea de 1-1,5 cm. El se fndoaie de patru ori în 
unghi drept spre a forma o rama (deschisa, "nefncheiata") pe masura laţimii 

palmei. Amnarul se aşa za cu latura lunga discontinua fn interiorul pumnului, 
expunând-o paralel pe cea întreaga în dreptul ultimelor patru degete (de la 
index la auricular), pe falanga a treia. Cu ea ( sau de ea) se izbeşte bolovanul 
de cremene (silex) sau de gresie neagra, t inut în cea la Ita mâna, pentru 
stârnirea scânteii care va aprinde iasca ( lat. "esca" - hrană, medicament); 
fie o bucată întreagă, fie o şuviţă bătută şi subţiată de Fomes iqniarius, 
Polyporus fomentarius sau Phellinus fomentarius. 

b) "Focul viu". Acesta se obt ine astfel; se ascute cu "biceacul" ( pc, 
te. "biciak" - briceag) un "fuscel" (lat. "fusticellus; "fusti" - bat, ţăruş), 
vergea din lemn tare de corn, cu care se sfredeleşte fn cioplitură groasă de 
"budur" ( etim. necl.) un trunchi de copac scorburos sau fntr'o "tandârâ" 
I sas. "Zander", germ. "Zunder"), despicate cu securea ( lat. "securis") din 
arbore cu lemn moale (plop, fag, arin, "plută" (de fapt scoarta groasa, moale, 
uşoara şi inflamabilă a speciei de ştejar "Quercus suber", numit plută) până 

la aprindere. 
el "Pălălaia trăznetului". "Când se nemereşte să fulgere trăznet /sic!/ 

prin preajmă". Verbul 'a trăzni' este cunoscut ca utilizat concomitent cu 'a 
fulgera' (fulger sau trăznet). 

Pe nou se folosesc de: 
a) Chibriturile (te. "kibrit") şi brichetă, multi ciobani fiind fumători, 

ca şi de lupă sau ochelari (cu lentile convexe). Acest ultim procedeu iscând 
foc exclusiv din soare prin concentrarea razei cu lentila, în smoc de iarbă 
uscată, lemn putrezit, rumeguş de molid sau brad "fnrăşinat", iască, hârtie 
ş.a., se află fn curs de ritualizare, datorită caracterului miraculos al stârnirii 
focului, independent de orice rod omenesc în afara lentilei convexe. Aprinderea 
este limitată atilt de nebulozitatea atmosferei cât şi de "puterea soarelui", mai 
importantă vara şi fn jurul amiezii. 

b) A p a. Cu ara care clocoteşte in vas metalic se poate fierbe şi 
alt lichid, dacă acesta este conţinut fntr'un vas mai mic, cufundat fn cel mare; 
această căldură se numeşte "jilavă". 

c) Bolovanul. Lichidul conţinut în vas de lemn se poate încălzi până 
la fierbere şi evaporare, dacă se introduc in el bolovani fncinşi (aduşi la 
incandescenţă). 

F A C E R E A 

Căldarea-i mare 
Da' bagâ'n ea ce are. 

BRANZEI 

Acest studiu este complementar textului 
"Oaia, ciobanul şi brânza), publicat în 
Buletinul Bibliotecii Române, voi. XVII 
(XXI). 1992-3, Freiburg i. Br., rp. 
241-277. 

Chiag puţin şi sare potrivită. 
Proverbe din Boişoara. 

Laptele dulce ( crud, nefiert) se amesteca cu linquroiul, lopât ica sau cut itul 
de mestecat fn lapte şi i se dă chiag; laptele se_fnchiagâ în 30-40-60 'minute. Laptele 
fnchegat se toarna fn "stracatoare" (pânză rară din lână) aşezata pe şteandul sau 
buduroiul numit închegătoare sau "zacator". Aceste "lapte plamâdit" se numeşte: 

111) S t r a g h i a t a (caş crud, caş verde, caş nestors de zăr). 
După ce "se alege caşul" (strâqhiata): a) se "plămădeşte cu mâinile", "se 

frământă", "se rupe", "se zdrumică". Se "zdrobeşte" şi "se srarge" cu "brighidaul", 
"badâul", "bâtatorul", şi chiar cu "cuţitul de mestecat fn lapte". Se frământă de 2-3 
ori: b) "se aduna cu mâna sau cu lingura de caş" în "zăgârnă" sau "fnvelitoarea 
caşului" (stricurâ, strâcurâ) sau "sedilă", "sâdilâ" (săculet, sâcuiet, sâcotei de caş) 
făcute din pânză rară de lână; c) "se ia caşul cu mâna şi se aşazâ fn "crinta cu scoc" 
(o ladă sau un trunchi de arbore scobit); dl "se stoarce caşul": pe caş, învelit în 
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"învelitoa,·ea caşului", se aşaza o "cruce", un "pop" (greutate) şi "parul caşului", 
numit "zavodar" sau "las tar"; e) "Se apasa" cu "şezutul" sau cu bolovanul şi "se 
tescuieşte caşul"; f) "se întoarce zăgârna (sacoteiul) de doua ori"; "se sfarâma şi 
se stoarce caşul până nu mai curge, nu mai pica, nu mai lăcrimează zăr" în "şuştarul 
de scurs zarul" de lemn sau în "căldarea băciei" ( găleată de metal de 20-25 I.). 

Din străghiată se face: 

IV) " C a ş m u r a t o a r e " (telemea, brânză de Brăila). 
Acest caş este o brânză fărâmicioasă, "untoasă", moale, albă ("ca varul", "ca 

neaua", "ca zăpada") cu savoare dulce. Tăiată în calupuri cubice, se conservă în putină 
cu saramură: "caşul murătoare cere putină". Se face din lapte de oaie, lapte de vacă, 
din lapte amestecat de vacă şi oaie şi din lapte de capră. Este un caş nedospit, de 
primăvară, făcut de obicei până la "urcarea turmelor la văratic" în propriile gospodării 
din sat, spre a evita transportul. Dar se face şi rn stâna, cu riscul fărâmării "la tulire" 
("la buire"). Se prepară aşa: 

a) străghiata (caşul crud) se aşază cu lingura de caş în învelitoare; b) se 
potriveşte în "crinta"; el se tescuieşte cu popul (fără zăvodar şi bolovani); d) se 
taie de trei ori rn cubuleţe cu cuţitul de caş; e) se scurge zarul prin scocul crintei 
în căldarea baci ei; f) străghiata "se întipăreşte" în "lădiţa" de brad sau crin tă mică; 
g) se sărează şi se scufunda în "ulucul de saramură" (uluc p.c., te - "oluk"); g) 
se păstrează în putină (din doage cercuite, cu urechi). 

Lichidul verzui rămas în şuştar după scoaterea caşului se numeşte: 

V) Z a r (zăr de caş, zăr dulce, zăr de străghiată, zarul străgeţii, zar 
neurdit, zăr de urdă). 

lnainte de strecurarea caşului crud se amestecă cu "lingura de mestecat zăr" 
(o lopeţică pătrata "cu fereastră pătrată" şi coadă de lemn) în şuştar. Zarul tot se 
scurge rn căldarea băciei. "Zăr-ul este urdă cu juntiţă" (jintiţa fiind "zăr cu boturi 
de urdă"). "Zarul se desparte de străghiată când se strecoară prin stricură sau 
zăgârnă." 

VI) Ca ş du Ic e (caş stors, caş nedospit). 
Caşul dulce este alb, moale, plin (compact), uniform şi fără goluri; pe "fata 

caşului" se păstrează imprimat(ă) "tiparul sau urma zăgârnei". La gust este dulce ca 
laptele şi se face astfel: a) se mută "păpuşa de străghiată" din crin tă pe masa caşilor; 
b) "se desveleşte caşul"(din învelitoare); c) "se lasă la zbicit, zvântat şi uscat pe 
patul de caş": "un caş peste alţii"; dl se stoarce rntâi caşul de 2-3 ori; la stors caşul 
"jintuieşte" şi iese: 

VI) J â n t u i t sau j â n t u i a I a: (zăr alb, gros şi gras, stors din 
caşul dulce). 

el "Se frământă întâi 'păpuşa' de străghiată de 2-3 ori (lat. "pupa" - fetită, 
păpuşă); f) "Se stoarce 'al doilea' păpuşa de străghiată de 1-2 ori. După frământare 
şi stoarcere caşul jăntuieşte" (lat. "fragmentare" frământare; "extorquare" 
stoarcere) şi iese: 

VII) J a n t j a n t a (urma caşului dulce) . 
Zăr untos "ca smântâna" care se scurge ultimul din caşul stors a doua oară. 

Din jan,a proaspătă se prepdrâ 

VII a) Janţ sar a (janţa sărată). 
Janţa proaspătă se săreaza in proporţie de 1 /30-35, se toarnă în şteand şi 

se rnchide ermetic. Se păstrează 6 luni - 1 an. 

VIII) S m â n t â n a. 
Se face numai din jantă şi din jântuiala. Acestea se toarnă în putinei (bădău) 

şi se lasă să se rngroaşe fără a fi atinse de "bătător" (bâtă rnfiptă întro "roată" plină 
de lemn, cu găuri pe margine, perforate radiar - 11 rn cerc" - şi echidistant). Smântâna 
din bădău ( putină mică, tronconică, rnaltă şi strâmtă, din doage de lemn legate în 
cercuri şi capac găurit, pentru pătrunderea cozii bădăului), bătuta cu bătătorul, lasă 
"zara" şi se face 

IX) U n t 
Se mai prepară şi aşa: a) se toarnă smântâna la scurs (de zară) în "sădi la" 

sau "săculeţ de smântână"; b) se răstoarnă în "troci" şi se lasă la copt; el se bagă 
rn şteand. Dupa o zi şi o noapte "iese untul". 

Alt fel de "alegere a untului" din lapte de mânzare, vacă, capră: a) se toarnă 
laptele crud rn troacă ( germ. dial. "Trock"), trunchi scobit ele arbore neraşinos (tei); 
b) laptele prins se smântâneşte o zi şi o noapte cu "lingura untului" (care este de 
lemn şi rntinsa); c) sedilele se golesc rn mai multi troci şi se lasă la copt; d) 
smântâna coaptă se toarna rn "untariţa" ( "untarniţă") sau rn "bârdău" ( "brădoaie" 
sau "târş ie", vas scund de doua palme, din doage de lemn cercuite, cu doua urechi 
şi "gură mare" de zece palme), putină, doniţă, cofa (cu toarta), buduroi, bărbânţă, 
bădău; f) pentru alegerea untului se bate "smântâna coaptă" cu "untarul" (numit 
şi "bată tor", 11 jântalau", "brighidău"). 
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Din 2, 5-3 I. se smântână coaptă, de mânzare, se ale9e 1 kg de unt şi 1, 5-2 
I. de zară. Din smântâna de vaca iese unt mai puţin, din cea de capră mai mult. 

De remarcat câteva particularităţi de vorbire constând în existenţa unor forme 
de plural neobişnuite. Astfel sg. troad are plural dublu, troace (rar) şi troci (curent 
şi frecvent). "O troacă, doi troci" se află în acelaşi caz cu "o fragă, doi fragi", şi 
"o desagă, doi desagi". Mai interesant îmi pare pluralul -ao,. pentru substantivele cu 
singularul -âu. Astfel bădău, bârdău, hârdău, pârau - au pluaralul bădao, bârdao, 
hârdao, pârao. Având în vedere străvechimea cuvântului pârau (cf. alb. "perrua"­
râu), s'ar putea ca pluralul bădaie, bârdaie, hârdaie să fie refăcut după pluralul lexiei 
din substrat: pârao. 

X) Z a r a 
Se numeşte zară lichidul albicios, acrişor şi răcoritor rămas după "alegerea 

untului". 

XI) C a ş c o p t (caş uscat, caş dospit). 
Caşul dulce (caş cu zăr) "dospeşte, se prăjeşte, se coace, se răscoace", se 

îngălbeneşte şi capătă gust acrişor. Moale, elastic, unsuros, cu coajă gălbuie: "caşul 
se sfrumuieşte când unge la deşte" ("caşul se h;'irzobeşte dacă unge la deşte"). A 
se hârzobi, sinonim cu a sfrumui, lhseamnă "a fi frecat cu hârzobul, crestezul, răvarul 
sau tocat cu cuţitoaia". Răvarul este un lemn crestat "ca creasta cocoşului". 

Caşul dospit "se lucrează" astfel: a) se curăţa caşul de coajă cu cuţitul de 
caşi; b) se taie 1h felii cu acelaşi cuţit; c) se opăresc felile de caş cu apă clocotită 
1h căldarea caşului ("ca să scoată chia9ul"); d) se aşază caşul la scurs în crintă; 
e) se sfrumuie (hârzobeşte), adică se freacă şi se mărunţeşte cu crestezul (răvarul, 
hârzobul) sau cuţitoaia; f) Se frământă cu mâinile "până se face tare ca piatra", sau 
se dă prin "maşina de tocat carne, ca să se scurgă tot jântuitul şi janţa şi din caşul 
dospit. 

XII) C a ş s f r u m u i t (caş hârzobit, caş frământat, caş bătut). 
Se trece caşul copt din crinte în putină; b) se frământă, se bate, se sfrumuie. 

XIII) Caş sărat 

Se sărează caşul frământat adăugând 1 kri sare la 35 kg caş; b) se îndeasă 
în putină şi se bate cu "pisalogul". 

Din caşul sărat se face "brânză în coş", "brânză în coajă de brad" şi "brânză 
de burduf". 

Xllla)Brânză în coş 

Caşul sărat se scoate din putină cu cuţitul de caşi şi/sau cu lingura (de lemn 
sau de metal) şi se aşază 1h coşuleţe (sl. "ko!;i" - coş) - de 250 şi 500 9r făcute din 
nuiele de salcie împletite. Modalitate extrem de rar folosită şi numai la cerere. Se vinde 
"la preţul zilei". 

Xlllb)Rrânzâ în coajă(scoarţă) de brad 
Caşul sărat se scoate din putină şi "se îndeasă" în "burduşel făcut din scoarţă 

de brad tânăr, până la 10 ani" (Abies pectinata) şi "brad alb" (Abies alba). Se face 
foarte rar şi numai la cer·ere. Se vinde la "preţul zilei". 

XIV) B r â n z ă d e p u t i n â (caş de putină). 
Este aproape echivalentă brânzei de burduf.Se prepară astfel: a) caşul dulce 

se zvânta pe "patul de caşi"; b) caşul zvântat se lasă la dospit 7-8 zile; el caşul 
dospit se sfrumuie; dl caşul sfrumuit (hârzobit) "se dă prin maşina de tocat carne"; 
el caşul se frământă bine; f) caşul se sară - 2-4 % ( 1 kg sare la 50 kg brânză = 2 %; 

1 kg sare la 25 kg brânză = 4 %) • De obicei proporţia este de 1 kg sare la 35 kg 
brânză (= 2,85 %) "ca să ţâie brânza mai mult, dai sare mai multă"; g) caşul se 
lhdeasă şi se tescuieşte 1h putina cu pisălogul; h) se astupă putina cu capac zmolit 
sau cu răşină. "Brânza de putină se 'maturizează' în 1-2 luni", la 6°-8°-10° Celsius. 

XV) B r â n z a d e b u r d u f 
"Cea mai bună, mai gustoasă, mai preţuită şi mai scumpă dintre 'brânzele' 

făcute în stână este brânza de burduf". Se face în felul următor: a) se scoate caşul 
sfrumuit şi sărat din putină; b) se îndeasă caşul în burduf cu "drughineaţa", de 
la gât spre picioarele burdufului; c) burduful se aşazâ pe patul de brânză din celar, 
cu gura în jos, "ca sâ se scurgă şi ultima picătură de zăr"; d) după o săptămâna 
"se mută din loc" şi se a şază "de pe o rână pe alta"; e) burduful "se răsuflă" prin 
lhţepare cu acul şi f) se lasă la zvântat; f) burduful se cântăreşte; g) greutatea 
se înseamnă" - pe ţâncuşi (prisme piramidale cu trei laturi); - pe scândurele 
triunghiulare înfipte în gura burdufului sau - pe răboj, priljinâ de conifer necojită. 

Dacă primăvara, în sat, o mânzare poate da lapte pentru 2-3 kg caş şi 2-3 
kg caş murâtoare, în timpul văraticului, la stână, se obţin cam 2, 5-3 kg brânză de 
burduf, şi până la 10 kg de caş murâtoare (mâncata mai mult pe loc), pe cap de 
mânzare. 

Burduful (etim. necl.) se face din: a) pielea argăsita (n.qr. "argassa", aorist 
al lui "argazo") ori "dubită" ( ucr. "dubyty"). dar netăbăcită (te. "tabak") de miel, 
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ied, oaie, câine (sic! "brânză bună în burduf de câine" nu are numai sens aluziv, 
deşi ... nu se exagerează!); b) foios (stomac) uscat (= "băşica") de oaie, capră, 

bou, bivol şi stomac de porc; c) coajă subţire de brad tânăr (7-10 ani). 
Pielea se curăţă, se moaie rn apa, se spală cu leşie de cenuşă şi nisip de râu. 

Leşia (lat. "lixiva") se face prin fierberea cu apă a cenuşii din lemn de fag, ştejar, 
alun şi molid. Amestecul cel mai eficient se dovedeşte cel al. cenuşii de alun cu cea 
de ştejar - lemne tari, având "cenuşa grea" - faţă de amestecul cenuşii de fag cu 
cea de molid - lemne slabe, care au "cenuşa uşoară"." Argăsirea pieii şi a stomacului 
uscat se face cu zăr, tărâţe şi piatră acră" (alaun; germ. "Alaun", suflat dublu de 
aluminiu şi potasiu). Pielea se rade cu "custur-a" (etim. necl.), se astupă "la ciupitură" 
cu coajă de brad şi se coase cu sfoară de in, şuviţe răsucite chiar din pielea 
burdufului, fir de lână toarsă şi răsucită etc. Burduful se umple cu caşul frământat, 
sărat şi fndesa t, de la gât spre picioare. "Când brânza se călătoreşte şi trebe să ţâie 
mult, burduful se dubeşte". 

XVI) U r d ă , u r d ă d u I c e , s f â c ă 

Urda (cf. alb. "urdhe") este o brânză apătoasa, zăroasă, care "se sfâcâie" 
(se alege) de izvernă (zăurdit), prin rnc.llzirea domoală, fără a ajunge la clocotire, 
a zarului caşului; ea "se alege" (se separă) prin strecurarea cu zăgârna, de zâr: "sfâca 
rămâne rn stricură". "A sfâcâi" - reproduce onomastic zgomotul abia perceptibil al 
urdei ieşind la suprafaţa zăurditului. ("Urdeală" se numeşte amestecarea jintuitului 
cu mestecăul de urzici, sau cu matura de cetini de molid). 

Urda se face astfel: a) zarul se toarnă din şiştar sau căldarea băciei rn 
"căldarea de urdit" (din alamă spoită), rn cazan de arama, sau rn ceaun (ceaon, "taon") 
de tuci; b) zărul se fierbe la foc domol "până a clocoti", cam 30 minute; c) cât fierbe 
zarul se rade fundul căldării cu cârligul (cf. hg. "karlik") şi se amestecă cu "urdarul" 
( horpacul, brighidăul, mestecăul), lopeţ ica de urdit ( "de mestecat urda rn ceaun") 
şi "mătura de cetină", o creangă de molid; d) "zarul urdeşte", "lasă urdă", "se alege 
urda", "se ridică urda" deasupra zăurditului şi pluteşte "albă ca zăpada" ( se şi 
rntreabă: "urdit-a zărul ?" - cf. "urzit-ai cânepa?" "tors-ai câlţii?" întrebarea pusă 
de Joimăriţa femeilor leneşe); e) "se urdeşte zărul"; se jintuieşte cu "lingura-găurită 
- de urdă"; se scoate urda din căldare cu caucul, sau cu "veşca" ( ucr. "vetka -
putinică de urdă) cu fundul găurit, operaţie posibilă şi prin folosirea stricurei (la 
forma sa activă, verbul a jintui înseamnă scurgerea jintiţei; "urda dulce jintuieşte 
rn stricură" adică îşi scurge jintiţa; la forma sa reflexivă, a se jintui semnifică 
strângerea urdei cu lingura; "se jintuieşte urda şi se scurge zăurditul"; cea mai bună 
urdă este cea rascoaptă, adică fiartă de două ori); f) urda se toarnă rn "traista de 
urdă" ( sac de urdă, săculet, stricurâ, zăgârnă), ca sâ i se scurgă toată jintiţa; g) 
din sacii de urdă, urda dulce se deşartă rn putina de urda (buduroi, bârdău). 

XVII) U r d ă c u z â r 
Zarul luat de la foc când începe să urdească, se păstrează în putină şi se 

bea rn consum curent. Seamănă la gust cu jintiţa, dar boturile (etim. necl.) de urdă 
sânt mai mici. 

XVlll)Urdă caldă cu zăr fiert 
Soi de lapte bătut, se face din amestecul zarului fiert cu urda caldă; se bate 

cu urdarul (hrighidâul) rn putină şi se bea în ioc de apă la st.'.inii. 

XIX) U r d ă f r ă m â n t a t ă 
Urda dulce a) se stoarce rn crintă, b) se tescuieşte rn crintă (troaca), c) 

se răstoarnă rn putină şi d) se frământă în putină (sau se dă prin maşina de tocat 
carne). 

XIX a) Urda 
Urda frământată 

sare la 35 kg urdă), 

sărată 

a) se tescuieşte rn troacă, b) se sarează rn putină (1 kg. 
c) se frământă în putină (sau se trece prin maşina de tocat 
în burduf, oală de lut ars şi zmâltuit, borcan de sticlă, sac carne), dl se fndeasă 

de plastic. 

XIX b) U r d ă d e t o a m n ă 

Urda sârat.i a) se stoarce în crintă (troacă), b) se tescuieşte în crintă, 
c) se frământă (sau se dă prin maşina de tocat carne), dl se îndeasă în putină. 

XX) U r d ă c ă I c a t ă (şi u n t -IX) . 
Urda frământată a) se calcă rn putina urdei "ca strugurii la must"; b) se 

toarnă apă rece rn putină, peste urdă; c) se freacă urda rn palme până se alege untul; 
d) se spală untul rn budacă (putină). 

XX a) U r d ă s e a c ă 
Urda călcată: a) urda şi apa cu care s'a spălat untul se fierb a doua oară 

şi dau zăurdit fiert; b) zăurditul fiert se strecoară prin zăgârnă; c) zăgârna "alege 
urda seacă" de "jintiţa sarbădă" scursă rn putină. 

XXI) Z ă u r d t i , i z v e r n â (zăr urdit, izvarnă) 
Zarul scurs rn putină, după alegerea şi separarea urdei rn zăgârnă, se numeşte 
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zilurdit (zar urdit). Se foloseşte drept hran.l pentru porci şi câini, ca şi la spălatul 
(opăritul) meselor, vaselor şi uneltelor din stâna. Se pilstre,JZil rn bărbânţă. 

XXI a) Z a u r d i t a c r i t ("oţetul păcurarului"). 
Zilurditul din bârbânţa (magh. "berbence") se lasil "la acrit" câteva zile şi 

se foloseşte la acidifierea bucatelor rn stâna, satisfildind astfel apetenţa fiziologica 
pentru acru. Stânaşii l-au supranumit "oţetul păcurarului". 

XXII) J i n t i t a , j i n t i t a d u I c e 
Dupâ definit ia pastorilor lovişteni, jintiţa este "zar gros cu bot uri de urda" 

sau "urda cu zar". Ea iese deasupra zarului care fierbe, sau "se lasil" rn fundul putinii 
(şteand, budacil sau căldare de lemn) sau al galeţii de metal. Se pilstreazil dulce o 
zi in găleata sau putina, daca este cald, şi 2-3 zile când este răcoare. 

XXII a) J i n t i t a a c r a 
Dupil o fermentaţie de 2-4 zile, jintiţa dulce se acreşte in putina de lemn 

(budacil). Se pilstreazil, ca băutura obişnuita, rn şteand şi rn burduf de capra (uneori 
crud, alteori ras, uscat şi dat la fum 3-4 zile) . 

• 

lata, succint, rezultatele unei anchete efectuate printre păcurarii din Boişoara, 
Gilujani şi Bumbueşti, urcaţi cu turmele lor la stânele Zilboaga, Leu şi Stâna Mare, 
undeva rntre Suru şi Negoiul Filgilraşilor. Ele sânt fructul drumeţ iei din zilele de 6, 
7 şi 8 august 1974 şi mărturisesc despre meseria şi măiestria păcurarului care, 
dintotdeauna, sprijinit rn bâta şi fluierând pe lângă ciopoare, la aripa turmei, "vede 
de oi, mici şi sterpe" iar rn bordeiul afumat al stânei rnchiagil şi săvârşeşte "brânzele". 

Din expunerea precedenta, câteva observat ii generale se rnchiagil de la sine. 
Ele se ref era la; cosntrucţ ia şi inventarul stânelor; organizarea ciobanilor· şi a turmelor; 
transformarea şi conservarea variatelor produse obţinu te din laptele mânzării, aspecte 
ale tehnologiei brânzei, influenţele turanice asupra mediului p.\storesc; elementele 
recente pătrunse şi adoptate rntre procedeele şi inventarele arhaice; tipurile de unelte; 
unităţile de măsura şi constantele unanim admise, care ritmează şi ordoneazâ activitâţi 
şi comportamente, etc. 

Contactul meu cu ciohanii şi stânele lor - atunci şi acolo - nu era inedit; 
el continua o tradiţie determinata de obligat ii profesionale anterioare - ca medic al 
Boişoarei rntre 1961 şi 1963, şi al comunei Teşlla rntre 1963 şi 1967 - dar se prelungeşte 
cu mult peste timpul scurs, bizuindu-se pe dese caliltorli rn munţii şi stânele ţârii. 

Cutreierat i din Pilduroasa (Bucovina) pânil rn Munţii Vrancei ( cu toate satele care 
li stăpânesc) şi din Bucegi pânil rn Valea Cernei, am cautat stâne pretutindeni 
oprindu-ma la Valea Arieşului şi culmile rnconjuratoare. Din jurnalul acelor calatorii 
s'a ivit şi "Mono(Jrafia stânei rn România". Dar din nefericire şi acest manuscris (ca 
şi altele) s'a pierdut. De fapt, doar curiozitatea şi simpatia m'au rndemnat spre propria 
implicare empatica rn experienţa inedita a unei ocupaţii atât de puţin preţuit.a, dacă 

nu chiar dispreţuită rn cugetul oraşenesc, aceea de cioban. Timp de doua văratice, 
am ucenicit astfel rn vacanţe la o stâna din Raiul Mare (culmea Gârbova), in anul 1952 
şi la alta din Bucegi, rn 1953, ajungând pe rând vil car, berbecar, strungar, sterpar 
şi mânzilrar. 

ln vara şi toamna anului 1990, când rmprejurilri create sub solstiţiul iernii 
1989 mi-au permis ceeace statutul meu de refugiat politic îmi interzicea - rerntoarcerea 
rn propria-mi ţara! - am revenit şi rn Lovişte. Aici, din păcate, nu m'am putut rerntâlni 
cu toţi sătenii rn mijlocul cărora trăisem (rntre 1961 şi 1976) cu totul 1000 de zile 
bătute pe muche. Unii - fie-le ţarâna uşoara! - trecuser·a la cele veşnice, odihnind 
în pace sub crucile şi rn ţarâna cimitirelor, iar ceilalţi, fie cil lipseau temporar, fie 
cil se strc\mutaseril definitiv din vatra străbună ... Oricum, acei pe care am avut bucuria 
să-i rntâlnesc, rndatoritori şi binevoitori ca rntotdeauna. mi-au oferit din nou prilejul 
'sine qua non' al accesului nelimitat la comorile neamului, păstrate de ei cu cheie cu 
tot şi uneori sub pecetea tainei. Şi numai rmpreună cu ei am putut limpezi şi preciza 
câte unele din gândurile rămase obscure rn memoria mea şi rn unele note luate pe teren. 
Le mulţumesc de aceea boişorenilor din tot sufletul, nlmânându-le in veci îndatorat. 

lată aşadar câteva constatări: 

Produsele indispensabile facerii "fruptului oii", rncepând cu treimea 
fundamentală caş - zăr - urda, sânt fără îndoiala laptele şi chiagu I; pentru cosnervare 
şi gust se adaugă sarea (şi saramura). 

- Procedeele elementare care intervin sânt strecurarea şi rncalzirea. Altfel 
spus, strecatoarea ( zăgârna) şi focul. Alte procedee folosite: amestecul, despart irea. 
stoarcerea, plămădirea, tescuirea, călcarea, frământarea, sfrumuirea (hârzobirea). 
frecarea rn palme, spălarea ş.a .. ca şi ceruirea şi zmolirea. 

- Fenomene precum; alegerea smântânei şi a untului, acrirea şi dospirea -
prăjirea, coptul, răscoptul - datorate rn parte fermeentării, sânt rnlesnite, declanşate 
şi rndreptate rn sensul necesar iscării fruptului. 
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- Uneltele şi recipientele menţionate - adică numai o parte din toate cele 
fu net ionale şi rn uz - le-am clasificat ad-hoc in câteva categorii. Ele se dovedesc 
adaptate tuturor consistentelor oferite de fruptul oii, de la lichide ca laptele şi zarul, 
pâna la solide "tari ca piatra" (caşul) şi sânt confectioante sau cumpărate de păstori 
din târguri (de S:intilie, Titeşti) sau pieţe tăraneşti (Sibiu, Brezoiu, Râmnicu Vâlcea, 
Arefu), ori sânt aduse de ciobanii plecat ii cu turmele departe de casa. lată-le: 

Unelte de amestecat: 
mestecau, fiicălet, făcau - de lapte, zar, urdă; horpac, urdar, brighidău, bătă­
tor, bădău, jintalau, pisălog, etc. 

Unelte de amestecat şi tăiat: 

lopeti de mestecat: zarul, caşul proaspăt; lopetica de urdit, etc. cuţite de lemn, 
de mestecat in lapte, străghiată, caş, caş murătoare; cuţitoaie, etc.; cut ite de 
metal; de ras "burduşi", bricege, etc; 

Unelte de deplasat şi amestecat lichide; 
lingura de mestecat zarul, de urdă, de unt; linguroi (de lemn) şi linguri de lemn 
şi metal, folosite pentru hrănire; 

Unelte cu utilizare diversă: 
crestez (răvar, hârzob), zăvodar, lăstar, veşcă, crin ta, uluc; chiagornita, sără­
rita; sanune, cleşte, tărcuş, ştirea, răboj, etc. 

- Vasele ( recipientele) sunt indispensabile fierbierii lichidelor şi realizării 
complexului proces tehnologic de preschimbare a laptelui in frupt, al conservării şi 
transportului acestuia, dar şi in continerea apei potabile de preparare a hranei, 
destinata igiP.nei şi a celei uzate. Vasele sânt făcute fie din lemn, fie din metal. Simpla 
lor denumire, rn accepţia acestor piistori lovişteni (comună in parte atât altor ciobani 
cât şi vocabularului românesc obişnuit) ne călăuzeşte spre rntelegerea mai nuanţată 
şi mai deplina a unor aspecte ale vieţii păstoreşti, prin furnizarea unui plus de 
informaţii. Aşa de pilda, constatam ca exist.i vase exclusiv de lemn, având nume 
diferit; vase de lemn şi de metal care poarta acelaşi nume şi vase exclusiv de metal, 
cu nume diferit. 

Vase exclusiv de lemn, cu nume diferit: 
a) provenind poate din substrat: bot:i ( et. necl.), buduroi ( et. necl.), budur ( et. 

(necl.), târşie (et.necl.); târş (et.necl.), badău (et.necl.), poate din rom."a 
bate"); tămânjer ( el. necl.). 

b) provenind din latini\: putina ("putina") şi cilu ( "caucus"). 
c) provenind din slava comuna şi din limbile actuale: vadra ( "vedro"); budacă, 

("budak"), doniţa ("dojnika"),cofă (cf.bg., s.cr. "kofa"). 
d) provenind din turca: bărdaca ("bardak" - ulcica smâltuită de pământ) dar 

sensul este schimbat referindu-se la un vas de lemn cu capacitate .)(ariabilă. 
Vase de lemn şi vase de metal cu nume identic: 

a) provenind din latina: căldare ("caldaria"); găleată ("galleta"). 
b) provenind din slava şi limbi slave actuale: şiştar (sl. "!iestaru"); ciubăr (bg. 

"ta bur"; s. cr. "tabar"). 
c) provenind din maghiara: hârdău ( "hordb"). 

Vase exclusiv de metal, cu nume diferit: 
a) provenind din limbi turanice: ceaun ( tal. "ta/ h /on"; ucr. "ta /v /un"); cazan 

(p.c., te. "kazan"); tuci (tc."tui;"; te.Iii. "tuni;"). 

O categorie particulara este cea a arhaicelor vase de lut ars şi a modernelor 
vase de metal cu nume identic; oala (latin "olla"). 

Gruparea recipientelor după materialul de confecţie ne dezvăluie ca vasele 
de lemn, desigur cele mai variate şi mai arhaice după tehnica producerii, provin (dacă 
ne orientăm după numele lor) din straturi cronologice succesive şi etnice diferite. Ele 
mărturisesc şi prin această continuitate despre o timpurie civilizaţie a lemnului, proprie 
populaţiilor sedentare, care se prelungeşte uneori precum rn stâna lovişteanâ până 
rn contemporaneitate. Ea dep,\,eşte arealul getic. 

Aceste vase cu numele lor provin, in perspectiva diacronica, de la predecesori 
genetici: geto-dacii (din substrat), latinii (din strat) şi slavii meridionali sedentarizaţi 
intre roman1c1 (din adstratul principal) şi, sincronic, din adstraturile secundare ale 
unor vecini de ori('Jine etnica diferita, aşezat i rn înăuntrul sau in afara teritoriului 
românesc şi rn contact direct cu românii; sârbo-croat i, bulgari şi turci. 

Vasele cu nume identic, atribuit atât recipientelor de lemn cât şi celor de metal, 
demonstrează existenta iniţiala a unui prototip agreat de pastori (devreme ce s'a 
impus ca model) ca şi a unui mecanism al vorbirii, ilustrat prin lipsa de contrast pentru 
indicarea preferinţei, astfel încât modelul iniţial împreuna cu numele lui s'au extins 
şi asupra copiei, metalul substituind lemnul. Ne l'tnrebâm totuşi; cazul invers, al 
lemnului substituind metalul, exista oare? ln cadrul acestei categorii de vase, dispariţia 

celor cu nume străvechi poate intriga, deşi absenta numelui lor nu insemneazâ nicidecum 
ca ele n'ar mai putea exista, semnalându-se numai cele atribuite de "namen<Jeber"-i 
vorbind latina, slava comună, bulgara, sârbo-croata sau maghiara şi provenind deci 
din stratul şi adtsraturile limbii. 
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Categoria vaselor exclusiv metalice reuneşte recipiente cu nume diferite, precum 
ceilun, tuci şi cazan. Subliniem, tuci şi ceaun reprezinta doua denumiri diferite pentru 
ilcelaşi tip de recipient, dar tuci mai are cel puţin încil un sens principal, cel de fonta. 
Aceste cuvinte, originare dintr'un izvor comun turan-altaic ( în fapt doua limbi care 
nu sâni nici europene nici semite, fiind însa mutual inteligibile) prezente rn vorbirea 
pastorilor; cioban, uluc (p.c., te. "oluk"), odaie, odâr, bârc, cadân, chisamur, conac, 
dângă, goz, olac, otâncea, tocan etc. Lor li· se adaugil apelative; în Găujani am 
descoperit cuvântul "catalâc" - sinonim cu cătun. Toponime: Bărăgan, Tâncăvile, Olanu 
(p.c., te. "oglan"), Basarab, Huluzu, Tausu. Antroponime: Teleabă, Alaman, Bărăgan, 
Coman, Ului, Modruz, Berindea (aşii cum am arătat mai pe larg în studiul "Pecenegii 
şi cumanii rn Ţara Loviştei"; Vatra, nr. 189, iunie 1991, Freiburg i. Breisgau, pp. 
13-18) •. 

ln răstimpul mileniului cuprins lhtre secolele IV-XIV, populaţiile romanice trăind 
în spaţiul carpato-ponto- danubian şi "de la Nistru pân' la Tisa" - străromâni sau 
protoromâni, până la nâvâlirea slavilor meridionali I 580 e. n.), după definit ia 
specialiştilor şi români după asimilarea lor (sec. X), produsă rn urma convieţuirii "proto 
româno - slave"- au intrat rn contact nemijlocit cu migratorii asiatici, altaici şi turanici, 
atestaţi rn spaţiul dacic: huni (375-454), avari (566-796), bulgari (sec. IX-XI), unguri 
(după 896), peceneqi (890-1122, cu ultima menţiune rn 1260) şi cumani (1067-1385). 
Ultimele etnii migratoare sosite pe teritoriul românesc la finele acestui mileniu al 
miciraţiilor, tătarii (1241-1758) şi turcii osmanlâi (1262-1359, cu influenţa notabila 
până la ultimele domnii fanariote, la 1821), şi-au fâcut simt ită prezenta şi autoritatea 
cu patru cinci secole în plus, prelungind astfel durata reală a contactelor autohtonilor 
cu migratorii, la peste 1500 de ani. 

Revărsaţi asupra ţârii, aceşti năvălitori calări, păstori şi r.lzboinici nomazi, 
dezlăntuiilu pe neaşteptate incursiuni şi razii rapide. Aplicând tactici de intimidare, 
turanicii stârneau groaza şi, trecând prin foc şi sabie tot ce le stătea în cale, aduceau 
autohtonilor sânge şi moarte. Cu astfel de seminţii s'au înfruntat în nenumărate rânduri 
populat iile statornice agro-pastorale ale românilor. Desăvârşiti cunoscători ai moşiei 
lor, cu şesurile, luncile, apele, codrii merei ai pădurilor şi munt ii de păşune, ei se 
apărau cu rndârjire "sub streaşina padurii", unde "codru-i frate cu românul" şi aplicau 
ocupant ilor o strateaie defensivă eficace. 

Aceşti turci vechi ( prototurci din triburile pecenegilor, uzilor, berindeilor 
şi cumanilor) răspândind concomitent teroarea militara şi fiscală, manifestau un 
dezinteres şi o tolerantă neaşteptată faţă de structurile sociale, obiceiurile şi 
deprinderile religioase ale batinaşilor, rntr'un original soi de etologie politica. Pecenegii 
s'au aşezat începând cu anul 1070 în aria românească intracarpatica, urmat i de hoardele 
cumane pe la 1187, stabilite rn Urile româneşti extracarpatice. (1) 

Găsim rncă neasimilate rn noiembrie 1330 cumani rn alianţă cu angevinul Carol 
Robert, riga ungurilor, luptând împotriva lui Basarab, fiul lui Tohomer sau Tihomir 
( iată trei nume proveni te din antroponimiconul pecenego-cuman), domnitor şi rntemeietor 
de ţară neatârnata, aliat cu tătarii rn cruciala bât;:\lie zisă de la Posada. (2) 

1) Vezi Andrei Pandrea: "Unde s'a dat bătillia de 
la Posada", "Arhiva Argeş"; în Argeş, nr. 3 
(70), martle 1972. 

2) Vezi Andrei Pandrea: Contribution il l'etude 
ethnologique de la terminologie de la parente 
au Pays de Loviştea (Roumanie); Teză de doctorat, 
Paris, 1982, sust inutâ la Ecole des Hautes Etudes 
en Sciences Sociales; pp. 82-83; 187-188. 

Românii, mult mai numeroşi decât turanicii, au reuşit în cinci secole şi peste 
16 generat ii sâ absoarbă 12 generaţii de pecenegi şi 10 1 /2 de cumani, adicil 
sâ-sj nimicească duşmanii" (cuvânt pecenego-cuman), cei ajunşi stăpâni vremelnici ai 
moşiei strabune. l-au desfiinţat nu numai în cursul unor sângeroase batalii ci mai ales, 
când şi de câte ori se putea, prin comportamente politice şi psiho-sociale care înlesneau 
rmbunătâţ irea relat ii lor autohtonilor cu veneticii, având drept consecinţă scăderea 
agresivităţii militare a ocupanţilor şi împământenirea lor mai ales prin rncuscriri. 
Covârşit i de mult imea băştinaşilor, aflat i pe o treaptă de civili zaţ ie superioară celei 
a cavalerilor stepei, turanicii se vedeau siliţi sâ accepte, după o convieţuire de câteva 
generat ii, atât rnvâtarea limbii româneşti cât şi deprinderea obiceiurilor românilor, 
supunându-se "legii din bătrâni, din oameni buni", adică obiceiului pământului. 

[)intre etniile turanice au supravieţuit neaculturate populaţii (astăzi din punct 
de vedere demografic, aproape simbolice) de găgăuzi; aceştia vorbesc o limbă aparţinând 
familiei altaice, ramura turca de sud-vest, 9rupul oguz, varietatea veche câpceac.l 
şi triliesc in Basarabia, Dobrogea şi Aulgariil, dar mai ales rn Kazahstan; din qrupul 
tătarilor din Crimeea fac parte şi tătarii dobrogeni. 

Această îndelun!latâ conviţuire româno-turanică nu putea rămâne fără urme 
în fiinţa, spiritul şi civilizaţia românilor. Printre achiziţiile cele mai însemnate sunt 
fâril îndoiala vasele indispensabile qospodilriei agro-pastorale; ceaunul şi cazanul, 
amândouă turanice. Ceaunul, făcut din fontă sau tuci, este sinonim cu tuciul; "vas 
de tuci de formă emisferică, cu două toarte unite printr'un mâner, folosit la fierberea 

https://biblioteca-digitala.ro / https://www.acadsudest.ro



123 

mamă ligii şi a ;iltor· mândri". Cazanul, făcut din aramă, alamă sau mai recent din aliaje 
feroase, este un "vas mare, deschis la gură, de formă cilindrică sau tronconică, folosit 
la încălzit sau fiert". Astfel, ţuica se face în cazan; porcul se pregăteşte şi se 
păstrează (parţial) rn cazan; rufele se fierb în cazan iar prezenţa acestuia rn inventarul 
stânei este constantă şi de neînlocuit. 

Aceste două tipuri de recipiente s'au dovedit la fel d_!! utile atât migratorilor 
(păstori turanici, călăreţi războinici, nomazi) cât şi sedentarilor (agricultori şi păstori 
români, locuind rn străvechi cătune şi sate), întrucât şi unii şi altii aveau în comun 
un acelaş tip de hrana; fiertura de cereale nepanificabile, mai ales de mei. 

Dacii - strămoşii autohtoni ai românilor - se hrăneau, ca toate neamurile 
europene, cu fierturi (a lor era cea de mălai de mei), pe când grecii găteau din orz 
"maza"; romanii, din grâu "pulsum" (mâncat cu lapte) şi din mei "pofentum" (continuat 
de italieni rn "polenta"); sarmaţii amestecau meiul cu laptele de iapă; slavii fierbeau 
mei, orz şi hrişcă (ultima cereală, o arată şi numele "grttka" le-a venit prin greci, 
după cum francezii au aflat-o prin filieră araba - "sarrazin"); scandinavii, helveţii 
şi scot ienii fierbeau ovăzul. "Migratorii mongoli, de la huni la cuma ni, fierbeau meiul 
ahia decorticat cu lapte. Numită în cumană 'hafă!;im' (Vladimir Drfmba Syntaxe 
comane; Ed. Academiei, Bucureşti şi E. J. Rrill - Leyden, 1973, pp. 204 şi 212) numele 
fierturii a trecut la ucrainieni, de la care - de nu cumva n vom fi preluat şi noi tot 
direct de fa sursă ar fi ajuns în româneşte suh forma "coleaşă". ( Vezi Andrei Pandrea: 
"Identitatea hranei românilor"; Bui. Bibi. Rom., voi. XV (XIX). serie noua, 1989, 
Freiburg I.Br., p.321). 

Rizuit pe car şi "arabale" (căruţe), nomadismul turanic, ca oricare alt soi 
de nomadism similar, se dovedea incompatibil cu transportul oalelor de lut ars; riscul 
spargerii for era prea mare. F.ste deci uşor de rnteles preferinţa pe care au 
manifestat-o din clipa însuşirii tehnicii de fabricare a recipientelor metalice, atât 
pecenegii, cumanii cât şi turcii pentru "kazan", turcii pentru "tuc;:" şi tătarii pentru 
"ta hon", recipiente exclusiv metalice. 

Exemplul analog al ţiganilor, nomazi şi corturari până la interzicerea 
nomadismului rn România (acum vreo 30 de ani) ni se pare şi el edificator. 
Oeplasilndu-se rn căruţe, aşa cum puteau fi observate şetrele pe drumurile ţării, 
ţiganii fşi agăţau tuciul de mămăligă la îndemână sub "inima" (scândura ce uneşte osiile 
carului sau căruţei) rn bălăngăneală neîncetată, şi fşi transportau sub coviltir uneltele 
(cleşte, foale, nicovală) necesare meşteşugului lor de fierari (căldăraşi, cazangii, 
spoitori de cositor), fmpreună cu marfa aşteptată de tarani; ceaune (tuciuri), cazane, 
tingiri, crătiţi. Ne putem fntreba; cum ar fi putut căra ţiganii oalele de pământ în 
căruţă şi sub iei? Că doar nu erau "linguri, fuse şi copăi", precum cele cioplite rn 
lemn de rudari. 

Inovaţii r n med i u I stânei 

Calitatea incontestabilă a fruptului oii este garantată, ca urmare a unei lungi 
experienţe, de continuitatea şi constant a proceselor de fabricare a produselor, care 
dovedesc un pronunţat caracter arhaic. Principala şi cea mai veche inovaţie rn 
tehnologia uneltelor stânei ar putea fi introducerea recipientelor metalice: ceaunul 
(tuciul), căldarea, cazanul. De foarte curând maşina de tocat carne, care poate fi 
pr;vfta ca un intrus şi o ci•Jdaţenie, dar ele mare utilitate. Zâgârna de bumbac îşi 
fndeplineşte tot atât ele bine menirea ca şi predecesoarele ei. A rânza se cântăreşte 
cu cântarul de ocale, cu balanţe şi cu cântare absolut noi (care se strică repede). 
Pungile şi sacii de plastic se dovedesc ele o calitate excelentă pentru păstrarea urdei. 
La nevoie - dar rar se poate coase ciupitura burdufului cu acul şi aţa, menite cârpirii 
straielor. Câte o cană de metal ia locul caucului, adusă din sat odată cu lădiţele de 
lemn luate de la Aprozar. 

Astăzi focul se aprinde cu chibriturile şi bricheta; dacă este vorba de focul 
viu, un ritual nou are sorţi de generalizare; prin el se fncearcă substituirea aprinderii 
focului prin frecare, cu concentrarea focală a razei solare. Noaptea, alături de jarul 
din vatră şi de "facea" oarbă (o prăjină spintecată la un capăt, suport pentru iasca 
numai bună de aprins rn jar, spre spaima lupilor deoarece, agitată, răspândeşte 
scântei). Cea mai obişnuită sursă de lumină, făra a uita lămpile de gaz şi petromaxurile, 
este lanterna cu baterii. 

Legendara izolare a ciobanului se destramă şi ea datorită aparatelor de radio 
portative, cu baterii. Şcolarizarea obligat orie a fnlesnit prezenţa creioanelor, pixurilor, 
carnet elefor şi caietelor rn sumara gospodărie ciobănească. Ciobanii îşi fac fnsemnări 
legate nu numai de brânză (soi de răboj modern), ci şi de orice altceva, precum Dima 
Davel, cel abia ştiutor de carte, care ţinea conştiincios un jurnal meteorologic, rntins 
pe răstimpul mai multor văratice! 

Clişeele alb-negru şi color ale fotografiilor utilizate de ciobani cu aparatele 
lor de fotografiat - este drept destul de rare - reprezintă mărturii şi unghiuri de 
vedere autentice şi uneori surprinzătoare. 

Constante ciobăneşti 

Sătenii Boişoarei - mai ales atunci când urcă fa stâne ca păstori - folosesc 
fncă sumedenie de unităţi de măsură ieşite din uzul curent, doar fiindcă sr nt bine 
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adaptate mediului lor ambiant, economic şi socio-cultural. Printre ele pot fi amintite: 
degetul, palma, cotul, piciorul, pasul şi urma; prăjina, suliţa şi stânjenul, dramul 
mic de Boişoara şi cel mare de Găujani ( dramul mare echivalează cu supra fata a trei 
dramuri mici, la păşune); boul - reprezentând suprafaţa pe care o poate paşte un 
bou rntr'o zi, subrmpartită rn patru picioare şi 8 unchii. Ar mai fi: ocaua, găleata, 
baniţa, ciubărul, vadra şi cofa, ca şi crosnia, povara, stânjenul şi claia, stogul şi 
carul. 

ln afara acestor sisteme şi referinţe, unele moştenite şi altele create rn Ţara 
Loviştei, experienţa ciobăneasca a stabilit şi câteva raporturi specifice, cu valoare 
absolută de constanta. Astrei: 

lhtre cioban şi oi: raportul optim este de 1 cioban la 200 oi; 
rntre cioban şi câine; raportul este de 2 câini la 1 cioban (minimum); 
intre câine şi oi; raportul este de 1 câine la 100 oi; 
intre berbec şi mânzări; raportul este de 1 berbec la 50 mânzări; 
intre chiagul uscat şi lapte: o parte de chiag uscat rnchiaga 1100 part i r!e lapte; 
lhtre brânza şi sare; raportul este de 1 kfl sare la 35 kg brânza de sărat. 

lndreptar pastoresc 

Numeroase sintagme adevărate automatisme culturale concentrează o 
experienţa păstoreasca arhaica. Le transcriem, grupate din textul precedent şi pentru 
valoarea de posibil rndreptar: 

Oaia lăptoasa se ţine de pra sila; 
Dacă nu se zmoleşte(putina) rnfloreşte (brânza) (A rnflori este o frumoasa ima­

gine folosita 1h ·locul mai prozaicului "a mucegai"); 
Laptele a luat chiag dacă unge la degete; 
Chiag puţin şi sare potrivita. ( Când se greşeşte cantitatea de chiag, in plus, 

brânza se face "tare ca piatra"; spre a putea fi totuşi mâncata, "se srarge 
rn bolovani, ori cu ciocanu" şi se pisează; cu mamâligă fierbinte, sau răs­
coapta in bulz, se poate mânca fara a se deosebi de brânza obişnuita); 

Căldarea-i mare, da' baga'n ea ce are; 
Vorbele caşului; se alege caşul; se plamădeşte, se frământă, se rupe, se zdrumi­

câ, se sparge, se adună, se stoarce, se tescuieşte, se dospeşte, se prăjeş­
te, se coase, se răscoace, se taie, se opăreşte, etc.; 

Zarul este urda cu jintiţa; juntiţa este zăr cu boturi de urda; 
Zarul se desparte de straghiată când se stricura prin stricură; 
Zarul se scurge rn caldarea baci ei; 
Fata caşului ia urma strecatorii; 
Caşul e dulce ca laptele; 
La stors - caşul jântuieşte (jintuitul sau jintuiala); 
Jintuitul se scurge din caşul dospit; 
La frământat, caşul janţuieşte (jantă); 
Caşul se hârzobeşte, dacii unge la deşte; 
Caşul se sfrumuieşte, dacii unqe le dP.şte; 
Caşul se frământă până se face tare ca piatra; 
Ca să taie brânza mai mult, dai sare mai multă; 
Când brânza se călătoreşte (departe), trebuie să ţâie mult; ca să ţâie mult se sa-

ră bine şi se dubeşte burduful; 
La fierbere, urda dulce se sfâcâie de zăurdit din zarul str;1getii; 
Urda dulce jintuieşte 1h stricură; 
Zarul sfâdiie, urdeşte, lasă urdă; zarul se urdeşte, se alege urda; 
Jintiţa este zăr gros, cu boturi de urda; 
Jintiţa este urdă cu zar. 

ln cursul vorbirii, rn scopul evitării confuziilor, păstorii folosesc cuvinte 
specifice puţin cunoscute rn alte medii socio-profesionale şi numeroase sinonime. 
Exemplul celor trei lichide, separate de produsele laptelui mânzării este concludent: 
astfel caşul se ale!Je de zar, urda de zăurdit (izvernă, izvarnă) şi untul de zară. 
Contrastul dintre masculinul zăr, femininul zară şi zaurdit (cu sinonime) poate stârni 
rndoieli necunoscătorului, dar nu ciobanului. Din vocabularul păstoresc al acestei 
"Hirtensprache", privitor numai la fruptul oii, unii termeni a part in substratului prelatin 
al limbii române (enumeraţi aici r!upa ordinea folosirii lor in succesiunea operaţiilor 
necesare preschimbării laptelui), precum; marcat, straghiată, zar, jintuit (jântuit ?) , 
jintuiala (jântuiala ?) , janţ (janţa ?) , zara, urda, zaurdit, izverna (izvarna), jintiţă 
(juntită ?) , sarbăd, burduf. Aceşti termeni demonstrează că strămoşilor autohtoni 
ai românilor, cele două ipostaze principaple ale brânzei (cuvântul aparţinând şi el 
substratului?) din treimea fundamentală a fruptului oii - caşul, zarul, urda - adică 
străghiata şi urda le erau cunoscute. 

N'am inclus in această serie substratul sf.'id şi verbul corespunzător a sfâdii 
şi nici verbele a sfrumui şi a hârzobi. Sfâcă şi a sfâcâi provin din sgomotul făcut 
de urdă atunci când se alege, reprodus onomatopeic şi par greu de atribuit unei limbi 
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sau alteia (deşi cocoşul 'gai' - lat."gallus", fem. "gallina" - rom. găină) cântă 
'cucurigu' în româneşte, 'kikiriki' şi 'quiquiriqui' în nemteşte şi spanioleşte, şi 
'cocorico' în frantuzeşte). 

I n 'Dict ionarul explicativ al limbii române" (Ed. Academiei, 1977) n'au fost 
inserati decât termenii jant (p. 477), a jintui, jintuială, jintită (p.479), urdă (p.999), 
zară (p. 1037) şi zer (p. 1043) explicati ca având etimologi~ neclară. I. I. Rusu (rn 
EtnogP.neza românilor. Fondul autohton traco-dacic şi componenta latino-romanică; 
Editura Stiintifică şi enciclopedică, Bucureşti, 1981, rn capitolul intitulat 'Material lexical 
autohton' pp. 241-426) retine următoarele cuvinte: burduf (p. 104), marcat (p. 350), 
străghiată (p. 389). urdă (p. 411) şi zer (p. 1043) explicati ca având etimologii 
neclare. A jintui, jantă, jintită (p. 217) sânt considerate de Rusu ca având origine 
slavă. 

N'am găsit rn dictionare nici sfâcă şi a sfâcâi, nici a sfrumui-sfrumuit. 
Cu exceptia termenilor covăsit, dospit, hârzobit şi smântână - comuni etimologic 

cu sârbo-croata şi bulgara - vocabularul· provine din fondul latin al românei: acru, 
bătut, călcat, copt, crud, dulce, fiert, frământat, murătoare, putină, sec, stors, 
toamnă, unt, urmă, uscat, verde, etc. Absenta totală a termenilor de origină latină 
din seria urdei (compusă exclusiv din cuvinte ale substratului) pare neverosimilă. 

ln procesul firesc de facere al brânzelor, nu se poate alege urda până nu s'a scurs 
zărul din caş. Dacii înlăntuirea naturală a preschimbarilor laptelui apare drept clară, 
constatăm că, din caşul latin provin zăr şi urdă autohtone, producând nedumeriri 
din punct de vedere lingvistic. Cu alte cuvinte, relatia străghiată- urdă rămâne 
coerentă, fiindca respectă criteriile naturalului şi etimologicului, pe când relat ia 
caş-urdă poate părea lipsită de coerentă, prin nerespectarea lor. 

Constatarea acestor relat ii are cel put in meritul de a releva limpede absenta 
numelui urdei rn latineşte; rntrucât, spre deosebire de autohtoni, care ştiau să facă 

urdă, romanii nu aveau habar şi o ignorau, m,kar până la cucerirea şi ocupatia Daciei 
(sec. 11 e. n.). tehnica preparării urdei prin fierberea zarului trebuie să fie comună 
populatiilor de păstori, indiferent de timp şi spatiu. Si această dublă activitate, 
invariabilitatea şi uniformitatea ilustrând textura proteinică ar putea pretidne eventuale 
calităti de originalitate şi specificitate terminologică, rntr'o exprimare neechivocă, 
univerbală. Ceeace se şi confirmă, cu o oarecare monotonie. 

ln româneşte de exemplu, urda se bucură de un nume original, calitate absentă 
atât rn latină dit şi rn italiană şi franceză, unde această brânză rşi ilustrează doar 
modalitatea de preparare; dubla fierbere (sau "coacere" - cu un cuvânt impropriu). 
După cum se remarcă, din presupusul latin "recocta" descind atât italianul "ricotta" 
cât şi frantuzescul "rigotte" (deşi rn franceză influenta italiană este vădită, rntrucât 
urditul, adică fierberea zarului, se numeşte "recuite"). 

ln schimb, terminologia latină a caşului (lat. "caseus, um") s'a impus (dar 
nu total) rnlăturând termenii similari şi anteriori din substrat, cu exceptia unuia, rămas 
rna celaşi timp şi el "cap de serie": străghiata (caşul nestors, crud, verde). 

O tehnică nouă de închegare a laptelui folosind chiag (lat. "clagum", 
"coagulum") introdusă de romani rn Dacia, complimentară celei autohtone prin modalitatea 
necunoscută de preparare a fermentului, ar fi putut rnlesni desi!Jur această latinizare 
a terminologiei. Si ce fel de chiag? obţinut simplu din coraslă? Sau, mai complicat şi 

mai eficient, utilizând rânză (chiagul sau plotogul) în stare 'uscată'? Terminologia latină 
a fazelor de preparare a chiagului uscat este nu numai exclusivă şi atât de amănunt ită, 
ci şi atât de elementară ("ammixticare", "fragmentare", "coctus", "exsucare", 
"affumare"). 

Oricum, lat. "caseus, -um" are descendenti romanici, şi nu numai termeni 
precum: sard. "casu"; rom. "caş", prov. "cacha" (numit şi "la tomme du Mont 
Ventoux"; 'tomme' rnsemnează "coupe, reduction"; grec. "tomein", a tăia); oland. 
"Kaas"; germ. "Kase"; fiam. "Kees"; span "queso"; port. "queiho", "quiho"; it. 
"caccio", en gl. "cheese". Se observă lesne că toate neamurile care au extins numele 
caşului asupra brânzei rn general, veneau pentru prima oară în contact cu ea, prin 
intermediul romanilor. 

Ca şi rn româneşte, există similitudini terminologice: "caccio fresco ( non 
salato)", "caccio salato", etc. 

La rândul său, lat. "formaticus", din "caseus formaticus", a continuat şi s'a 
transmis rn termeni din latina târzie: "formaticus"; franc. beche "formage"; ital. 
"formaggio"; prov. veche "forma"; dial.fr. auver!Jnat "fourme"; franc. modernă 
"fromage" (cu metateză). lnsuşi tiparul brânzei - "la meule du fromage" - se numeşte 
rn franceză "forme". 

Deci, rn cazul românesc şi loviştean, doar caşul provine cu sigurantă din 
latineşte; celelalte două cuvinte ale treimii au fost atribuite substratului (urda sigur). 
Deşi zăr, după unii specialişti ar putea proveni din substrat, fie din lat. "serum". 
Din cuplul eterogen unt-zară (latin-autohton), anacronic şi ilogic lingvistic, se poate 
deduce disparit ia cuvântului originar, tot autohton, denumind untul. 

Patru verbe specifice, din care trei foarte apropiate ca formă au calitatea de 
a defini şi di ferent ia corect caşul, zărul şi urda: a) caşul jintuieşte - jintuitul, şi 
jăntuieşte - janta; b) zarul urdeşte (reflexiv "se urdcşte"; pasiv "este urdit') urda; 
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c) urda jintuieşte jintiţa. Jintuieşte, janţ uieşte şi 

confuzie, daca nu ştim exact despre ce e vorba. 
dintr'unul singur, rntrucât contrastul este foarte slab. 
nu se spune şi "a jintiţ ui". 

jintuieşte - pretează sigur la 
Cele trei verbe par a proveni 

Şi, din păcate, deşi ar fi corect, 

Fruptul oii, inestimabil tezaur arhaic, mai vechi decât fiinţa româneasca pe 
care o precede, se rnfălişeaza lumii rn hainele unei rnsemnnate sinonimii. Conferind 
exprimării pertinente şi fineţe, această abundenţă de sinonime folosita de ciobanii 
lovişteni aburcaţi rn grebenii Fagăraşilor, pe lângă stânele lor din veac -doar trei, 
rntre multele care rmpânzesc ţara - rşi are credem explicaţia ei. După spusele 
locuitorilor din Boişoara şi Găujani, obştea lor de moşneni (bumbueştenii alcătuiau o 
ceata a obştei gaujanenilor) a fost supusa unor echilibrări economice succesive, atât 
rn secolul nostru cel zguduit de doua războaie mondiale, cât şi in cea mai mare parte 
a celui precedent, datorită ameliorării standardului de viaţa din sate şi a unor evoluţii 
fireşti nerntrerupte a populaţiei şi a structurii ei sociale şi profesionale. 

Paradoxal, şeptelul ovin n'a sporit rntr'un mod semnificativ cum ne-am fi putut 
aştepta, fiind iinpiedicat nu numai de posibilitalile limitate de aprovizionare locala 
cu nutreţ - conform ofertei propuse in teritoriul satesc loviştean - ci şi de sporul 
rnsemnat al populaţiei. S'a produs astfel o micşorare sensibilă şi semnificativa a 
numarului mediu de capete de oaie rngrijite de un singur păcurar, o parte a acestor 
păstori fără oi fiind pusă in disponibilitate. ln aceste condiţii, satele au devenit 
"exploatatoare de ciobani" prin fluxul unui grup socio-profesional de 150-200 pastori 
dispus la migrat ie temporară, prin excelenţa apreciat dincolo de hotarele Lovi ş tei ca 
o mână de lucru cu rnalta calificare, verificată ca atare şi solicitată cu insistenţa. 
Şi tocmai datorita acestei faime care n precede, ciobanii găujăneni şi boişoreni sânt 
angajaţi cu contract şi simbrie bună, mai ales rn Ardeal, Banat şi Dobrogea, dar şi 
rn Oltenia şi Muntenia, după statisticile pe care le-am rntocmit. 

Unii dintre aceşti pastori, deplasându-se rn "porneli mari", transhumante, 
anuale şi multianuale, au ajuns cu turmele până in Siberia şi Balcani ( Bulgaria şi 
Grecia); precum la sfârşitul secolului al XIX-iea, practicând in punctele extreme "dubla 
gospodărie", "pe faţa" (in sistemul celor 'două curţi') şi o bigamie neconcomitenta, 
adică tăinuind mai mult sau mai puţin existenţa celeilalte femei; l iitoarea ascunsa 
nevestei şi uneori nevasta ascunsă ibovnicei, de-un an sau de mai mul li. 

ln aceste peregrinări sezoniere, anuale sau multianuale, mai apropiate sau 
mai depărtate de casa, păstorii lovişteni i-au rnvaţat pe alţii, aflaţi prin locurile călcate 
de ei, tehnici şi cuvinte specifice aparţinându-le; şi au deprins la rândul lor tot ce 
li se părea deosebit prin locurile cutreierate, rmbogaţind graiul loviştean şi civilizaţia 

agro-pastorală a străvechii ;Jari. 
Reflectând rezultatele parţiale ale unei anchete de teren, aceste câteva 

consideraţii privind fruptul 011 ş1 pe creatorii lui, acolo, rn mediul lor ambiant 
indispensabil, s'ar dori utile şi lămuritoare in domenii atât de vaste ca etnologia şi 
etologia alimentara etnica. 

26 februarie 1992 - Paris 

revazut 28 mai 1994 
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UNE COUTUME D'EXOGAMIE VILLAGEOISE 

( Departement de Salaj - Transylvanie) 

Gheorghe Siseştean 

De nombreuses etudes ont signale pour Ies villages roumains, de meme que 
pour ceux d'autres regions europeennes, la grande frequence des mariages 
endogamiques. Serait-ce une regie generale? Pour repondre â cette question nous 
presentons dans Ies lignes qui suivent une coutume roumaine telle qu'elle etait connue 
et qu'elle est encore pratiquee dans une region du nord-ouest de la Transylvanie. 

Une pratique exogamique entree bien dans la tradition aggrandit l'espace du 
choix marital; ii est le resultat de l'actio:, des groupes de jeunes gens qui avaient jadis 
un role important dans l'organisation des fetes comme aussi en d'autres occasions ( 1). 
Si en general ces groupes gardent jalousement Ies filles de leur village, ici ils designent 
et delimitent un espacP. groupant plusieurs villa<Jes; sans avoir fait une recherche plus 
poussee, on peut affirmer qu'il s'agit de zones culturelles relativement homo<Jenes. 

La coutume dont ii est question s'appelle en roumain "mârsul pâ didic", ce 
qui pourrait se traduire par une reriphrase - "aller chercher mariee ailleurs". Elle 
consiste dans Ies visites reciproques que se font Ies qroupes de jeunes gens appartenant 
a plusieurs villages (constituant cette zone supra-villageoise). Ces visites se deroulent 
â l'occasion des fetes et surtout des fetes d'hiver. Quelles sont Ies zones qui se 
distinguent dans le departement de Sâlaj? 

La synthese des informations que j'ai ru recueillir me permet de signaler Ies 
zones suivantes; 

a) la zone de la vallee du Agrij (sous-zone Meseş), comprenant Ies villages 
de Râstoltu mare, Buciumi, Bogdana, Treznea, A!"Jrij, Râstolt u-Desert et Rodia; 

b) la deuxieme est celle de la vallee de Zalâu comprenant Ies villages de Bocşa, 
Sâlâjeni, CAmpia et Ba don; 

c) enfin, la derniere est la zone comprenant Ies villages de Popeni, Creaca, 
Brebi, Moigrad, StAna et Jac. 

• 
Le deroulement de la coutume comprend plusieurs etapes: 

1- L'arrivee d'un groupe de jeunes hommes etait annonce â ceux du village 
voisin â l'occasion d'une fete. Dans quelques villages ii y avait la tradition d'aller "pâ 
didic" et d'accueillir Ies "didicani" â des dates determinees, connues â l'avance et 
respectees d'une generat ion â l'autre. Par exemple, Ies jeunes du village de Stâna 
allaient "pâ didic" â l'occasion de la Nouvelle Annee et accueillaient Ies "didicani" des 
autres villages â l'Epiphanie. 

2) Avant de par tir, Ies jeunes hommes se reunissent le malin a l'endroit ou 
ils se reunissent habituellement pour danser ("casa danţului"). Des fois ils sont 
;.ccompagnl-s par des musiciens ("hegheduşi"). 

3) A l'arrivee dans le village voisin Ies visiteurs sont accueillis par Ies jeunes 
du village-hote et invites dans une taverne ("crAşmâ") ou dans une maison, dejeuner 
qui reunit exclusivement Ies deux groupes de jeunes garc;ons. 

4) Ensuite ils vont a la danse, occasion â laquelle Ies visiteurs peuvent connall.re 
Ies filles du villa9e voi sin. Les danses continuent jusqu'au soir lorsque Ies jeunes 
hommes-hotes apportent des boissons et Ies filles de la nourriture. 

5) Apres la flHe chaque visiteur est invite dans sa maison par un jeune homme 
hote; de lâ ils vont ensemble â une veillee ("habâ", "şezătoare"). 

Lorsque â la suite de ces visites on veut conclure un mariage entre un "didican" 
et une fille du village voisln, Ies parents du jeune homme accompagnes par des proches 
vont dans le village de la fille connall.re ses parents et negocier la dot ("fac târgul 

,de zestre"). Ion Augustin Coia signale ce phenomene: "Ies mariages entre Ies jeunes 
des villages voisins ont ete frequents dans le nord de la zone 'sous-Mezeş'. Zilahi Karoly 
ecrivait comment, vers la moitie du XI X-ie siecle, un jeune homme etait fier d'avoir 
trouve epouse dans un village lointain" (2). 

Au-dela des aspects culturels de ces rencontres intercommunautaires, ces 
pratiques apparaissent comme une partie du rituel du mariage se deroulant non pas 
dans un mais en deux villages. Ces relations, ou Ies danses et la musique interviennent 
regulierement, sont la cause de mouvements demographiques importants . 

• 
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On peut re ten ir Ies suivantes : 

- Ces pratiques sont le fait uniquement de jeunes hommes car ii n'y a ras de 
contacts entre Ies filles d e s villages voisins; ceci met en relief la rreeminence du droit 
d e s e lection maritale des jeunes hommes. On peut considerer comme une compensation 
a cette situation , le fait que Ies jeunes filles, qui ne peuvent pas rrocede r comme Ies 
garc;ons, font appel a des procedes magiques pour trouver et influencer leur futur 
epoux (3). Les jeunes hommes ne pratiquent pas la magie, Ies moyens sociaux leur 
etant suffisants et si jamais ils sont dans la situation de vouloir utiliser la magie, ils 
font appel a une femme qui s'y connait. 

- Les relations entre Ies groupes de jeunes gens appartenant a des villages 
voisins semhlent a premiere vue comme etant hasees sur l'amitie; en realite, chaque 
groupe qui rec;oit est reticent, on n'aime pas que des jeunes "etrangers" viennent 
chercher epouse dans son propre villa~e. On peut meme en venir aux mains surtout 
si !'alcool intervient. Les disputes interrompent momentanement Ies relations amicales , 
mais elles reprennent. Ies hesoins communs a tous de trouver femme etant plus forts. 

- Les memes conflits peuvent se produire a l'occasion de la noce unissant un 
garc;on et une fille originaire d'un autre village mais le mariage ne peut plus etre annule 
la ceremonie s'etant deja deroulee. Encore une fois, le besoin d'elargir le choix milrital 
impose d'aggrandir la zone de selection au-dela des limites de son propre village et 
Ies conflits doivent etre vite solutionnes, Ies contacts reprennant normalement. 

- La region de selection ne peut pas etre etendue indefiniment. Premierement, 
elle est limitee par la distance geographique Ies mariages entre jeunes venant de 
villages lointains sont plutot rares. 

- L'espace regional favorisant Ies rriariages inter-villageois ne signifie pas la 
disparition d'autres elements d'exclusion : ainsi Ies differences de nationalite ou cel Ies 
de religion constituent des empechements majeurs car la communaute de chacun veille, 
et sanctionne celui qui veut passer outre. 

1) Traian Herseni - Forme stravechi de cultura poporana româneasca . Cluj-Napo­
ca, 1977. Ion Muşlea - Cercetari etnografice şi de folclor. li; Bucureşti, 1972. 

2) Ioan Augustin Goia - Zona etnografica Meseş. Bucureşti, 1982, pp.145 - 146 . 
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SURPAREA UNUI DEAL BUCUREŞTEAN 

Ooamm!lor şi Domnilor. 

Conferinta D-lui Prof. HENRI STAHL 
la societatea "Bucureştii Noui" 

13 Mal 1934 

lncercarea pe care a facut-o societatea de a l'ncepe la ora militara fixa, constat 
cu multa parere de rau ca n'a putut da rezultate apreciabile, rnsă totuşi sunt intr'un 
progres de un sfert de ceas, pentrucâ obişnuit rncepea la 11, 30 şi astăzi rncep la 
11, 15. Prin urmare, constatând acest progres, sa-mi daţi voie sa intru rn subiectul 
conferinţei mele. 

Nu numai cetatea Eterna şi Parisul sunt aşezate pe şapte coline, dar şi cetatea 
lui Bucur şi laşii sunt tot aşa aşezate pe şapte coline. Aceste şapte coline nu le puteli 
şti multi şi de aceia sa-mi daţi voie si\ le rnşir. Prima este colina aceasta, dealul Mihai 
Voda. pe care v'aţ I urcat nu cu prea multa 9reutate, venind la aceasti\ conferinl ă. 
Dar pe acelaş deal rmi aduc aminte ca, fiind copil, urcam destul de grP.u pe un mic 
drum rngust care mergea dea lungul zidurilor exterioare ale mânăstirei. 

Un al doilea deal este dealul Mitropoliei, ridicat la rangul de iii Patriarhiei. 
Un alt deal este dealul Radu Vodă, dominilt de mica clopotniţi\ ii bisericei lui Bucur. 
Un alt deal este dealul de aici de ali\turi, dealul Spirei, care rasunt de dimineaţa pânil 
seara de qoarnele soldat ilor şi de sirenele arsenalului. Un alt deal este dealul Filaret, 
pe care n· urca mortli rn ultima călatorie, rnalnte de a cohorâ rn groara veşniciei. Un 
alt deill este dealul Cotroceni, unde Tudor Vladimirescu rşi instalase trupele. 

Şi este un al şaptelea deal care n'are astazi nume propriu zis dar care este 
destul de !'nalt, este tot atât de fnalt ca dealul Mitropoliei, este dealul care formeaza 
malul st5ng al Dâmboviţei pe care te urci rrin Schitul Ma!Jureanu de pildă, prin Şelari, 
prin Smârdan şi prin Jlqniţa, deal care este destul de fnall pentruc;\ daca stali re 
dealul 1\-\itropoliei şi privili biserica Sfântul. .... /Nicolae Şelari?/ o sa vedeli că este 
pe acela ş plan vizual. 

Acestea sunt cele şapte dealuri bucureştene. Dealurile acestea care aveau o 
mare importanţa asta zi au scazut din Importanţa lor. Au scazut din importanla pentrucci 
s'au micşorat, s'au piticit şi fn comparat ie cu a ltc clădiri care se inallă in jurul 
dealurilor şi care sunt mult mal rnalte. Dealurile au avut alti\ data o importanţa mult 
mai milre pentruca daca- a fost aleasă Capitala fn acest loc şes, pe lânga motive politice, 
au fost şi dealurile acestea l'nconjurate de doua salbe de lacuri, care formau un loc 
destul de potrivit pentru carele de negoţ şi pentru armată, rn acest punct central intre 
munţi şi Duna re. 

Acum nfli nu prea ne dam seama ca dealurile sunt înalte. Cel mult că, pe ploaie 
şi vânt, urcarea pe Schitul Mâgureanu vedem ca e alunecoasă şi e gr:?u de mers in 
sus. Cine cunoaşte aceasta sunt caii, ultimii cai rahitici bucureşteni, pentrucă urcând 
cu povara carelor supra l'nci\rcate, fiecare metru de altitudine estP. însemnat pe răbojul 
pielei lor fnroşite cu o lovitura de biciu. 

· Un bucureştean fncă mai poate sa-şi dea seama c;l dealurile sunt înalte. Daca 
o luaţi de pildă pe strada de aici, din vecin,Hate, "Pulul cu api\ rece", una din rarele 
străzi care n'au fost botezate şi ri\sbotezate, dacei o luaţi pe Puţul cu apa rece ajungeţi 
la un moment dat la o straduţi\ formata numai din trepte bolov;\noase. Aceasta este 
vestita "Scăricica", pe care o cunoaşteţi Dumneavoastr.ă. llrcând Sci\ricica ajunget i 
la O.N.E.F. /Oficiul Naţional de Educa1ie Fizica/. Şi este o alta strada abruptă care 
este cunoscuta foarte mult acum bucureştenilor. pentrucil se numeşte strada Militari, 
dar nu cunoscută pe_ntruca se numeşte aşa, ci pentruca acolo a fost asasinată o 
cucoana de către un avocat "Gică 1\-\lcă" - cam aşa ceva. Oe atunci bucureştenii, care 
habar n'aveau de ea, o cunosc. Strada l'ncP.pe cam fn dreptul Schitului Maicilor din 
Strada Cazarmei şi e o strada extrem de anevoios de urcat până sus la cazilrmi. 

Acum, va spuneam că aceste străzi sunt puţin cunoscute pentrucă recunosc 
că este un defect al bucureşteanului: bucureşteanul care se respectă cunoaşte la 
perfeclie Parisul cu toate străzile lui, şi nu ştie unde e Scăricica, unde e Schitul 
Maicilor şi atâtea localităţi şi pitoreşti şi interesante ca monumente artistice. Şi propun 
ca societatea "Bucureştii VP.chl" - care a fncerut o serie de excursii foarte interesante, 
rncep5nd cu Snagovul şi astăzi mergând la Vacăreşti - ar trebui să facă o seriP. de 
excursii pentru cunoaşterea Bucureştilor. Să închirieze un autocar cum există în 
Budapesta, Viena şi alte oraşe şi cu acest autocar sa vedem ce se poate vedea rn acest 
Bucureşti, care are atâtea colţuri pitoreşti, interesante, de care habar n'avem noi, 
decât numai de Palatul Telefoanelor şi dlstinctia "Carului cu Bere". 

Vă spuneam ca aceste dealuri au fost mult mai rnalte decât astăzi: de ce? Mai 
fntâi fiindcă fiecare ploaie a scrljilit coama dealului şi treptat dealul a scăzut în fnăllime. 
Apoi fn decurs de secole, gândili-vă Dumneavoastră, câţi oameni ilu trecut şi bătatorit 
culmea dealurilor. câte mii şi mii de vite care au venit pentru hrana repuiat iei 
bucureştene cu carele cu aprov1z1uni, n'au săpat dârP. rn coama dealului şi încetul 
cu l'ncetul vântul şi ploaia au dus lutul la vale. Apoi fiecare aospodină a sapat dealul 
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ca sâ la lutul galben, caracteristic dealurilor bucureştene şi nu numai gospodinele 
dar şi zidarii şi sobarii. Fiecare a luat elite o parte din lut şi rncetul cu rncetul au 
surpat dealul care, din cllnd rn cllnd s'a nhbunat prăvălindu-se pe acei care fndrăzneau 
sa-I atace trufia de odinloara. 

Apoi, 0,sfllrşlt, o alta pricind esenţiala a distrugerii este civilizat ia. Pentru 
nevoia de a elibera drumuri accesibile se tale mereu-mereu din dealuri. Dumneavoastră 
o sa vedeţi n, proiect iuni cllt de mult s'a taiat bulevardul Mircea pentru ca să se poată 
urca n, mod modern şi pietonul care n'are automobil la dispoziţie, să poatâ urca O,spre 
Dealul Spirei. Dar în afară de aceasta, dealurile nu s'au prâbuşit aşa de mult ci par 
mal mici, pentruca rn jurul lor pâmllntul s'a ridicat. 

lnainte de vreme, spune de pilda L„ M„ I?/, pela 1869, ca de aici din Mihai 
Vodă, oveal o vedere minunata asupra unei jumâtâţi din oraş, câ stântJa dealurilor 
era abrupta, ca era o padure cu maluri verzi care venea şi uda poalele acestui deal 
şi vederea era minunata. Astăzi fnsa nu pot i să vezi nimic pentrucâ Liga Culturala 
şi Facultatea de Medicina s'au ridicat mult mai sus decât este dealul cu mânastire cu 
tot şi vederea care era altâdatâ nu mal pot i s~ o ai astăzi. Şi acela ş lucru rn toate 
părţile. Dupa acela, se zideşte în Bucureşti dela o vreme rncoace enorm de mult. Cea 
mal mica casa trebuie sa alba pivniţa; ca să faci o pivniţă trebuie să scoţi pământ 
şi unde o sa se care tot acest pamânt? O sâ se aşeze pe locurile joase, care în relul 
acesta se rnaltâ văz.'lnd cu ochii. 

Apoi gândiţi-va Dumneavoastră la canalizarea Dâmboviţei dela 1881. Toata 
lungimea aceasta a Dllmbovlţei, fmpinsâ la 15 metri adâncime, ca sa nu poata surpa 
şi fărâma dealurile, ei bine, tot pămllntul acesta trebuia să fie aruncat undeva. Şi 
atunci s'a aruncat în locurile mai baltoase şi, aruncându-se acolo nivelul acestora s'a 
urcat. Gllndiţi-vă Dumneavoastra apoi la Incendiile cari au fost. Să luăm de pildă 
ultimul, cel dela 18U, din ajunul Paştelui, când jumatate din Bucureşti a fost distrus. 
Ei bine, toate darllmaturlle, tot molozul acesta a trebuit să fie aruncat undeva şi astrei 
rncetul cu rncetul nivelul Iarăşi s'a ridicat din ce n, ce mai mult. 

ŞI apoi, Aucureştll au astăzi 750. OOO de locuitori. Aceşti locuitori trebuie sa 
manânce. Atunci !lândlţl-va câte sute de mii de vite, boi, viţei, oi, miei, se îndreaptă 
n, fiecare dimineaţa n, spre abator unde sunt supuse unui asasinat pentru nevoile 
de hrana ale populaţiei. El bine, toate oasele acestora, toate reziduurile alimentare, 
toate cutiile de conserve, toate acestea ce se fac? unde se aruncă? Evident că se aruncă 
în gropi şi aşa nicetul cu O,cetul au dispărut vechile lacuri. 

E un cartier fntreg, cartierul Gramont de pildă, în care ştiţi ca înainte de 
război nu puteai sdpa fără sa dai de apa; era un lac întrefJ. F.i, astăzi este o frumuspţe 
de cartier n, formd de stea, cum o sa vedeţi Dumneavoastră o proiecţiune pe care 
va voiu arata-o, proecţlune luata din aeroplan, nu de mine. Şi aşa, încetul cu încetul 
toate vechile lacuri sunt acoperite cu totul. Cartierul Sfântul F.lefterie de pilda: biserica 
SfAntul Elefterle era rntr'o vreme rntr'o insula rn mijlocul unui lac. ln tinerete, ştiti 
câ faceam exerciţii de armatâ pe câmpul acesta al srântului Elefterie. Astăzi tot câmpul 
este acoperit cu cât se poate de frumoase clădiri rntr'un stil mai mult sau mai putin 
ori9lnal. Dupa acela, glindit i-vâ l)umneavoastrâ câ fiecare biserică avea fn jurul ei 
un loc de rnmormAntare. Nu existau cimitire, fiecare biserica era cimitir. Ei bine, 
an de an şi morţii unul peste altul au facut ca straturi din ce în ce mai înalte să 
îngroape vechea biserica. 

Nu ştiu dacâ cunoaşteti Biserica Sfântul Spiridon cel Vechiu, de lângă ruinele 
Palatului lui Brllncoveanu. Pe locul unde era palatul lui Brâncoveanu, lân!Jă Tribunal. 
acolo e o biserică rn care, în loc sâ urci, trebuie sa cobori cinci trepte ca sa dai ele 
nivelul bisericii. / Bi seric~ dârâmatâ rn ultimii ani ai regimului Ceauşescu, astăzi in 
reconstruire, folosind o parte din materialele salvate de la vechiul monument/. nar 
nu trebuie sa mergeţi plină acolo, ci chiar aici, când o sa ieşiţi dela conferinţă, 
o să va rog să vedeţi ce se rntlimplă în jurul Bi sericei Mihai Vodă. E un mormânt care 
şade cu doua zeci şi cinci centimetri deasupra nivelului primitiv al bi sericei dinainte. 
Otel vedeţi, mort peste mort şi an de an, făra a mai socoti toate frunzele - in fiecare 
toamnă fiecare pom fşl pllinge frunzele - care ridică şi acestea un strat mai modest 
pe pământul strămoşesc, aşa fndlt nu mai călcam pe acela ş pământ ca strămoşii. 

Dealtfel este un fenomen curent. Niciunul nu mai suntem ceeace eram acum 
şapte ani. Un!Jhlile, părul - evident vorbesc de cei cari au - rn fiecare an cresc 
şi peste câtva timp nu mai avem părul ca mai rnainte. Şi fiecare părticică, fiecare 
moleculă din corpul nostru după şapte ani se schimbă, aşa că femeia frumoasa pe c.:ire 
am iubit-o acum şapte .:inl, chiar de va mai fi frumoasa, nu mai e deloc aceiaşi femeie, 
se schimbă comolect, e altă femele, cu totul alta. 

Acum ~edeţl Dumneavoastră, fnainte vreme oriunde te urcai, pe oricare deal, 
puteai să ai o vedere frumoasă şi îmi pare rău de dispariţia acestor dealu.-i, pentrud 
aveai o perspectiva, vedeai lucrurile mal mari dar şi mai mici, mai mari ca rezultate 
ale unei munci şi mai mici ca rezultatele unor ambit ii, aşa îndt aveai o perspectiva 
globală asupra acestui mare şi plin de interes oraş. Astăzi nu mai poţi să vezi nimic. 
lnainte vreme dacă te urcai pe Scaricica aveai o vedere înspre Cotroceni de toată 
frumuset ea şi dupâ ploaie vedeai munţii, recunoşteai perfect de bine silueta 
Caraimanului, a Rucegilor. 
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Astăzi dac.\ te urci pe dealul Mitropoliei, 1h partea stânga privirea ţi-e 

rmpiedicată de case, odată cu trei, astăzi cu cinci etaje, fiindcă tăindu-sP. dealul, pentru 
ca să poli face o plimbare dit se poate de occidentală şi americănească, casele au 
rămas ca pe nişte picioroange, şi toatâ vedP.rea frumoasă rn spre sud n'o mai ai şi 
ca să ai o vedere frumoasă trebuie să te urci tocmai unde e rest;ibilit provizoriu clopotul 
cel mare. I n partea dre;iptă a oraşului nu mai vezi aproape nimic, pentrucă sunt case 
care au rngropat perfect bisericile. Astăzi fiecare biseric;l şi cimitir care ;ire squar 
şi grădină, se dau de cât re eforii lnteligenţ i şi practici pentru construirea unui 
apartament block, aşa rndit casele se ridică mult deasupra bi sericelor. Gândiţi-vă 
Dumneavoastră la Riserica Doamnei. Biserica Doamnei este pe actuală stradă 
Marmorosch-Blank, care a rnlocuit numele str1'zii cu al lui. Acolo casele sunt aşa de 
înghesuite lhdlt nici o rază de soare nu poate să pătrundă să mai dea viaţă icoanelor. 
Şi aşa rn toate părţile. 

Cum vă spuneam, pe dealul celi\lalt ai o foarte slabi\ vedere abrupt.\, pe 20 
de metri, o mică porţ lune lhtre vechea clopotniţă şi actuala. Nu mai poţi să ai o vedere 
frumoas;\ rnspre crematoriu, rooi departe rn spre azilul de nebuni şi rn fund de tot 
spre Văcăreşti. Nu mal al vedere şi dacă vrei să ai o perspectivă degeaba te-ei urca 
pe Biserica . . . /? /, n'al V'!dea nimic, ci trebuie să te urci pe palatul telefoanelor. 
De acolo sunt sigur că ai vedea. Sau te urci cu aeroplanul. A lunci iar o sa ai o vedere 
de ansamblu asupra Bucureştilor. 

Un scriitor englez de mare talent, Wallace, a scris un roman "Maşina de explorat 
timpul", maşină rn care dacă te urci porneşti rnapoi sau înainte rn timp şi pot i sA rernvii 
epoci dispărute. Sâ ne lhchlpuim că această sala de conferinţe este o maşină de aceasta 
şi cu toi i să pornim rnapol să vedem ce am vedea şi ce ar rămâne pornind rnapoi în 
timp. Mal rntAi ar rncepe s.\ dispară clin clădirile cele mari. Cred că cel dintâi dispare 
palatul telefoanelor care n'are nici un rost astăzi prin rnălţimea lui când strada 
e rnqustă. O să ajungem o vreme dind n'o să mai ştim ce sunt stelele şi luna. Reclamele 
luminoase pe de o parte, clădlrlle aşa dP. multe pe de altâ parte, au s.\ facă sa dispar;\ 
noţiunea de stea şi de lună. Dispare întâi clădirea aceasta mare şi încetul cu rncetul 
ar dispare şi casele acestea monstruoase; am vedea după aceia din ce în ce mai multe 
grădini, bisericile, am vedea pădurile apropiindu-se tot mai mult de Bucureşti. Fiindcă, 

ştiţi Dumneavoastn\, pe vremP.a lui 11,1atei Hasarab, Aiserica Sărindar care era pe locul 
unde este Cercul Militar, era făcută la marginea unei paduri şi de acolo aveai o vedere 
minunată asupra lacului Cişmigiu care era jos, şi o vederP. şi mai frumoasă pe care 
o puteţi avea şi asti\zi daci\ priviţi rn spre Cotroceni pe apus de soare. Este o minunată 
privelişte. Priveliştea aceea era şi mai frumoasă când nu erau case pe malul drept 
al Dâmboviţei şi dind erau sumedenie de lacuri tot aşa de mari rmprejurul lacului 
Cişimlgiu şi la Parcul Carol. 

Privind aşa 1h trecut, pădurile s'ar tot apropia de Bur:ureşti. Am avea o pădure 
mare 1h strada labirint, care se numeşte astazi Mitropnl itul Ghenadie, unde la 1821 
ultimii revoluţionari s'au rnchls acolo rncât turcii au trebuit să dea foc ca să-i înlăture 

pe cei din urmă aparători ai acestor locuri. Deci s'ar tot apropia padurile de oraş, 
s'ar tot micşora acest .oraş şi ar dispărea casele care sunt pe malul drept ;ii Dâmboviţei, 
pentrucă Dâmboviţa lhalnte de .1881 inunda rn fiecare primăvară şi mai toate locurile 
de pe aici erau locuri mlăştinoase supuse inundaţiei şi atunci nu s'a ciudit în aceastA 
parte. 

Şi dacă mai mergem niţel rn timp în urmă, am vedea că pe această parte ar 
rămâne numai trei dealuri, fiecare cu câte o mânăstire; ar fi dealul Mihai Vodă, ar 
fi dealul Mltropollel şi ar fi dealul Radu Vndâ. Dintre aceste trei, dealul acesta este 
favorizat. Aici au fost pe rând mânăstirea, palatul domnesc, cazarmă, şcoală militară, 
depozit de armament şi când a fost complect dărâmat a ajuns să fie arhivele statului, 
pentru arhivele cu vechituri. Prin voinţa profesorului Onciul, rncetul cu încetul, cu 
multă răbdare, s'a ridicat frumoasa clădlre pe care doreşte Domnul Moisil să o poată 
desăvârşi şi să complecteze opera lhcepută, dărâmând casele dimprejur ca sa avem 
rn jurul acestei clâdiri cea mai interesanta şi veche din Capitală, şi dată unui scop 
aşa de folositor cum sunt arhivele statului, să avem mânăstirea rnconjurată de jur 
rmprejur de grădini. cum s'a făcut rn parte. 

Celălalt de;il, peste care se lhalţă Biserica Radu Vodă, a fost complect distrus. 
S'a făcut o reparaţie mizerahllă şi un seminar într'un stil barbar, fără nici o proporţie 
şi toată vechea clădire care ar fi putut rămâne rn picioare, cu tot aspectul atât de 
pitoresc, s'ar fi putut păstra. Nu s'a păstrat însa. 

Al treilea deal ameninţat cu dispariţia este dealul Mitropoliei, astăzi al 
Patriarhiei, cu clădiri prea !halte spre stân(Ja care împiedică vederea şi dominat de 
Palatul parlamentului. Trebuia păstrat acest deal cu vechea lui intrare, aşa cum era, 
cu vechile chilii transformate rn palat parlamentar, trebuia pastrat pentru Sinod, 
să rămână un fel de Vatican ortodox al Aucureştilor, o clădire pur ecleziastică, iar 
nu sa se facă acolo rn stil eqiptean, baroc, imensa clădire care este actualul palat 
al parlamentului. Ca să se lhalţe palatul parlamentului a trebuit să se taie o jumătate 
din deal. Malul este acuma absolut abrupt, cu crăpături rn to;ite părţile şi ca mâine 
o să cetiţi că s'a prăbuşit peste grădina de zarzavat care se cultivă pe locul vechiului 
deal dela poalele parlamentului. Apoi, clâdirea aceia este f;kută pe patru P.taje sub 
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pământ, patru etaje unde nu poate sâ pâtrunda soarele deloc, unde totul putrezeştP. 
şi mucegăieşte. Ar fi fost mai bine dacă clădirea se r,kea rntr'un alt loc, sus. Atunci 
aveai perspectiva de jur rhlprejur, nu stricai un deal care aminteşte atâtea lucruri 
frumoase din· trecut şi 1h acelaş timp puteai să ai, dacă o făceai sus, locuinte pentru 
totl functlonarli; putea să se facil şi Camera şi Senatul - o clădire frumoasă. Astăzi 
nu pot i să vezi lhtreaga Cameră fiindcă te rmpiedicâ Patriarhia. 

ln planul primitiv este o altă comblnatie foarte in9enioasil. Mitropolia se dărâmă. 
O biată biserică făcută de Constantin Basarab, sau o punem pe roate, sau o dărâmăm 
complect şi o reclădim rn locul vechei clopotnite. Clopotnita se dii la o parte şi rn locul 
celor doua • . . . • ? sâ se facă doua campanile. I n biblioteca camerei pu tel i sa vedet i 
macheta viitorului palat al Parlamentului şi putet i controla cele ce spun. Deci Mitropolia 
se dărâmă şi se reconstruieşte unde este vechea clopotnitâ, se fac apoi două campanile 
sistem San Marco din VP.net ia şi mal rn rund se ridk"l din nou monumentul din Adam 
Clisi. Pietrele dind au fost aduse au căzut rn Dunilre cele mai multe, şi o parte se 
aflâ la muzeul Militar. Se scot poate din Dunăre cele căzute, se mai scot câteva dela 
muzeu şi se rerace monumentul din Adam Clisi şi rn mijlocul monumentului se pune 
capul lui Mihai Viteazul! Sunt lucruri exacte. 

De altfel, cu capul lui Mihai Viteazul se face o profanare rara de seamăn. Acest 
craniu, care este un sil"lbol, se arată oricui la mânăstirea Dealului. ln timpul războiului 
acest craniu 1h loc sâ fie lhmormântat lhtr'o m~nilstire a fost plimbat prin toată Rusia, 
- a fost la Odesa, la Kerson, - de un om cumsecade, cu foarte bune intentii, dar 
cred că este o profanare. 

Vă rnchipulti câte mii şi mii de cilrute de pilmânt au trebuit sa se scoată din 
dealul Mitropoliei ca sa se ajungă la surparea unei jumâtăti de deal. Tot acest pământ 
a contribuit la lhăltarea nivelului, dar şi a nivelului arhitectului, fiindca la fiecare 
cârută se câştiga ceva. 

Acum, după un plan, trebuie sa se taie rncă nitei. A mai rămas rncâ un sfert. 
Nu se tale pentru motivul că este un conflict rntre Ministerul de Finante şi Patriarhie, 
fiecare crezând cil locul n apartine. De partea cealaltă s'a făcut un palat, iar acum 
tot dealul ameninta sa se surpe. Sunt sigur câ peste doi-trei ani o să cetim despre 
surparea aceasta şi atunci se va surpa şi vechea biserică. 

De partea cealaltă rn spre Bulevardul Maria, e vorba sâ se facil un drum şerpuit 
pentru automobile şi 1h vârful drumului, la poalele parlamentului, să se rm1lte statuia 
Regelui Carol I. Dar acum dealul acesta amenintă sa se surpe din cauza clădirilor 
prea mari şi Primăria am auzit cil pentru împiedicarea acestei surpări a hotărât să 
construiască o serie de mici du9hene in care s;\ se vândâ zarzav;it şi alte lucruri. 
Piata să fie aşP.zată de jur rmprejuluf poalelor Dealului Mitropoliei şi cu chipul acesta 
putin estetic, cu aceste mici magazine, unul lângă altul, sprijinit de contra-forces, 
s'ar mal putea păstra rntru câtva dealul. Nu ştiu daca societatea noastră poate 
intervP.ni, rnsil cred câ cel putin pentru a rmpiedica ridicarea ;icestor du9hene pentru 
vânzarea zarzavaturilor ar putea să intervină cu succes. 

Şi aceasta o doresc Domnului Preşedinte al societăt ii. terminând această 
conferinţă. 

( Text reprodus după o steno!Jramă necorectate\ I. 
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CASELE Dl N SATUL CIOCANEŞTI (BUCOVINA) 

Vera Tataru 

Satul Ciocăneşti, ca şi alte sate de pe Valea Bistriţei, se fnşirâ llnear pe firul 
apei, formând grupuri de gospodârii. Casa se construia pe un loc "bun, curat", l'h 
apropiere de izvoare, de pârae; deobicei era aşezatâ rn mljlocul proprletâţli fiind astfel 
rnconjuratâ de grâdlnâ, aproape de apa, nu departe de pâdure. Proprietatea are forma 
unui lot rectangular; l'hşirate paralel, una lângâ alta, parcelele si gospodâriile pornesc 
de la drum şi ating pâşunea şi pâdurea rnvecinata. 

Casele sunt construite rn partea de jos a terenurllor, pe mici platouri sau pe 
pante domoale; rar, pe culmi, pe coaste abrupte sau prea aproape de apâ. Materialul 
tradiţional folosit este lemnul; cel mal rezistent este tâiat Iarna, când bradul are sevâ 
mai puţ inâ ( 1). Arta construirii caselor reprezintâ un adevârat dialog al omului cu 
lemnul. 

Satele de munte I etJrezentau şi un sistem defensif; Nicolae Iorga spune că 
oamenii acestor locuri sunt "adâpostiţ i de desişul codrilor, locuind l'h sate ascunse, rn 
vâi pâzite care nu se vad... l'h muntele rnalt pânâ la care nu poate râzbate decât 
cel care-l cunoaşte bine". Aceastâ legâturâ a omului cu muntele a influenţat şi casele. 

Al doilea material important de construcţie este piatra, adusâ cu câruţa de 
la râu; se foloseşte la l'hâlţarea tălpilor casei, amenajarea treptelor, a parapetelor. 

Casele stau cu faţa la drum sau perpendicular pe el astfel l'hcât sâ fie bine 
orientate, cu faţada spre sud, având astfel cât mal multa lumina (2). 

Meşterii constructori sunt localnici; ajutat I de obicei de gazde care, fiind rn 
majoritate lucrâtorl la pâdure, se pricep la mi!lnulrea topoarelor, securllor şi flerâstraelor. 
Materialele sunt aduse de cel care-şi construieşte casa; el rşl doboară copacii, n curăţă 
şi n fasonează. 

Construcţia rncepe cu sfinţirea locului. Se aranjează grămezlle de bolovan I la 
colţurile casei şi se aşează tălpile, lucrate din trunchiuri groase de brad, dintr'o 
singura bucată. Sunt folosite atâtea bârne câţi pereţi urmează să albă casa, lntotdeauna 
perimetrul casei este un dreptunghi. 

ln talpa casei se sfredelesc orificii rn interiorul cărora se introduc bani, boabe 
de grâu, tămâie, busuioc. 

Pereţii sunt construit i tot din bârne, dispuse rn "cununi" orizontale ş I l'hchelate 
rn "cheotori"; aceste l'mbinări crestate asigura stabilitatea construcţiei. Oda ta pereţ li 
ridicat i, "ca priorii" desen ea za conturul viitorului acoperiş; l'h acel moment "se bea 
struţul" sau "se struţeşte" casa. ln vârful casei, spre rasarit, se fixează un brăduţ 
l'mpodobit cu panglici şi hârtii colorate şi se face un praznic mare. 

La sfârşit, casa se acoperă cu "draniţa" sau "şlndrtlă" confecţionată de meşterii 
locali. La casele mai vechi acoperişul are patru ape, douâ mari spre faţă şi spate, 
şi două mici laterale. La casele mal noi acoperişul este l'h două ape. Draniţa se fixează 
cu cuie care rn trecut era din lemn tare de tlsă; acum se folosesc cuiele metallce. 

lnainte de podirea casei se tale un cocoş al cărui cap se pune sub podele ca 
să dureze casa. Din cele mal vec.hi timpuri casa era legată de Ideea unul sacrlflclu animal 
sau, l'h literatura orala, chiar uman. Până la noi s'a păstrat obiceiul sacrificării cocoşului 
caci, nimic nu poate dura daca nu are un suflet afirma Mircea Ellade (3). Sfeştanla 
casei are loc dupa aceasta; preotul sfinţeşte toate l'hcăperile iar gazdele organizează 
un praznic. 

Decorarea exterioară a casei are un loc deosehit, chiar şi la cele mal umile case. 
Ea evoluează cu timpul şi e legata de tehnicile de construcţie. La casele de tip vechi, 
decorul era lucrat din rnsaşi elementele construcţiei; astfel avem crestăturlle l'h bârne 
şi rn grinzi, a cerdacului cu balustrada. Mal târziu apare decorarea prin crestături 
sau traforaje a unor bucăţi de lemn plane şi subţiri ce ornamentează verandele sau 
balustradele. Aucaţ ile de lemn sunt crestate prin tăietură; crestâturlle sunt slmple 
(unghiuri, arcuri); puse una lânqa alta scândurelele astfel crestate dau impresia unul 
decor ajurat ( 4). 

Schimbarea fundamentala a decorului caselor din sat l'hcepe cu casa pe care 
şi-a construit-o Leontina Jaran; ţăranca iubitoare de frumos, l'h 1942 ea rsi l'rnpodobeşte 
casa cu motive asemanatoare celor cusute pe ii. lşi alcătuieşte singuri un model şi-l cere 
zidarului (Dumitru Tomoiaga, astăzi rn vârsta de 85 de ani) sa-i aducă la fndeplinlre 
ideia. Acesta face un tipar şi realizează modelul solicitat, rn relief, din mortar şi ciment. 
Dupa aşezarea lui pe pereţi modelul este colorat cu culori contrastante pentru a leşi 
clar rn evidenţa. Astfel, Leontina Jaran şi Dumitru Tomolaga au pus baza unul nou 
stil rn decorarea caselor din sat, stil ce avea sa ducă până departe faima caselor 
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ciocaneştene. Dumitru Tomoiaqa şi-a rnsuşit idei a şi a ajuns sa confect ioneze peste 30 
de modele de baza cu care ă decorat aproape rn totalitate casele din sat. Astăzi, dnd 
nisipurile aurifere ale Bistriţei s'au epuizat şi nu mai pot f'nvălui satul cu strălucirea 
lor, acesta a ca pătat o noua faima prin frumuseţea caselor, "case cu pui" luat, de pe 
cusaturile naţionale şi transpuşi cu migala pe faţadele caselor (5). 

Casa Leontlnel J1!iran ăran este astăzi transformată rn muzeu şi reprezintă cel 
mai vechi tip de casă din sat, dati!lnd de la sfârşitul secolului trecut. Intrarea se face 
printr'o tinda rece, de unde se trece rn odaia locuită. Cu timpul tinda se transformă 
rn buca tărie şi odaia rn camera bună. Tinda avea rolul de a proteja pe oameni de frig şi 
ploaie (6). 

Planul cel mal raspândit rn Ciocaneştii anilor 1900 este reprezentat de casa cu 
doua odai despărţite de o tinda rece şi cămara rn spatele ei. Casa Vasile Morar face 
parte din acest tip de case. Dotata cu o mai buna diversificare a funct ii lor f'ncăperllor, 
casa cu tinda la mijloc este specifică unor paturi mai rnstarite, care aveau o gospodărie 
mai mare şi rn care spat iul afectat viet ii de familie şi Industriei casnice trebuia să fie 
mai mare. Astfel, "camera mare" sau "odaia buna" era despărţită de odaia de locuit 
prin tindă. Intrarea are loc totdeauna prin tindă, care este oarbă, fără geamuri (5). 

Cuptorul şi vatra se afla rn camera de locuit. La cămara din spatele tindei se 
lasă bârnele pereţilor netencuite. 

Pe scara evolut iei locuint elor ţel răneşti cerdacul a apărut mal ales la casa cu 
două odăi. Rostul principal al cerdacului era de a a para de precipitat fi Intrarea rn casă; 
cu timpul a căpătat şi o funcţie esteticii. La casele din Ciocăneşti cerdacul este amplasat 
la mijlocul faţadei. 

Tot o casa cu două odăi şi tindă la mijloc este şi casa Simion Leliuc, dar 
care are gangul pe trei laturi ale casei. Init iaf casa fusese construite pe valea Brezuţ ei; 
de acolo a fost desfăcuta şi reclădită pe valea Oratei; acum un an a fost din nou 
desfăcută şi din materialul existent, perfect păstrat, s'a rnceput construirea unei noi 
case. La demolare s'au găsit rn talpa casei busuioc, tămâie, boabe de gn'lu şi bani 
(monezi). 

Intre cele două războaie mondiale au rnceput sa se construiască case cu mai 
multe rncăperi. Acestea a part ineau ţaranilor ms tă riţ i, preotului, rnvaţătorului - şi erau 
influenţate de casele boiereşti. O astfel de casă este cea a rnvăţătorului Mihai Pa$canu, 
cel care a f'nfiinţat şi şcoala din Ciocăne$ti. Casa are la parter cinci f'ncăperi cu ferestre 
mari luminoase. Intrarea se face printr'o verandă ornamentatâ cu crestături $1 traforaje 
din lemn. Casei I s'au mal adăugat un cat cu două odăi mansardate, pe lângâ spaţiul 
atribuit podului. Pentru a se evita fumul $1 murdăria rn timpul verii, au rnceput sa 
se construiască bucâtârlile de vară. Aceste dependinţe au ajuns cu timpul să devină 
ca o a doua casâ. 

Caracteristicii pentru construcţiile din anii 1950-1960, este 
Clubelea. ln ea se fntrâ prlntr'o verandă de unde se trece rnalnte rn 
la stânga, rn bucătărie, de unde apoi se trece şi rn câmarâ. Podului 
o odaie mansardată. La exterior este decorată cu motive nat ionale aşa 
sa fie toate casele ridicate rn această perioadă ( 7). 

casa Grigore 
odaia buna $1, 

n este adâogatâ 
cum rncepusera 

Casele malţate rn ultimii ani s'a modificat rn sensul că sunt mult Influenţate 

de cele oraşeneşti. Ele devin adevărate vile care ar putea sta rn orice oraş al ţării. 
Singura trăsătură specifică ora$ului a rămas decorarea exterioara cu motive naţionale, 
de$i colorate stins, ca să contrasteze puţin cu fondul. 

Simţul artistic al ţăranulul $i mal ales al tărâncii din Clocăne$tl se simte la 
lmpodoblrea interiorului. Din păcate casele contemporane nu mal au mobilier tradltfonal, 
devenind mai mult urbanizate. Singura odaia buna mai păstrează specificul local $1 
constituie oglinda casei. Pereţii el sunt lmbrăcaţl rn scoarţe ţesute la războiul din casa 
rn timpul iernii. Deoarece lâna se vopsea rn culori vegetale, culorile ţesaturilor mai 
vechi sunt sobre, rn tonuri potoltie. Motivele dominante sunt cele geometrice. Scoarţele 
mai noi sunt pe fond negru, cu motive florale rn culori! vii (8). 

Tot ţesute rn casă sunt şi şter9arele de perete precum şi fetele de masâ. Tonurile 
sunt sobre cu vâstre negre, maronii, 9albene. Cusăturile reprezer.tate rn special prin 
năframele de perete completează şi f'nfrumuseţeazâ pereţii casei bune rn special rn spaţiul 
dintre ferestre. 

Ultima categorie de piese ornamentale o constituie trofeele de cerb montate pe 
panoplii sculptate rn lemn. Cel mai cunoscut artist rn sculptarea acestor panoplll şi cuiere 
este me$terul Costica Pop. O adevărata competiţie se stabileşte rntre ţărani rn ceeace 
ce priveşte numârul de trofee ce le rmpodobesc casa, conferindu-l un plus de frumuseţe. 

N O T E 

1) Paul Petrescu - "Arhitectura"; rn Arta populara de pe Valea Bistriţei, de 
FI. B. Florescu, Paul Petrescu $i Paul H. Stahl; Bucure$tl, 1969. 
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4) Paul H. Stahl şi Paul Petrescu - "Arhitectura populară din regiunea Suceava". 
Arhitectura R.P.R., n° 8, Bucureşti, 1956. 

5) Paul Petrescu şi Paul H. Stahl "Decorul fn arhitectura populară 
româneasca". Studii şi cercetări de istoria artei, n° 1, 1960, Bucureşti. 

6) Paul H. Sta hi - "Organizarea interiorului casei"; în Florescu, Petrescu, Stahl, 
op.cit. 
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INMORMANTAREA LA COMOŞTENI (JUDEŢUL DOLJ} 

Note de teren 

Daniela şi Petre Tutunea 

Semne care prevestesc moartea: 
Familia sau rudele apropiate visează morţi (rude cu cel ce stă să moară), visează 

gropi, apă murdară (care rnseamnă necaz] sau barca pe apă. Dacă bolnavul (muribundul] 
'visează că se rnneacă sau ca este cu barca pe apă, cei din jurul lui sunt convinşi că 
va muri rn curând. Pe când satul nu era electrificat, spargerea sticlei de la lampa de 
gaz era semn de moarte apropiată; de asemenea spargerea ciudată a obiectelor din casă. 

lnaintea morţii. 
Familia muribundului, vecinii şi rudele apropiate stau de ve9he. El estre rmbracat 

frumos, l'h haine noi; se pun cearceaf, macat şi perne noi (cu toate acestea va fi 
rnmormântat). Când moare este aşezat cu faţa rn sus, cu mâinile pe pietrt şi cu 
lumânarea aprinsă rn mâini. Această lumânare a fost ţinută până atunci de un bărbat 
sau o femeie, un băiat sau o fată, rn funcţie de sexul şi vârsta celui ce moare. Când 
şi-a dat duhul, se aprind toate luminile rn casă iar cei care sunt rn preajma lui ţin l'h 
mâini lumânari aprinse; tot lumânări aprinse se pun şi pe pragul uşii; deci, multă, 
multă lumină ca mortul să aibă lumină pe lumea cealalta. 

Imediat ce a murit cineva. 
ln casă se rntors oglinzile cu faţa spre perete. Câteva femei sau bărbaţi (după 

sexul mortului) de obicei trei, n dezbracă şi n fac baie. Ai casei le dau basmale albe 
ca să le pună pe cap, le pun bani (metalici) rn vasele cu apă şi le plătesc munca 
efectuată. După baie, mortul este rmbrăcat l'h hainele pe care le-a purtat rn momentul 
morţii, iar dacă a murit fără a putea fi pregătit pentru moarte prin rmbrăcarea cu haine 
noi, curate, peste hainele pe care le-a avut l'h momentul morţii se rmbracă hainele noi 
de rnmormântare, rn unele cazuri foarte rare aceste haine punându-se l'h coşciug sub 
mort. 

Credinţa este că mortul, până la şase săptămâni rămâne nnbrilcat rn hainele 
l'h care a murit, deci cei din jurul său nu pot să-l lase rn tot acest timp rn pielea goală. 
Astfel rmbrăcat, mortul este aşezat pe o masă acoperită cu cearceaful şi macatul cu care 
a murit, deoarece cu ele va fi pus l'h coşciug şi rnmormântat. Membrii familiei rncep 
să-l plângă şi l'hcep să vină vecinii şi rudele apropiate să pregătească l'hmormântarea. 
Cât timp stă mortul l'h casă (2-3 zile] nu se mătură prin casă sau prin curte, nu se 
lucrează, nu se spală rufe. Se dă de două ori pe zi câte o masă la care iau parte cei 
ce sânt rn preajma mortului. La fereastră, l'h camera mortului, se a şază un pahar de 
vin şi unul de apă care se rmprospătează rn fiecare dimineaţă ( sunt băute de catre 
cineva şi umplute din nou). ln permanenţă, un sfeşnic cu lumânări aprinse şi cineva 
de veghe stau la capul mortului. Se fereşte să nu treacă peste el pisica, fiind pericol 
să devină strigoi. Dacă mortul se născuse cu tichie sau cămaşă ( rnvelit n,tr'o pielit.ă 
placentară) ca să nu se facă strigoi este l'hţ epat cu o andrea sau ac mare l'h stomac 
sau l'h dreptul inimii iar l'h coşciug sub el se pune o pernuţă umplută cu fire de lână, 
pieptene. oglindă, nouă pietre, nouă cioburi de porţelan. 

Cât timp stă mortul l'h casă, l'hcepând imediat după moarte, de trei ori pe zi, 
o fetiţa cară apa cu cobiliţa la casa mortului şi la vecini. Fetiţei i se dă şi ei basma 
albă să şi-o pună pe cap. Ea cară apa şi imediat ce se pleacă cu mortul din casă precum 
şi rn zilele următoare până "face" patruzeci şi patru de cobiliţe. Tot l'h zilele l'h care 
mortul stă l'h casă rudele sunt nnbrăcate l'h straie de doliu. 

Preotul vine la capul muribundului şi l'hainte de moarte n nnpărtăşeşte şi-l 
spovedeşte. Dacă citind o liturghie l'h biserică ( rn timpul l'h care muribundul l'hcă nu 
şi-a dat duhul), grijania - fărâmături mici de pâine - cade la fundul linguriţei de vin 
şi nu stă plută deasupra vinului, este iar semn că muribundul va muri curând, După 
baia făcută mortului preotul vine la căpătâiul acestuia şi face imediat slujba "de ieşire 
a sufletului", apoi câte o dată pe zi vine şi n citeşte. 

I n ziua ihmormântării. 
Se cheamă doi gornişti care sună prelung, dureros la poartă. ln poartâ se pune 

un steguleţ negru; la un stâlp al casei se leagă ( se coase) o bucată lata de pânzâ neagră 
care rămâne acolo mult timp pânâ cade sin!Jură. I n ziua l'hmormântării se face o masâ 
( o pomană) pe la orele 10-11 cu cei ce sunt la acea oră l'h preajma mortului, mortul 
fiind deja aşezat rn siciu cu capul către apus, tot pe o masâ l'htr'o cameră nnpodobitâ 
cu covoare sau macaturi frumoase. Cei care vin la mort aduc flori şi lumânări iar l'h 
ultimul timp şi sticle de bâutură, făinii, cartofi, fasole, ceapâ, păsâri, fiecare ce are 
la l'hdemână. Toate acestea se aşează lângă mort, sunt tămâiate şi apoi dăruite rudelor 
mortului. Fiecare boceşte dacă se pricepe, dar fiecare fşi plânge propriile necazuri, 
uneori chiar lucruri banale lipsite de semnificaţie. Bocesc numai femeile şi de cele mai 
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multe ori numai cele care sunt rude apropiate ale mortului. Capacul coşciugului se 
fmbraca cu pânza roşie peste care se aplica tot din pânza dar alba, trei cruci dintre 
care cea din mijloc este mai mare. 

Femeilor care vin la mort li se da aproape la toate (fn special rudelor) basmale 
negre, chiar cumpărate din comerţ, din pânza cu desene diferite pe ele dar cu culori 
fnchise. Acestea din urma se dau femeilor mai tinere. La fetite se dau basmale din pânza 
alba. La barbat i li se coase o banda de pânza neagra la mâneca şi se prinde pe piept 
un prosop sau o batista. Barbat ii vin la mort legat i peste ca ciula sau palarie cu o 
banda alba cusuta de acasa ( le fel peste basc sau şapca se coase de acasa o banda 
de pânza alba). Cei tineri pot veni cu ·capul descoperit. Gorniştilor li se prinde şi lor 
un prosop iar preotului sau preoţilor li se dau prosoape. lnainte, n, locul prosoapelor 
cumpărate din comert care se dau astazi, se dădeau ştergare lucrate la război fn casa, 
cu motive populare foarte frumoase. 

Când vine preotul sa ia mortul. 
Familia se strânge n, jurul mortului şi asista la slujba. Dupa ce citeşte preotul 

n, casa mortul este scos afara n, fata casei de catre patru barbati de obicei. Familia 
boceşte şi trage cu mâna de coşciug rnapoi. I n ba ta tura - partea de curte din fata 
casei - mortul n, coşciug este aşezat pe nişte scaune şi preotul li citeşte din nou, apoi 
este suit nitr'un car sau maşina frumos fmpodobite cu covoare. I n car, sau camionul 
cu obloanele lasate, se urca şi rudele apropiate ale mortului bocind pâna la biserica. 
Se opresc din bocit numai la raspântii de drumuri, acolo unde se opreşte şi carul şi 
unde preotul cânta. La pornirea din nou. a cortegiului, o femeie din car arunca bani 
(metalici) rn patru parti sub forma de· cruce, bani pe care li culeg apoi copiii din 
cortegiu. 

Barbatii nu se urca rn carul sau camionul cu care este dus mortul ci merg 
imediat n, urma acestuia, urmaţi apoi de toata lumea. ln fata carului ce poarta mortul 
merge preotul cu dascalul iar niaintea lor o caruta cu capacul sicriului si "stâlpul" (o 
cruce facuta din lemn de dud de obicei, vopsita cu roşu şi scris cu alb pe ea sau direct 
sculptat pe ea; numele mortului, data naşterii şi a mort ii, vârsta lui). ln fata acestei 
ca rute merg gorniştii care suna din când fn când prelung. 

I mediat dupa plecarea mortului. 
O batrâna ramasa n, casa matură cu o bucata de cojoc sau cu o matura veche, 

stricata, nitreaga casa. Sunt aşezate mese ih curte pe care se pune bau tura şi colaci. 
Se da de pomana o strachina cu malai iar rn vârful ei o mâna de sare vecnilor din 
spatele casei. Fetita care a carat apa aduce din nou apa rn casa. Casa nu e maturata 
de o femeie tânara deoarece exista credinţa ca cea care matura prima dupa plecarea 
mortului casa, va muri repede. 
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